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Европейский Парламент и Совет Европейского Союза,

Руководствуясь Договором об учреждении Европейского экономического сообщества, и, в частности, Статьей 175(1) Договора,

На основании предложения Европейской Комиссии,

Руководствуясь Заключением Европейского комитета по экономическим и социальным вопросам*(2),

Проконсультировавшись с Комитетом по делам регионов,

Действуя в соответствии с процедурой, установленной в Статье 251 Договора*(3),

Принимая во внимание, что:

(1) Основной целью настоящего Регламента является защита окружающей среды; его влияние на международную торговлю является побочным.

(2) Регламент ЕЭС 259/93 от 1 декабря 1993 г. по надзору и контролю за перевозкой отходов в пределах ЕС, в ЕС и из ЕС*(4) уже был существенно дополнен в ряде случаев и требует дальнейших дополнений. Необходимо включить в данный Регламент содержание Решения 94/774/ЕС Европейской Комиссии от 24 ноября 1994 г. о стандартной транспортной накладной, на которую ссылается Регламент Совета ЕС 259/93,*(5) а также содержание Решения 1999/412/ЕС Европейской Комиссии от 3 июня 1999 г. об опросном листе для выполнения отчетных обязательств государств - членов ЕС согласно Статье 41(2) Регламента 259/93 Совета ЕС*(6). Необходимо таким образом заменить Регламент ЕЭС 259/93 в интересах ясности.

(3) Решение Совета ЕС 93/98/ЕЭС*(7) касалось заключения 22 марта 1989 г. от имени Сообщества Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их утилизацией,*(8) Стороной которой Сообщество является с 1994 г. Путем принятия Регламента ЕЭС 259/93 Совет ЕС установил правила сокращения и контроля таких перемещений, для того чтобы inter alia существующая в Сообществе система надзора и контроля перевозки отходов соответствовала Базельской конвенции.

(4) Решение 97/640/ЕС Совета ЕС*(9) касалось одобрения от имени Сообщества дополнения к Базельской конвенции согласно Решению III/1 Конференции Сторон. В соответствии с этим дополнением экспорт для последующей переработки опасных отходов из стран, перечисленных в Приложении VII к конвенции, в страны, не упомянутые в нем, запрещается; равным образом, начиная с 1 января 1998 г., запрещается экспорт для последующей утилизации опасных отходов, на которые ссылается Статья 1(1)(а) конвенции. Регламент ЕЭС 259/93 был дополнен Регламентом Совета ЕС 120/97*(10).

(5) С учетом того, что Сообщество одобрило Решение С (2001)107/(окончательная редакция) Совета ОЕСD*(11) относительно пересмотра Решения С(92)39/(окончательная редакция) в отношении контроля за трансграничной перевозкой отходов с последующей утилизацией (Решение ОЕСD), и в целях гармонизации перечня отходов в соответствии с Базельской конвенцией и пересмотра некоторых других требований необходимо включить содержание данного Решения в законодательство Сообщества.

(6) 22 мая 2001 г. Сообщество подписало Стокгольмскую конвенцию о стойких органических загрязняющих веществах.

(7) Необходимо организовать и отрегулировать надзор и контроль транспортировки отходов таким способом, при котором бы учитывалась необходимость сохранения, защиты и улучшения качества окружающей среды и здоровья человека, и который способствовал бы унифицированному применению Регламента внутри Сообщества.

(8) Необходимо также иметь в виду требование Статьи 4(2)(d) Базельской конвенции о том, чтобы транспортировка опасных отходов была сокращена до минимума и соответствовала природоохранным стандартам и эффективному управлению такими отходами.

(9) Более того, необходимо иметь в виду право каждой Стороны Базельской конвенции согласно Статье 4(1) конвенции запретить импорт опасных отходов либо отходов, перечисленных в Приложении II конвенции.

(10) Транспортировка отходов вооруженных сил либо организаций, оказывающих помощь, должна быть выведена за рамки данного Регламента в случае импорта таких отходов в Сообщество в ряде ситуаций (включая транзит внутри Сообщества, когда отходы поступают внутрь Сообщества). Необходимо соблюдать требования международного права и международных соглашений в отношении такой транспортировки. В таких случаях необходимо заранее информировать о транспортировке и пункте назначения любой компетентный орган власти на транзитной территории и в пункте назначения в пределах Сообщества.

(11) Необходимо избегать дублирования с Регламентом 1774/2002 Европейского Парламента и Совета ЕС от 3 октября 2002 г., устанавливающего санитарные правила относительно субпродуктов животного происхождения, не предназначенных для потребления человеком,*(12) который уже содержит положения в отношении консигнации*(13), каналов отправки и движения (сбор, транспортировка, обработка, окончательная переработка, использование, утилизация либо уничтожение, ведение отчетности, сопровождающие документы и прослеживаемость) субпродуктов животного происхождения в пределах ЕС, в ЕС и из ЕС.

ГАРАНТ:

Регламентом Европейского парламента и Совета Европейского Союза 1069/2009 от 21 октября 2009 г. Регламент 1774/2002 Европейского парламента и Совета ЕС от 3 октября 2002 г. отменен с 4 марта 2011 г.

(12) Европейская Комиссия должна сделать доклад к дате вступления настоящего Регламента в силу о взаимосвязи между существующим отраслевым законодательством о здоровье животных и человека и положениями настоящего Регламента; Европейская Комиссия обязана представить к этой дате любые предложения, необходимые для приведения такого законодательства в соответствие с настоящим Регламентом в целях достижения эквивалентного уровня контроля.

(13) Несмотря на то, что надзор и контроль за транспортировкой отходов в пределах государств - членов ЕС является делом самих государств, национальные системы, касающиеся транспортировки отходов, должны учитывать необходимость соответствие системе Сообщества в целях обеспечения высокого уровня защиты окружающей среды и здоровья человека.

(14) В случае осуществления транспортировки отходов, предназначенных для уничтожения, и отходов, не перечисленных в Приложениях III, IIIA и IIIB и предназначенных для утилизации, следует гарантировать оптимальный надзор и контроль путем предварительного запроса письменного согласия на такую перевозку. Такая процедура должна, в свою очередь, вести к предварительному уведомлению должным образом компетентных органов власти в целях принятия мер, необходимых для защиты здоровья человека и окружающей среды. Она также должна позволять этим органам власти мотивированно возразить против такой транспортировки.

(15) В случае осуществления транспортировки отходов, перечисленных в Приложениях III, IIIA и IIIB и предназначенных для утилизации, следует гарантировать минимальный уровень надзора и контроля путем требования, чтобы такая перевозка сопровождалась определенной информацией.

(16) В связи с необходимостью унифицированного применения настоящего Регламента и гармоничного функционирования внутреннего рынка необходимо в интересах эффективности требовать, чтобы извещения обрабатывались соответствующими органами власти в пункте отправки.

(17) Также необходимо сделать более ясной систему финансовых гарантий либо эквивалентного страхования.

(18) С учетом ответственности производителей отходов за экологически чистое управление отходами ответственность за уведомительные и транспортные документы, сопровождающие отходы при перевозке, должна быть возложена на производителей отходов.

(19) Необходимо обеспечить процессуальные гарантии для извещающего лица как в интересах юридической точности, так и в целях унифицированного применения настоящего Регламента и гармоничного функционирования внутреннего рынка.

(20) В случае осуществления транспортировки для последующего уничтожения государства - члены ЕС должны учитывать принципы близости, предпочтительности утилизации и самодостаточности на уровне Сообщества и на национальном уровне согласно Директиве 2006/12/ЕС Европейского Парламента и Совета ЕС от 5 апреля 2006 г. об отходах,*(14) путем принятия мер в соответствии с Договором об учреждении Европейского экономического сообщества по полному, частичному или объектному запрещению таких систематических транспортировок. Также необходимо учитывать требование согласно Директиве 2006/12/ЕС о необходимости создания государствами - членами ЕС интегрированной и адекватной сети установок по уничтожению отходов, что позволило бы всему Сообществу стать самодостаточным в уничтожении отходов и позволило бы государствам - членам ЕС достичь этой цели индивидуально, принимая во внимание географические различия либо необходимость в специализированных установках для определенных типов отходов. Государства - члены ЕС также должны гарантировать, что мощности, перерабатывающие отходы, в соответствии с Директивой Совета ЕС 96/61/ЕС от 24 сентября 1996 г., о комплексном предотвращении и сокращении загрязнений окружающей среды*(15), применяют наилучшую доступную технологию согласно этой Директиве, которая удовлетворяет возможностям оборудования; государства - члены ЕС также должны гарантировать, что отходы рассматриваются в соответствии с природоохранными стандартами, подразумевающими юридическую ответственность, в отношении операций уничтожения отходов, установленных в законодательстве Сообщества.

(21) В случае осуществления транспортировки отходов, предназначенных для восстановления, государства - члены ЕС должны гарантировать, что мощности, перерабатывающие отходы, на которые ссылается Директива 96/61/ЕС, применяют наилучшую существующую технику, круг которой определяется данной Директивой, в соответствии с возможностями оборудования. Государства - члены ЕС должны гарантировать, что отходы рассматриваются в соответствии с юридически обязательными природоохранными стандартами в отношении операций утилизации отходов, закрепленных в законодательстве Сообщества; государства - члены ЕС также должны гарантировать, что, принимая во внимание Статью 7(4) Директивы 2006/12/ЕС, отходы рассматриваются в соответствии с отходоперерабатывающими планами согласно данной Директиве в целях гарантированного исполнения юридических обязательств по восстановлению либо утилизации отходов, закрепленных в законодательстве Сообщества.

(22) Разработка обязательных требований для отходоперерабатывающих мощностей и обработки определенных отходов на уровне Сообщества, в дополнение к существующим положениям законодательства Сообщества, может способствовать созданию высокого уровня защиты окружающей среды на территории Сообщества, содействовать переходу на качественно новый уровень утилизации отходов и гарантировать беспрепятственное развитие экономически жизнеспособного внутреннего рынка утилизации отходов. Таким образом, в целях повышения качества утилизации отходов необходимо разработать на уровне Сообщества платформу по утилизации отходов на основе соответствующих общих стандартов в определенных областях, в том числе применительно к вторичным материалам. Европейская Комиссия должна представить соответствующие предложения по таким стандартам для определенных видов отходов и определенных отходоперерабатывающих мощностей на основе дальнейших прикладных исследований в области стратегии переработки и уничтожения отходов, принимая во внимание существующее законодательство Сообщества и законодательства государств - членов ЕС. В то же время при определенных условиях необходимо закрепить возможность возражать против осуществления запланированной транспортировки в случае, если соответствующее восстановление отходов противоречит национальному законодательству государства происхождения относительно восстановления отходов. В то же время Европейская Комиссия также обязана не упускать из вида ситуацию в отношении возможной нежелательной транспортировки отходов в новые государства - члены ЕС и в случае необходимости представить соответствующие предложения по решению подобных ситуаций.

(23) Государства - члены ЕС обязаны гарантировать, что в соответствии с Орхусской конвенцией о доступе к информации, участии общественности в процессе принятия решений и доступе к правосудию по вопросам, касающимся окружающей среды, принятой Европейской экономической комиссией ООН (UNECE) от 25 июня 1998 г., соответствующие органы власти соответствующим образом предают гласности информацию о транспортировке отходов в случае, если такая информация не считается конфиденциальной в рамках национального законодательства либо законодательства Сообщества.

(24) Необходимо налагать обязательства по возврату отходов в страну происхождения либо по восстановлению, либо по любому другому способу уничтожения отходов в случае, если транспортировка отходов не может быть завершена должным образом.

(25) Необходимо обязать лицо, чьи действия ведут к незаконной транспортировке отходов, принять обратно эти отходы либо принять альтернативные меры по восстановлению либо уничтожению отходов любым другим методом. В обратном случае компетентные органы власти страны происхождения либо страны назначения должны вмешаться в сложившуюся ситуацию.

(26) В целях защиты окружающей среды соответствующих государств необходимо дальнейшее разъяснение сферы применения запрета в соответствии с Базельской конвенцией на экспорт из Сообщества любых отходов, предназначенных для уничтожения в третьей стране, не являющейся членом Европейской ассоциации свободной торговли (EFTA).

(27) Страны, являющиеся сторонами Соглашения о Европейском экономическом пространстве, могут принять контрольные процедуры в отношении транспортировки отходов в пределах Сообщества.

(28) В целях защиты окружающей среды соответствующих государств также необходимо сделать более ясной сферу наложения запрета на экспорт опасных отходов, предназначенных для утилизации в стране, к которой Решение OECD неприменимо в соответствии с Базельской конвенцией. В частности, необходимо сделать более ясным перечень отходов, к которым этот запрет применим, и гарантировать, что он также включает в себя отходы, упомянутые в Приложении II Базельской конвенции, а именно отходы домашних хозяйств и остатки сожженных отходов домашних хозяйств.

(29) Необходимо принять соответствующие меры в отношении экспорта неопасных отходов, предназначенных для утилизации в странах, к которым Решение OECD неприменимо; также необходимо предпринять соответствующие меры для более эффективной утилизации отходов в этих странах.

(30) Импорт в Сообщество отходов, предназначенных для уничтожения, должен быть разрешен в случаях, когда экспортирующая страна является стороной Базельской конвенции. Импорт в Сообщество отходов, предназначенных для утилизации, должен быть разрешен в случаях, когда к экспортирующей стране применяется Решение OECD либо она является стороной Базельской конвенции. Во всех остальных случаях импорт должен быть разрешен лишь при условии наличия юридически обязательных двусторонних либо многосторонних соглашений экспортирующего государства либо обязательств, вытекающих из законодательства Сообщества и в соответствии со Статьей 11 Базельской конвенции, за исключением случаев, когда это не является возможным по причине кризиса, проведения миротворческих операций, попыток сохранения состояния мира либо в состоянии войны.

(31) Настоящий Регламент должен применяться в соответствии с международным морским правом.

(32) Настоящий регламент должен соответствовать правилам в отношении экспорта и импорта отходов в зарубежные страны и территории в соответствии с Решением 2001/822/ЕС Совета ЕС от 27 ноября 2001 г. о сотрудничестве зарубежных стран и территорий с Сообществом*(16).

(33) Необходимо принять соответствующие меры, для того чтобы гарантировать в соответствии с Директивой 2006/12/ЕС и законодательством Сообщества об отходах, что транспортировка отходов в пределах Сообщества и импорт отходов в Сообщество в течение всего срока транспортировки и утилизации либо уничтожения в стране назначения не наносят вред здоровью человека и не осуществляются с использованием процессов или методов, причиняющих вред окружающей среде. В отношении экспорта из Сообщества незапрещенных отходов необходимо гарантировать, что переработка отходов не наносит вред окружающей среде в течение всего срока транспортировки и утилизации либо уничтожения отходов в третьих странах. Эксплуатация отходоперерабатывающих мощностей не должна наносить вред здоровью человека и должна соответствовать природоохранным стандартам, являющимся аналогами законодательства Сообщества. Необходимо установить перечень юридически необязательных руководств для экономически обоснованного управления отходами.

(34) Государства - члены ЕС должны представить Европейской Комиссии информацию относительно применения настоящего Регламента в форме отчетов, представляемых в секретариат Базельской конвенции, либо путем заполнения соответствующих опросных листов.

(35) Необходимо гарантировать безопасное и экологически обоснованное управление демонтажем морских судов для защиты здоровья человека и окружающей среды. Более того, необходимо отметить, что судно может рассматриваться в качестве отходов в соответствии со Статьей 2 Базельской конвенции и что оно может продолжать рассматриваться судном в соответствии с прочими международными правилами. Необходимо помнить, что на основе кооперации между Международной организацией труда (ILO)*(17), Международной морской организацией (IMO)*(18) и секретариатом Базельской конвенции по-прежнему ведется работа по установлению обязательных требований для исполнения на международном уровне, которые гарантировали бы эффективное решение проблемы демонтажа судов.

(36) Эффективное международное сотрудничество в отношении контроля транспортировки отходов необходимо для гарантии контролируемости транспортировки опасных отходов. Обмен информацией, взаимная ответственность и совместные усилия призваны способствовать экологически эффективному управлению отходами.

(37) Определенные Приложения к настоящему Регламенту должны быть приняты Европейской Комиссией в соответствии с процедурой, на которую ссылается Статья 18(3) Директивы 2006/12/ЕС. Эта процедура также должна применяться к любым последующим дополнениям Приложений для гарантии их соответствия новейшим достижениям научно-технического прогресса, к дополнениям модификаций в соответствующем законодательстве Сообщества либо к дополнениям мероприятий, относящихся к Решению OECD либо Базельской конвенции и иным соответствующим международным конвенциям и соглашениям.

(38) В своих инструкциях по составлению уведомительных и транспортных документов согласно Приложению I C Европейская Комиссия, принимая во внимание Решение OECD и Базельскую конвенцию, должна требовать inter alia, чтобы уведомительные и транспортные документы настолько, насколько это возможно, включали бы в себя не более чем две страницы и чтобы предварительно устанавливался срок для завершения работы над уведомительными и транспортными документами согласно Приложениям I A и I B с учетом Приложения II. Более того, в местах, где терминология и требования Решения OECD и Базельской конвенции различаются, необходимо дополнительное согласование.

(39) При рассмотрении смесей отходов, которыми будет дополнено Приложение III A, необходимо принимать во внимание следующую информацию, inter alia: свойства отходов, такие как их потенциальные вредоносные характеристики, потенциал загрязнения окружающей среды и физическое состояние; аспекты управления, такие как технологические мощности утилизации отходов; природоохранный потенциал при утилизации отходов, включая возможности сокращения программы экологически эффективного управления отходами. Европейская Комиссия должна постараться завершить работу над данным Приложением в максимально короткие сроки до даты вступления настоящего Регламента в силу и завершить эту работу не позднее шести месяцев с момента вступления Регламента в силу.

(40) Дополнительные меры, относящиеся к исполнению настоящего Регламента, должны быть приняты Европейской Комиссией в соответствии с процедурой, на которую ссылается Статья 18(3) Директивы 2006/12/ЕС. Такие меры должны включать в себя методы исчисления финансовых гарантий либо эквивалентного страхования, работу над которыми Европейская Комиссия должна завершить по возможности до даты вступления настоящего Регламента в силу.

(41) Меры, необходимые для исполнения настоящего Регламента, должны быть приняты в соответствии с Решением 1999/468/ЕС Совета ЕС от 28 июня 1999 г. об установлении процедуры реализации полномочий, возложенных на Европейскую Комиссию*(19).

(42) Поскольку цель настоящего Регламента, а именно гарантия защиты окружающей среды в случаях, когда отходы являются предметом транспортировки, не может быть реализована государствами - членами ЕС самостоятельно по причине недостаточности масштабов и усилий отдельного государства и таким образом может быть более эффективно реализована на уровне всего Сообщества, Сообщество может принять меры в соответствии с принципом субсидиарности согласно Статье 5 Договора. В соответствии с принципом пропорциональности, изложенным в данной статье, настоящий Регламент не выходит за рамки того, что необходимо для достижения данной цели,

Приняли настоящий Регламент:

Раздел I
Область применения и определения

Статья 1
Область применения

1. Настоящий Регламент устанавливает процедуру и режимы контроля за транспортировкой отходов в зависимости от происхождения, назначения и маршрута перевозки, типа перевозимых отходов и типа обращения с перевозимыми отходами в пункте назначения.

2. Настоящий Регламент должен применяться к транспортировке отходов:

a) между государствами - членами ЕС, в пределах Сообщества либо транзитом через третьи страны;

b) импортируемых в Сообщество из третьих стран;

c) экспортируемых из Сообщества в третьи страны;

d) транзитом через страны Сообщества из третьих стран либо в третьи страны.

3. Следующее должно быть исключено из сферы применения настоящего Регламента:

a) разгрузка на берегу отходов, включая считающиеся отходами воду и отходы, образующиеся в процессе нормального функционирования судов и морских платформ, при условии, что такие отходы являются предметом регулирования Международной конвенции о предотвращении загрязнения с судов 1973 г., измененной Протоколом 1978 г. (Marpol 73/78) либо требований иных международных юридически обязательных инструментов;

b) отходы, генерируемые на борту транспортных средств, поездов, самолетов и судов до тех пора, пока такие отходы не разгружены для утилизации либо уничтожения;

c) транспортировка радиоактивных отходов в соответствии со Статьей 2 Директивы 92/3/Евратом Совета ЕС от 3 февраля 1992 г. о надзоре и контроле за транспортировкой радиоактивных отходов между государствами - членами ЕС, в Сообщество и из Сообщества*(20);

ГАРАНТ:

Директивой Совета Европейского Союза 2006/117/Евратом от 20 ноября 2006 г. Директива 92/3/Евратом Совета ЕС от 3 февраля 1992 г. отменена с 25 декабря 2008 г.

d) транспортировка, соответствующая требованиям Регламента 1774/2002 ЕС;

e) транспортировка отходов, на которые ссылаются пункты 1(b)(ii), (iv) и (v) Статьи 2 Директивы 2006/12/ЕС и которая уже подпадает под законодательство Сообщества, рассматривающее аналогичные вопросы;

f) транспортировка отходов из Антарктики в Сообщество в соответствии с требованиями Протокола по защите окружающей среды к Договору об Антарктике 1991 г.;

g) импорт в Сообщество отходов, сгенерированных вооруженными силами либо организациями, оказывающими помощь, в ситуации кризиса, при проведении миротворческих операций, при попытках сохранения состояния мира, когда такие отходы перевозятся вооруженными силами либо организациями, оказывающими помощь, самостоятельно либо посредством привлечения третьих лиц прямо либо косвенно в страну назначения. В таких случаях любой компетентный орган власти в стране транзита либо в стране назначения в Сообществе должен быть заранее проинформирован относительно такой перевозки и пункте назначения;

h) транспортировка диоксида углерода с целью геологического хранения в соответствии с Директивой 2009/31/ЕС Европейского Парламента и Совета ЕС от 23 апреля 2009 г. о геологическом хранении диоксида углерода*(21);

i) Суда под флагом государства-члена ЕС, подпадающие под сферу действия Регламента 1257/2013 Европейского Парламента и Совета ЕС*(22).

4. Транспортировка отходов из Антарктики в страны за пределами Сообщества, транзит которых осуществляется через территорию стран Сообщества, должна являться предметом регулирования Статей 36 и 49.

5. Транспортировка отходов исключительно в пределах одного государства - члена ЕС должна являться предметом регулирования Статьи 33.

Статья 2
Определения

В указанных целях настоящей Директивой используются следующие определения:

1. "отходы" определяются в соответствии со Статьей 1(1)(а) Директивы 2006/12/ЕС;

2. "опасные отходы" определяются в соответствии со Статьей 1(4) Директивы 91/689/ЕЭС Совета ЕС от 12 декабря 1991 г. об опасных отходах*(23);

3. "смесь отходов" означает отходы, полученные путем намеренного либо ненамеренного смешения двух и более различных отходов и смесь которых не включена в Приложения III, III B, IV и IV A. Отходы, перевозимые отельной партией, состоящей из двух и более видов отходов, отделимых друг от друга, не считаются смесью отходов;

4. "уничтожение отходов" определяется в соответствии со Статьей 1(1)(е) Директивы 2006/12/ЕС;

5. "промежуточное уничтожение отходов" означает операции по уничтожению отходов D13 - D15 в Приложении II A Директивы 2006/12/ЕС;

6. "утилизация отходов" определяется в соответствии со Статьей 1(1)(f) Директивы 2006/12/ЕС;

7. "промежуточная утилизация отходов" означает операции по утилизации отходов R12 - R13 в Приложении II B Директивы 2006/12/ЕС;

7a. "повторное использование" определяется в Статье 3(13) Директивы 2008/98/ЕС Европейского Парламента и Совета ЕС*(24);

8. "экологически обоснованное управление отходами" означает принятие всех возможных практических мер для обеспечения такого управления отходами, которое защищало бы здоровье человека и окружающую среду от любого возможного вредного воздействия отходов;

9. "производителем" считается любой субъект, результатом деятельности которого являются отходы (основной производитель) и/или который осуществляет предварительную обработку, смешение либо иные операции, приводящие к изменению природы либо состава этих отходов (новый производитель) (определено в соответствии со Статьей 1(1)(b) Директивы 2006/12/ЕС);

10. "владельцем" считается производитель отходов либо физическое/юридическое лицо, владеющее отходами (определено в соответствии со Статьей 1(1)(с) Директивы 2006/12/ЕС);

11. "сборщиком" считается любое лицо, осуществляющее сбор отходов, в соответствии со Статьей 1(1)(g) Директивы 2006/12/ЕС);

12. "дилером" считается любое лицо, действующее как принципал при покупке и соответственно продаже отходов, включая дилеров, не осуществляющих физическое владение отходами (определено в соответствии со Статьей 12 Директивы 2006/12/ЕС);

13. "брокером" признается любое лицо, осуществляющее утилизацию либо уничтожение отходов в пользу иных лиц, включая брокеров, не осуществляющих физическое владение отходами (определено в соответствии со Статьей 12 Директивы 2006/12/ЕС);

14. "грузополучателем" считается любое физическое либо юридическое лицо под юрисдикцией страны назначения, в пользу которого осуществляется транспортировка отходов, предназначенных для утилизации либо уничтожения;

15. "уведомитель" означает:

a) в случае поставки отходов, происходящих из государства - члена ЕС, - любое физическое либо юридическое лицо, находящееся под юрисдикцией того государства - члена ЕС, которое намерено осуществить транспортировку отходов либо поручить иному лицу осуществить транспортировку отходов и на которое возлагается обязанность уведомления. Уведомителем является одно из лиц либо учреждений, перечисленных ниже, отобранных в соответствии с рангом, установленным в этом перечне:

i. основной производитель отходов, либо

ii. зарегистрированный новый производитель отходов, осуществляющий операции до поставки отходов, либо

iii. зарегистрированный сборщик отходов, который из небольших объемов одного и того же вида отходов, собранных из различных источников, сформировал партию данного вида отходов, готовую к поставке из единственного пункта поставки; либо

iv. зарегистрированный дилер, уполномоченный в письменном виде основным производителем отходов, новым производителем отходов либо зарегистрированным сборщиком отходов согласно пунктам (i), (ii) и (iii) действовать от имени заказчика как уведомитель;

v. зарегистрированный брокер, уполномоченный в письменном виде основным производителем отходов, новым производителем отходов либо зарегистрированным сборщиком отходов согласно пунктам (i), (ii) и (iii) действовать от имени заказчика как уведомитель;

vi. в случае если лица, упомянутые в соответствующих пунктах (i), (ii), (iii), (iv) или (v) соответственно, неизвестны либо несостоятельны, владелец.

В случае если уведомитель, описанный в пункте (iv) или (v) соответственно, не способен выполнить соответствующие обязательства относительно отходов согласно Статьям 22 и 25, основной производитель отходов, новый производитель отходов либо зарегистрированный сборщик отходов, описанный в пункте (i), (ii) или (iii) соответственно, поручивший этому дилеру либо брокеру действовать от своего имени, должен выступать в качестве уведомителя для выполнения соответствующих обязательств, наложенных на уведомителя. В случае осуществления незаконной транспортировки отходов, заявленной дилером либо брокером, описанным в пункте (iv) или (v) соответственно, лицо, описанное в пункте (i), (ii) или (iii) соответственно, поручившее этому дилеру либо брокеру действовать от своего имени, должно выступать в качестве уведомителя для исполнения настоящего Регламента.

b) в случае импорта в Сообщество либо транзита через страны Сообщества отходов, не происходящих из государства - члена ЕС, - любое физическое либо юридическое лицо, находящееся под юрисдикцией страны происхождения отходов, которое намерено осуществить транспортировку отходов либо поручить иному лицу осуществить транспортировку отходов либо которое поручило иному лицу осуществить транспортировку отходов, являющееся:

i. лицом, указанным в законодательстве страны происхождения отходов, в обратном случае

ii. владельцем во время осуществления экспорта отходов;

16. "Базельская конвенция" означает Базельскую конвенцию от 22 марта 1989 г. о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их утилизацией;

17. "Решение OECD" означает Решение С(2001)107/(окончательная редакция) Совета ОЕСD относительно пересмотра Решения С(92)39/(окончательная редакция) в отношении контроля за трансграничной перевозкой отходов с последующей утилизацией;

18. "компетентный орган власти" означает:

a) в случае государств - членов ЕС - учреждение государства - члена ЕС согласно Статье 53;

b) в случае государства, не являющегося членом ЕС и являющегося стороной Базельской конвенции, - учреждение этого государства, выступающее компетентным органом власти для целей данной конвенции в соответствии со Статьей 5 конвенции;

c) в случае любого другого государства, на которое не ссылаются пункты "a" и "b", - учреждение, выступающее в качестве компетентного органа власти и созданное соответствующей страной либо территорией, либо в случае отсутствия такого учреждения - орган распорядительной власти соответствующей страны либо территории, имеющей юрисдикцию над транспортировкой отходов, предназначенных для утилизации либо уничтожения, либо над транзитом таких отходов;

19. "компетентный орган власти страны происхождения" означает компетентный орган власти в области, из которой намечается поставка отходов либо осуществляется поставка отходов;

20. "компетентный орган власти страны назначения" означает компетентный орган власти в области, в которую намечается поставка отходов для утилизации либо уничтожения, либо в которую осуществляется поставка отходов для утилизации либо уничтожения, либо в которой отходы погружаются на транспортное средство до утилизации либо уничтожения в области, находящейся вне юрисдикции любого государства;

21. "компетентный орган власти страны транзита" означает компетентный орган власти любого государства, не являющегося государством происхождения либо назначения отходов, через территорию которого намечается поставка отходов либо осуществляется поставка отходов;

22. "страна происхождения" означает любую страну, из которой намечается поставка отходов либо осуществляется поставка отходов;

23. "страна назначения" означает любую страну, в которую намечается поставка отходов для утилизации либо уничтожения, либо в которую осуществляется поставка отходов для утилизации либо уничтожения, либо в которой отходы погружаются на транспортное средство до утилизации либо уничтожения в области, находящейся вне юрисдикции любого государства;

24. "страна транзита" означает любую страну, не являющегося государством происхождения либо назначения отходов, через территорию которого намечается поставка отходов либо осуществляется поставка отходов;

25. "область под национальной юрисдикцией государства" означает любую область либо морское пространство, в пределах которого государство исполняет административные либо распорядительные обязанности в соответствии с международным законодательством в отношении защиты здоровья человека либо окружающей среды;

26. "зарубежные страны и территории" означают зарубежные страны и территории в соответствии с перечнем в Приложении I A Решения 2001/822/ЕС;

27. "таможенная служба в случае экспорта отходов из Сообщества" означает таможенную службу согласно Статье 161(5) Регламента 2913/92 Совета ЕС от 12 октября 1992 г., учреждающего Таможенный кодекс Европейского сообщества*(25);

28. "таможенная служба в случае вывоза отходов из Сообщества" означает таможенную службу согласно Статье 793(2) Регламента 2454/93 Европейской Комиссии от 2 июля 1993 г., вводящего положения для исполнения Регламента 2913/92 Совета ЕС, учреждающего Таможенный кодекс Сообщества*(26);

29. "таможенная служба в случае ввоза отходов в Сообщество" означает таможенную службу, через которую отходы ввозятся на таможенную территорию Сообщества в соответствии со Статьей 38(1) Регламента 2913/92;

30. "импорт" означает любой ввоз отходов в Сообщество, исключая транзит через Сообщество;

31. "экспорт" означает любой вывоз отходов из Сообщества, исключая транзит через Сообщество;

32. "транзит" означает транспортировку отходов либо намечаемую транспортировку отходов через одну либо более стран, не являющихся странами происхождения либо назначения отходов;

33. "транспорт" означает транспортное средство, на котором отходы перемещаются автомобильным, железнодорожным, воздушным, морским либо речным путем;

34. "транспортировка" означает поставку отходов, предназначенных для утилизации либо уничтожения, которая осуществляется либо намечается:

a) между страной и другой страной; или

b) между страной и зарубежными странами и территориями либо другими областями под протекцией этой страны; или

c) между страной и любой областью, не являющейся частью какого-либо государства согласно международному законодательству; или

d) между страной и Антарктикой; или

e) из одной страны через территорию любой области, на которую ссылаются вышеперечисленные пункты;

f) в пределах страны через территорию любой области, на которую ссылаются вышеперечисленные пункты, и которая происходит и завершается в той же стране; или

g) из географической области, не находящейся под юрисдикцией какого-либо государства, в страну;

35. "незаконная транспортировка отходов" означает любую транспортировку отходов, осуществляемую:

a) без уведомления всех компетентных органов власти согласно настоящему Регламенту; или

b) без согласия всех компетентных органов власти согласно настоящему Регламенту; или

c) с согласия компетентных органов власти, полученного путем фальсификации, введения в заблуждение либо обмана; или

d) путем, не упомянутым в уведомительных либо транспортных документах

e) путем, результатом которого является утилизация либо уничтожение отходов с нарушением правил Сообщества либо международных правил; или

f) с нарушением Статей 34, 36, 39, 40, 41 и 43; или

g) которая в связи с транспортировкой отходов согласно Статьям 3(2) и (4) явилась следствием:

i. обнаружения, что отходы не включены в Приложения III, IIIA или IIIB, или

ii. несоответствия Статье 3(4),

iii. осуществления путем, не упомянутым в документе, установленном в Приложении

35a. "проверка" означает действия, предпринимаемые органами, задействованными в установлении выполнения соответствующих требований, указанных в настоящем Регламенте, учреждениями, организациями, брокерами, дилерами, а также при транспортировке отходов или уничтожении, или утилизации.

Раздел II
Транспортировка в пределах сообщества с транзитом через третьи страны либо без транзита через третьи страны

Статья 3
Общие процедуры

1. Транспортировка следующих отходов должна являться предметом процедуры предварительного извещения о транспортировке и согласия на осуществление транспортировки в соответствии с положениями настоящего раздела:

a) если предназначены для операций уничтожения: все отходы;

b) если предназначены для операций утилизации:

i. отходы, перечисленные в Приложении IV и включающие в себя inter alia отходы, перечисленные в Приложениях II и VIII Базельской конвенции,

ii. отходы, перечисленные в Приложении IV A,

iii. отходы, не упомянутые в Приложениях III, III B, IV и IV A,

iv. смесь отходов, не упомянутая в Приложениях III, III B, IV и IV A, за исключением отходов, упомянутых в Приложении III А.

2. Транспортировка следующих отходов, предназначенных для утилизации, должна являться предметом рекомендованных требований согласно Статье 18 в случае, если вес отходов превышает 20 кг:

a) отходы, перечисленные в Приложениях III и III B;

b) смеси, не упомянутые в Приложении III, двух и более видов отходов, упомянутых в Приложении III при условии, что соединение таких смесей не умаляет степень экологически обоснованной утилизации и что такие смеси упомянуты в Приложении III A в соответствии со Статьей 58.

3. Для отходов, перечисленных в Приложении III, в исключительных случаях, соответствующие положения должны применяться таким образом, если бы они были перечислены в Приложении IV, если они имеют любую из опасных характеристик, перечисленных в Приложении III Директивы 91/689/ЕЭС. Такие случаи должны рассматриваться в соответствии со Статьей 58.

4. Транспортировка отходов, непосредственно предназначенных для лабораторного анализа для того, чтобы оценить их физические либо химические характеристики либо чтобы определить степень их пригодности для операций утилизации либо уничтожения, не должна являться предметом процедуры предварительного извещения о транспортировке и согласия на осуществление транспортировки в соответствии с Параграфом 1. Вместо этого должны применяться процессуальные требования Статьи 18. Количество таких отходов, взятых для непосредственного лабораторного анализа, должно быть минимальным, но достаточным для эффективного проведения лабораторных анализов в каждом отдельном случае и не должно превышать 25 кг.

5. Транспортировка смешанных муниципальных отходов (код отходов 20 03 01), поступивших от домашних хозяйств, включая случаи, когда отходы также поступают от иных производителей, и предназначенных для утилизации либо уничтожения, должны в соответствии с настоящим Регламентом являться предметом тех же положений, что и транспортировка отходов, предназначенных для уничтожения.

Глава 1
Предварительное уведомление и согласие

Статья 4
Уведомление

В случаях, когда уведомитель намерен осуществить поставку отходов согласно Статье 3(1)(а) либо (b), он/она должны предварительно известить в письменной форме компетентный орган власти страны происхождения отходов и при общем извещении соответствовать Статье 13.

При уведомлении необходимо соблюдать следующие требования:

1. уведомительные и транспортные документы:

Уведомление должно осуществляться посредством следующих документов:

a) уведомительных документов, перечень которых содержится в Приложении I A; и

b) транспортных документов, перечень которых содержится в Приложении I В.

При подаче уведомления уведомитель должен заполнить уведомительный документ и, если необходимо, транспортный документ.

Если уведомитель не является основным производителем отходов в соответствии с подпунктом 15(a)(i) Статьи 2, уведомитель должен гарантировать, что этот производитель либо одно из лиц, упомянутых в подпунктах 15(a)(ii) или (iii) Статьи 2, где практически применимо, также подписывает уведомительный документ, содержащийся в Приложении I A.

Компетентный орган власти страны происхождения отходов должен довести до сведения уведомителя форму уведомительного и транспортного документов.

2. информация и документация в уведомительных и транспортных документах:

уведомитель должен представить либо приложить к уведомительному документу информацию и документацию согласно Приложению II, Ч. 1. Уведомитель должен представить либо приложить к транспортному документу информацию и документацию согласно Приложению II, Ч. 2 в максимально возможном объеме на момент уведомления.

Уведомление считается выполненным правильно, если компетентный орган власти страны происхождения отходов соглашается с тем, что уведомительный и транспортный документы оформлены в соответствии с первым подпараграфом;

3. дополнительная информация и документация:

в случае если соответствующий компетентный орган власти требует, чтобы уведомитель представил дополнительную информацию и документацию, перечень такой дополнительной информации и документации содержится в Приложении II, Ч. 3.

Уведомление считается выполненным правильно, если компетентный орган власти страны назначения отходов соглашается с тем, что уведомительный и транспортный документы оформлены правильно и что информация и документация, перечисленные в Приложении II, Ч. 1 и 2, а также дополнительная информация и документация, запрашиваемая в соответствии с настоящим параграфом и согласно Приложению II, Ч. 3, были представлены уведомителем;

4. заключение договора между уведомителем и грузополучателем:

уведомитель должен заключить договор согласно Статье 5 с грузополучателем об утилизации и уничтожении заявленных отходов.

Подтверждение наличия такого договора либо декларация, подтверждающая существование такого договора, в соответствии с Приложением I A должно быть представлено компетентному органу власти, являющемуся таковым на момент уведомления. Копия такого договора либо подтверждение наличия такого договора в соответствии с требованиями этого компетентного органа власти должна быть представлена уведомителем либо грузополучателем по получении запроса от этого компетентного органа власти;

5. выдача финансовой гарантии или эквивалентного страхования:

Финансовая гарантия или эквивалентное страхование выдаются согласно Статье 6. Декларация о ее содержании выполняется уведомителем посредством заполнения соответствующей части уведомительного документа, указанного в Приложении I A.

Финансовая гарантия или эквивалентное страхование (или, если разрешено компетентным органом власти, подтверждение такой гарантии или страхования или декларация, удостоверяющая ее существование) предоставляется как часть уведомительного документа во время уведомления или, если разрешено компетентным органом власти, в соответствии с национальным законодательством до начала транспортировки;

6. сфера действия уведомления:

уведомление распространяется на транспортировку отходов с начального места отгрузки, включая их промежуточную или непромежуточную утилизацию или уничтожение.

Если последующие промежуточные или непромежуточные операции производятся не в первой стране назначения, а в другой стране, то о непромежуточных операциях и их стране назначения указывается в уведомлении и применяется Статья 15 (f).

Для каждого уведомления используется всего один идентификационный код отходов, за исключением:

(а) отходов, не классифицированных под одним единым кодом в Приложении III, IIIB, IV или IVA. В этом случае указывается только один вид отходов;

(b) смеси отходов, не классифицированные под одним единым кодом в Приложении III, IIIB, IV или IVA, если они не перечислены в Приложении IIIА. В этом случае код каждой фракции отходов указывается в порядке значимости.

Статья 5
Договор

1. На всю транспортировку отходов, для которой требуется уведомление, распространяется требование о заключении договора между уведомителем и грузополучателем на утилизацию или уничтожение заявленных отходов.

2. Договор заключается и действует во время уведомления и на протяжении транспортировки до момента выдачи сертификата в соответствии со Статьей 15 (е), Статьей 16 (е) и при необходимости Статьей 15 (d).

3. Договор включает в себя следующие обязательства:

(а) со стороны уведомителя: принять отходы назад, если транспортировка или утилизация или уничтожение не были завершены, как предполагалось, или если транспортировка была осуществлена как незаконная в соответствии со Статьей 22 и Статьей 24 (2);

(b) со стороны грузополучателя: утилизировать или уничтожить отходы, если транспортировка была осуществлена как незаконная в соответствии со Статьей 24 (3); и

(с) со стороны производственного предприятия, в соответствии со Статьей 16 (а), выдать сертификат, удостоверяющий, что отходы были утилизированы или уничтожены в соответствии с уведомлением и условиями, определенными в нем, и требованиями настоящего Регламента.

4. Если отгруженные отходы направлены для промежуточной утилизации и уничтожения, договор содержит следующие дополнительные обязательства:

(а) обязательство производственного предприятия, на которое направляется груз, предоставить в соответствии со Статьей 15 (d) и, если необходимо, со Статьей 15 (е) сертификат о том, что отходы утилизированы или уничтожены в соответствии с уведомлением и условиями, определенными в нем, и требованиями настоящего Регламента; и

(b) обязательство со стороны грузополучателя предоставить, если применимо, уведомление в первый (начальный) компетентный орган первой (начальной) страны происхождения в соответствии со Статьей 15 (f) (ii).

5. Если отходы транспортируются между двумя учреждениями, находящимися под контролем одного законодательного сообщества, вместо договора может быть представлена декларация этого сообщества о принятии им обязательства об утилизации или уничтожении заявленных отходов.

Статья 6
Финансовая гарантия

1. На всю транспортировку отходов, для которой необходимо уведомление, распространяется требование о финансовой гарантии или эквивалентном страховании, покрывающих:

(а) транспортные затраты;

(b) затраты на утилизацию или уничтожение, включая все необходимые промежуточные операции; и

(с) затраты на хранение в течение 90 дней.

2. Финансовая гарантия или эквивалентное страхование предназначено для покрытия затрат, возникающих в:

(а) случаях, при которых транспортировка, утилизация или уничтожение отходов не могут быть завершены, как предполагалось, согласно Статье 22; и

(b) случаях, когда произведена незаконная транспортировка или утилизация или уничтожение отходов, указанные в Статье 24.

3. Финансовая гарантия или эквивалентное страхование выдается уведомителем или другим физическим или юридическим лицом от своего имени и вступает в силу в момент уведомления или, если разрешено компетентным органом власти, утверждающим финансовую гарантию или эквивалентное страхование, - не позднее начала транспортировки и применяется к заявленной транспортировке не позднее ее начала.

4. Компетентный орган власти страны происхождения утверждает форму, формулировку и сумму покрытия финансовой гарантии или эквивалентного страхования.

Но в случае импорта в Сообщество компетентный орган власти страны назначения в Сообществе пересматривает сумму покрытия и, если необходимо, утверждает дополнительную финансовую гарантию или эквивалентное страхование.

5. Финансовая гарантия или эквивалентное страхование действительно и распространяется на заявленный период транспортировки и до завершения утилизации или уничтожения заявленных отходов.

Финансовая гарантия или эквивалентное страхование выпускается после того, как заинтересованный компетентный орган власти получил сертификат, указанный в Статье 16 (е) или при необходимости в Статье 15 (е) относительно операций промежуточной утилизации или уничтожения.

6. В качестве исключения из параграфа 5, если транспортируемые отходы направляются для промежуточной утилизации или уничтожения, и дальнейшая утилизация или уничтожение осуществляются в стране назначения, финансовая гарантия или эквивалентное страхование могут быть выданы после выхода отходов с предприятия, осуществившего промежуточные операции, и после получения заинтересованным компетентным органом власти сертификата, указанного в Статье 15 (d). В этом случае на любую дальнейшую транспортировку на предприятие, осуществляющее утилизацию или уничтожение отходов, выдается новая финансовая гарантия или эквивалентное страхование, если компетентный орган власти страны назначения не установит, что финансовая гарантия или эквивалентное страхование не требуются. При данных обстоятельствах компетентный орган власти страны назначения отвечает по обязательствам, возникшим в случае незаконной транспортировки или возврата, если транспортировка или дальнейшие операции по утилизации или уничтожению не могут быть завершены, как предполагалось.

7. Компетентный орган власти в странах Сообщества, утвердивший финансовую гарантию или эквивалентное страхование, имеет доступ к ней и использует финансирование, в том числе для целей оплаты другим заинтересованным компетентным органам для удовлетворения обязательств, возникающих в соответствии со Статьями 23 и 25.

8. В случае генерального уведомления в соответствии со Статьей 13, вместо одного документа на всю сумму генерального уведомления выдается финансовая гарантия или эквивалентное страхование, покрывающие часть генерального уведомления. В таких случаях финансовая гарантия или эквивалентное страхование применяются к транспортировке не позднее чем до начала транспортировки заявленной части, которую они покрывают.

Финансовая гарантия или эквивалентное страхование выдаются, если заинтересованный компетентный орган власти получил сертификат, указанный в Статье 16 (е) или при необходимости в Статье 15 (е) относительно промежуточной утилизации или уничтожения соответствующих отходов. Параграф 6 применяется mutatis mutandis.

9. Государства - члены ЕС представляют Европейской Комиссии положения национального законодательства, принятого в соответствии с настоящей Статьей.

Статья 7
Передача уведомления компетентным органом власти страны происхождения

1. После того, как уведомление выполнено надлежащим образом, как описано во втором подпараграфе пункта 2 Статьи 4, компетентный орган власти страны происхождения сохраняет копию уведомления у себя и передает уведомление в компетентный орган власти страны назначения вместе с копиями для компетентного(ых) органа(ов) стран транзита и сообщает уведомителю о передаче. Это осуществляется в течение трех рабочих дней с даты получения уведомления.

2. Если уведомление не выполнено надлежащим образом, компетентный орган страны происхождения запрашивает информацию и документацию у уведомителя в соответствии со вторым подпараграфом пункта 2 Статьи 4.

Это осуществляется в течение трех рабочих дней с даты получения уведомления.

В таких случаях у компетентного органа власти страны происхождения есть три рабочих дня после получения запрашиваемой информации и/или документации для исполнения параграфа 1.

3. После того, как уведомление выполнено надлежащим образом, как описано во втором подпараграфе пункта 2 Статьи 4, компетентный орган страны происхождения может принять в течение трех рабочих дней решение о непредоставлении сертификата, если у него есть возражения против транспортировки в соответствии со Статьями 11 и 12.

Он незамедлительно сообщает уведомителю о своем решении и о своих возражениях.

4. Если в течение 30 дней с даты получения уведомления компетентный орган страны происхождения не передал уведомление согласно требованиям параграфа 1, он предоставляет уведомителю мотивированное объяснение по его/ее запросу. Данное положение не применяется, если запрос, указанный в параграфе 2, не исполнен.

Статья 8
Запрос информации и документации заинтересованными компетентными органами власти и документ о подтверждении компетентными органами страны назначения

1. Если какие-либо заинтересованные компетентные органы власти после передачи уведомления компетентным органом власти страны происхождения, посчитают, что необходима дополнительная информация или документация, указанная во втором подпараграфе пункта 3 Статьи 4, они запрашивают такую информацию и документацию у уведомителя и информируют другие компетентные органы власти о запросе. Это осуществляется в течение трех рабочих дней с даты получения уведомления. В таких случаях у заинтересованных компетентных органов власти есть три рабочих дня после получения запрашиваемой информации и документации для информирования компетентных органов власти страны назначения.

2. Если компетентный орган власти страны назначения посчитает, что уведомление заполнено надлежащим образом, как описано во втором подпараграфе пункта 3 Статьи 4, он направляет документ о подтверждении уведомителю и другим заинтересованным компетентным органам власти. Это осуществляется в течение трех рабочих дней с даты получения надлежащим образом заполненного уведомления.

3. Если в течение 30 дней с даты получения уведомления компетентный орган власти страны назначения не сообщит о подтверждении уведомления согласно требованиям параграфа 2, он предоставляет уведомителю по его/ее запросу мотивированное объяснение.

Статья 9
Разрешения компетентных органов власти страны назначения, страны происхождения и страны транзита и период транспортировки, утилизации и уничтожения

1. У компетентных органов власти страны назначения, страны происхождения и страны транзита есть 30 дней после даты передачи документа о получении компетентным органом власти страны назначения в соответствии со Статьей 8 на принятие одного из следующих должным образом мотивированных решений в письменной форме относительно заявленной транспортировки:

(а) безусловное разрешение;

(b) разрешение с условиями в соответствии со Статьей 10; или

(с) возражения в соответствии со Статьями 11 и 12.

Предполагается, что получено молчаливое разрешение компетентного органа власти страны транзита, если в течение указанного 30-дневного срока не поданы возражения.

2. Компетентный орган власти страны назначения, страны происхождения и при необходимости страны транзита передают свое решение и его мотивировку уведомителю в письменной форме в течение 30-дневного срока, указанного в параграфе 1, и другим заинтересованным компетентным органам власти.

3. Компетентные органы власти страны назначения, страны происхождения и при необходимости страны транзита выражают свое письменное разрешение посредством надлежащего подписания, датирования и проставления печатей на уведомительных документах или их копиях.

4. Срок письменного разрешения на запланированную транспортировку истекает через один календарный год после его выдачи или позднее в день, указанный в уведомительном документе. Но это положение не применяется, если заинтересованным компетентным органом власти указан более короткий период.

5. Срок молчаливого разрешения на запланированную транспортировку истекает через один календарный год после истечения 30-дневного срока, указанного в параграфе 1.

6. Запланированная транспортировка может быть осуществлена только после исполнения требований Статьи 16(а) и (b) и во время срока действия молчаливого или письменного разрешения всех компетентных органов власти.

7. Утилизация или уничтожение отходов в отношении запланированной транспортировки завершается не позднее чем через один календарный год с даты получения отходов предприятием, если более короткий период не указан заинтересованными компетентными органами власти.

8. Заинтересованные компетентные органы власти отзывают свое разрешение, если они узнают, что:

(а) состав отходов не соответствует заявленному; или

(b) не соблюдены условия транспортировки; или

(с) отходы не утилизированы или не уничтожены в соответствии с разрешением, имеющимся у производственного предприятия, осуществляющего вышеназванные операции; или

(d) отходы должны быть или были транспортированы, утилизированы или уничтожены таким образом, который не соответствует информации, предоставленной или приложенной к уведомлению и транспортным документам.

9. Любой отзыв разрешения передается посредством официального сообщения уведомителю и другим заинтересованным компетентным лицам и грузополучателю.

Статья 10
Условия перевозки

1. Компетентные органы власти страны происхождения, страны назначения и страны транзита могут в течение 30 дней с даты отправки документа о получении компетентным органом власти страны назначения согласно Статье 8 сформулировать условия в связи с их разрешением на заявленную перевозку. Такие условия могут содержать одну или более причину, указанную в Статье 11 или Статье 12.

2. Компетентные органы власти страны происхождения, страны назначения и страны транзита могут также в течение 30-дневного срока, указанного в параграфе 1, сформулировать условия в отношении перевозки отходов внутри территории, находящейся под их юрисдикцией. Эти условия перевозки не могут быть более жесткими, чем в целом условия подобных перевозок на территории, находящейся под их юрисдикцией и должны учитывать условия существующих соглашений, в частности, соответствующих международных соглашений.

3. Компетентные органы власти страны происхождения, страны назначения и страны транзита могут также в течение 30-дневного срока, указанного в параграфе 1, сформулировать условие о том, что их разрешение считается отозванным, если до начала заявленной перевозки не представлена финансовая гарантия или эквивалентное страхование, указанные в Статье 6 (3).

4. Эти условия направляются уведомителю в письменной форме компетентным органом власти, изложившим их, а также заинтересованным органам власти.

Условия предоставляются с уведомительным документом соответствующим компетентным органом власти или являются приложением к нему.

5. Компетентный орган власти страны назначения может также в течение 30-дневного срока, указанного в параграфе 1, сформулировать условие о том, чтобы производственное предприятие, на которое направляются отходы, вело постоянный учет подачи, выхода и баланса (остатка) отходов и соответствующих операций утилизации или уничтожения согласно уведомлению во время срока действия уведомления. Эти учетные документы подписываются лицом, юридически ответственным за работу производственного предприятия, и направляются в компетентный орган власти страны назначения в течение одного месяца после завершения заявленных операций утилизации или уничтожения.

Статья 11
Возражения против перевозки отходов, направленных для уничтожения

1. Если представлено уведомление, касающееся запланированной перевозки отходов, направляемых для уничтожения, компетентные органы власти страны назначения и страны происхождения могут в течение 30 дней с даты передачи документа о получении компетентным органом власти страны назначения согласно Статье 8 заявить о своих возражениях, базирующихся на одном или более основаниях и в соответствии с Договором об учреждении Европейского экономического сообщества:

(а) запланированная перевозка или уничтожение не будут соответствовать мерам, принятым для исполнения принципов близости, приоритета для утилизации и самоэффективности на уровне Сообщества и национальном уровне в соответствии с Директивой 2006/12/ЕС, для запрета в целом или частично или для систематического возражения против перевозки отходов; или

(b) запланированная перевозка или уничтожение не будут соответствовать национальному законодательству о защите окружающей среды, публичном порядке, публичной безопасности и защите здоровья, касающемуся действий в возражающей стране; или

(с) уведомитель или грузополучатель ранее были признаны виновными в незаконной перевозке или в каких-либо незаконных действиях в отношении защиты окружающей среды. В этом случае компетентные органы власти страны происхождения и страны назначения могут отказаться от всех перевозок, в которые вовлечены эти лица в соответствии с национальным законодательством; или

(d) уведомитель или производственное предприятие не в первый раз не смогли выполнить положения Статьи 15 и Статьи 16 в отношении прошлых перевозок; или

(е) Государство - член ЕС желает воспользоваться своим правом согласно Статье 4(1) Базельской конвенции на запрет импорта опасных отходов или отходов, перечисленных в Приложении II к данной конвенции; или

(f) запланированная перевозка или уничтожение вступает в конфликт с обязательствами, установленными международными конвенциями, заключенными заинтересованными Государством(ами) - членом(ами) ЕС или Сообществом; или

(g) запланированная перевозка или уничтожение осуществляются не в соответствии с Директивой 2006/12/ЕС, в частности, со Статьями 5 и 7, учитывая географические обстоятельства или потребность в специализированном оборудовании для определенных видов отходов:

(i) для исполнения принципа самоэффективности на уровне Сообщества или национальном уровне; или

(ii) в случаях, если специализированное оборудование должно заниматься уничтожением отходов из ближайших источников и компетентный орган власти отдает приоритет этим отходам; или

(iii) для обеспечения соответствия перевозки планам управления отходами; или

(h) отходы будут перерабатываться на производственном предприятии, подпадающем под действие Директивы 96/61/ЕС, но которое не применяет лучшие имеющиеся технологии согласно Статье 9(4) данной Директивы в соответствии с мощностью предприятия; или

(i) отходы смешаны и представляют собой городские отходы, собранные от домашних хозяйств (код отхода 20 03 01); или

(j) отходы будут перерабатываться не в соответствии с обязательными законными экологическими стандартами в отношении операций уничтожения, установленными законодательством Сообщества (также в случаях, если даны временные освобождения от обязательств).

2. Компетентный(ые) орган(ы) власти страны транзита могут в течение 30-дневного периода, указанного в параграфе 1, заявить о мотивированных возражениях, основанных только на условиях параграфа 1(b), (c), (d) и (f).

3. В случае, если опасные отходы произведены в Государстве - члене ЕС являющемся страной происхождения, в таких малых количествах в целом за год, что установка нового специализированного оборудования для уничтожения в Государстве - члене ЕС будет экономически не выгодной, параграф 1(а) не применяется.

Компетентный орган власти страны назначения сотрудничает с компетентным органом власти страны происхождения, что подразумевает использование этого параграфа, а не параграфа 1(а) с перспективой на разрешение этого вопроса обеими сторонами.

Если не находится удовлетворяющего всех решения, любое из Государств-членов ЕС может обратиться по этому вопросу в Европейскую Комиссию. Затем этот вопрос будет разрешен в соответствии с регулирующими процедурами, указанными в Статье 59а(2).

4. Если в течение 30-дневного срока, указанного в параграфе 1, компетентные органы власти посчитают, что проблемы, вызвавшие их возражения, разрешены, они незамедлительно информируют в письменной форме уведомителя и грузополучателя и другие заинтересованные органы власти.

5. Если проблемы, вызвавшие возражение не были разрешены в 30-дневный срок, указанный в параграфе 1, действие уведомления прекращается. В случаях, когда уведомитель все же намерен произвести перевозку, предоставляется новое уведомление, если все заинтересованные компетентные органы власти и уведомитель не согласовали другие условия.

6. О принятых Государствами - членами ЕС в соответствии с параграфом 1(а) мерах для общего или частичного запрета или систематических возражений на перевозку отходов, направленных на уничтожение, или в соответствии с параграфом 1(е) незамедлительно сообщается в Европейскую Комиссию, которая информирует другие Государства - члены ЕС.

Статья 12
Возражения против перевозки отходов, направленных для утилизации

1. Если представлено уведомление о запланированной перевозке отходов, направленных для утилизации, компетентные органы власти страны назначения и страны происхождения в течение 30 дней с даты передачи документа о его получении компетентным оранном власти страны назначения, согласно Статье 8, могут заявить о своих возражениях, базирующихся на одном или более основаниях и в соответствии с Договором об учреждении Европейского экономического сообщества:

(а) запланированная перевозка или утилизация не будет соответствовать положениям Директивы 2006/12/ЕС, в частности, ее Статьям 3, 4, 7 и 10; или

(b) запланированная перевозка или утилизация не будут соответствовать национальному законодательству о защите окружающей среды, публичном порядке, публичной безопасности и защите здоровья, касающемуся действий в возражающей стране; или

(с) запланированная перевозка или утилизация не будут соответствовать национальному законодательству страны происхождения об утилизации отходов, включая случаи, когда запланированная перевозка касается отходов, направленных для утилизации на производственное предприятие, чьи стандарты переработки для данного вида отходов ниже, чем в стране происхождения, принимая во внимание необходимость обеспечения нормального функционирования внутреннего рынка.

Это положение не применяется, если:

(i) существует соответствующее законодательство Сообщества, в частности, в отношении отходов, и если в национальном законодательстве представлены требования не менее жесткие, чем установлено законодательством Сообщества, таким образом происходит преобразование законодательства Сообщества в национальное право;

(ii) операция по утилизации в стране назначения происходит при условиях, практически равных условиям, предписанным национальным законодательством страны происхождения;

(iii) о национальном законодательстве страны происхождения, отличном от указанного в пункте (i), не было заявлено в соответствии с Директивой 98/34/ЕС Европейского Парламента и Совета ЕС от 22 июня 1998 г. о процедуре предоставления информации в области технических стандартов и регламентов, а также правилах оказания услуг в информационном обществе*(27), если это требуется данной Директивой; или

(d) уведомитель или грузополучатель ранее были признаны виновными в незаконной перевозке или в каких-либо незаконных действиях в отношении защиты окружающей среды. В этом случае компетентные органы власти страны происхождения и страны назначения могут отказаться от всех перевозок, в которые вовлечены эти лица в соответствии с национальным законодательством; или

(е) уведомитель или производственное предприятие не в первый раз не смогли выполнить положения Статьи 15 и Статьи 16 в отношении прошлых перевозок; или

(f) запланированная перевозка или утилизация вступает в конфликт с обязательствами, установленными международными конвенциями, заключенными заинтересованными Государством(ами) - членом(ами) ЕС или Сообществом; или

(g) соотношение извлекаемых и неизвлекаемых отходов, примерная стоимость материалов, которые будут извлечены, или затраты на утилизацию и затраты на уничтожение неизвлекаемых фракций не оправдывают утилизации, учитывая экономические и/или экологические соображения; или

(h) отгруженные отходы направляются для уничтожения, а не для утилизации; или

(i) отходы будут перерабатываться на производственном предприятии, подпадающем под действие Директивы 96/61/ЕС, но которое не применяет лучшие имеющиеся технологии согласно Статье 9(4) данной Директивы в соответствии с мощностью предприятия; или

(j) отходы будут перерабатываться не в соответствии с обязательными законными экологическими стандартами в отношении операций утилизации или обязательной утилизации или обязательной рециркуляции, установленными законодательством Сообщества (также в случаях, если даны временные освобождения от обязательств); или

(k) отходы будут перерабатываться не в соответствии с планами управления отходами согласно Статье 7 Директивы 2006/12/ЕС с целью обеспечения исполнения законных обязательств по утилизации и рециркуляции, установленных законодательством Сообщества.

2. Компетентный(ые) орган(ы) страны транзита могут в течение 30-дневного периода, указанного в параграфе 1, заявить мотивированные возражения по поводу запланированной перевозки, основываясь только на параграфах 1(b), (d), (e) и (f).

3. Если в течение 30-дневного срока, указанного в параграфе 1, компетентные органы власти посчитают, что проблемы, вызвавшие их возражения, разрешены, они незамедлительно информируют в письменной форме уведомителя, а также грузополучателя и другие заинтересованные органы власти.

4. Если проблемы, вызвавшие возражение, не были разрешены в 30-дневный срок, указанный в параграфе 1, действие уведомления прекращается. В случаях, когда уведомитель все же намерен произвести перевозку, предоставляется новое уведомление, если все заинтересованные компетентные органы власти и уведомитель не согласовали другие условия.

5. О возражениях, заявленных компетентными органами власти в соответствии с параграфом 1(с), сообщается Государством - членом ЕС в Европейскую Комиссию в соответствии со Статьей 51.

6. Государство - член ЕС, являющееся страной происхождения, информирует Европейскую Комиссию о национальном законодательстве, на котором могут основываться возражения, заявленные компетентными органами власти в соответствии с параграфом 1(с), и устанавливает, к каким отходам и операциям по утилизации отходов применяются возражения, до того момента, как такое законодательство вводится для заявления мотивированных возражений.

Статья 13
Генеральное уведомление

1. Уведомитель может предоставить генеральное уведомление, распространяющееся на несколько перевозок, если в случае каждой перевозки:

(а) отходы имеют сходные существенные физические и химические характеристики (свойства); и

(b) отходы перевозятся одному и тому же грузополучателю и на одно и то же производственное предприятие; и

(с) маршрут перевозки, указанный в уведомлении, является одинаковым.

2. Если в силу непредвиденных обстоятельств невозможно произвести перевозку по одному и тому же маршруту, уведомитель в наиболее короткие сроки информирует заинтересованные компетентные органы власти, если возможно, до начала перевозки (отгрузки), если о необходимости изменения маршрута уже известно.

Если об изменении маршрута известно до начала перевозки, и необходимо уведомить другие компетентные органы власти, а не те, которые указаны в генеральном уведомлении, генеральное уведомление может не использоваться, а выдается новое уведомление.

3. Заинтересованные компетентные органы власти могут достичь договоренности об использовании генерального уведомления, подлежащего последующему дополнению информацией и документацией в соответствии со вторым подпараграфом пунктов 2 и 3 Статьи 4.

Статья 14
Предварительно согласованное производственное предприятие по утилизации

1. Компетентные органы власти страны назначения, имеющей юрисдикцию по отношению к специализированным производственным предприятиям по утилизации, могут принять решение о выдаче предварительного разрешения таким предприятиям.

Эти решения ограничиваются определенным периодом и могут быть отменены в любой момент.

2. В случае если генеральное уведомление представлено в соответствии со Статьей 13, срок действия разрешения, указанного в Статье 9 (4) и (5), может быть продлен компетентным органом власти страны назначения по соглашению с другими заинтересованными компетентными органами власти до трех лет.

3. Компетентные органы власти, принявшие решение о выдаче предварительного разрешения промышленному предприятию в соответствии с параграфом 1 и 2, сообщают в Европейскую Комиссию и при необходимости в Секретариат OECD:

(а) наименование, регистрационный номер и адрес производственного предприятия, на котором будет осуществляться утилизация;

(b) описание используемых технологий, включая R-код(ы);

(с) об отходах, перечисленных в Приложениях IV и IVA или отходах, к которым применяется решение;

(d) общее предварительно разрешенное количество;

(е) срок действия;

(f) о любых изменениях предварительного разрешения;

(g) о любых изменениях заявленной информации; и

(h) о любой отмене предварительного разрешения.

Для этих целей используется форма, установленная в Приложении VI.

4. В качестве исключения из Статей 9, 10 и 12 на разрешение, данное в соответствии со Статьей 9, на условия, сформулированные в соответствии со Статьей 10, или на возражения, заявленные в соответствии со Статьей 12, заинтересованными компетентными органами власти определяется срок в семь рабочих дней с даты передачи документа о подтверждении компетентным органом власти страны назначения в соответствии со Статьей 8.

5. Несмотря на параграф 4, компетентный орган власти страны происхождения может принять решение о необходимости установления более длительного срока для получения дополнительной информации или документации от уведомителя.

В таких случаях компетентный орган власти в течение семи рабочих дней сообщает об этом уведомителю в письменной форме, а также другим заинтересованным органам власти.

Общий срок не должен превышать 30 дней с даты передачи документа о получении подтверждения компетентным органом страны назначения в соответствии со Статьей 8.

Статья 15
Дополнительные положения относительно промежуточных операций утилизации и уничтожения

На перевозку отходов, предназначенных для промежуточных операций утилизации или уничтожения, распространяются следующие дополнительные положения:

(а) если перевозка отходов предназначена для промежуточных операций утилизации или уничтожения, в уведомительном документе в дополнение к первоначальным промежуточным операциям утилизации или уничтожения указываются все производственные предприятия, на которых предусмотрены последующие операции утилизации или уничтожения как промежуточные, так и непромежуточные;

(b) компетентные органы власти страны происхождения и страны назначения могут дать свое разрешение на перевозку отходов, предназначенных для промежуточных операций утилизации или уничтожения, только если нет оснований для возражений в соответствии со Статьями 11 или 12 против перевозки(ок) отходов на производственные предприятия, осуществляющие все последующие операции по промежуточной или непромежуточной утилизации или уничтожению;

(с) в течение трех дней с даты получения отходов промышленными предприятиями, осуществляющими данные промежуточные операции утилизации или уничтожения, данное промышленное предприятие предоставляет письменное подтверждение о получении отходов.

Это подтверждение предоставляется вместе с транспортным документом или прилагается к нему. Вышеназванное промышленное предприятие направляет заверенные подписью копии транспортного документа, содержащего это подтверждение, уведомителю и заинтересованным органам власти;

(d) в наиболее короткие сроки, но не позднее чем через 30 дней после завершения промежуточных операций утилизации или уничтожения, а также не позднее чем через один календарный год или в более короткий срок в соответствии со статьей 9(7) после получения отходов производственное предприятие, осуществившее эти операции, под свою ответственность удостоверяет завершение промежуточной утилизации или уничтожения.

Этот сертификат (документ об удостоверении) содержится в транспортном документе или прилагается к нему.

Вышеназванное производственное предприятие направляет заверенные подписью копии транспортного документа, содержащего этот сертификат, уведомителю и заинтересованным органам власти;

(е) если производственное предприятие, осуществляющее промежуточную утилизацию или уничтожение отходов, направляет отходы для дальнейшей промежуточной или непромежуточной утилизации или уничтожения на другое производственное предприятие, расположенное в стране назначения, оно должно получить в наиболее короткие сроки, но не позднее чем через один календарный год после отправки отходов или в более короткий срок в соответствии со Статьей 9(7), сертификат от этого другого производственного предприятия о том, что последующая промежуточная утилизация или уничтожение завершены.

Вышеназванное производственное предприятие, осуществляющее промежуточные операции утилизации или уничтожения, в срочном порядке передает соответствующий(ие) сертификат(ы) уведомителю и заинтересованным компетентным органам власти с указанием, к какой(им) партии(ям) сертификат(ы) относит(ят)ся;

(f) если отправка, описанная в подпараграфе "е", осуществляется на производственное предприятие, расположенное соответственно:

(i) в первой стране происхождения или другом государстве - члене ЕС, требуется новое уведомление в соответствии с условиями настоящего Раздела, или

(ii) в третьей стране, требуется новое уведомление в соответствии с положениями настоящего Регламента; к первоначальным компетентным органам власти первоначальной страны происхождения применяются положения, касающиеся заинтересованных компетентных органов власти.

Статья 16
Требования, предъявляемые после получения разрешения на перевозку

После получения разрешения на заявленную перевозку от компетентного органа власти, все вовлеченные организации заполняют транспортный документ или в случае генерального уведомления - транспортные документы в указанных пунктах, подписывают его или их и оставляют у себя его копию или их копии. Должны быть соблюдены следующие требования:

(а) заполнение транспортного документа уведомителем: после того, как уведомитель получил разрешение от компетентных органов страны происхождения, страны назначения и страны транзита или в случае молчаливого разрешения компетентных органов власти страны транзита, он/она вносит фактическую дату отгрузки и заполняет необходимые графы транспортного документа;

(b) предварительная информация относительно фактической даты отгрузки: уведомитель направляет заверенные подписью копии заполненного транспортного документа, описанного в пункте "а", заинтересованным компетентным органам власти и грузополучателю не позднее чем за три рабочих дня до начала отгрузки;

(с) документы, необходимые для каждой транспортировки: уведомитель оставляет у себя копию транспортного документа. Транспортный документ и копии уведомительного документа, содержащего письменные разрешения и условия заинтересованных компетентных органов власти, сопровождают каждую транспортировку. Транспортный документ должен быть оставлен у производственного предприятия, получающего отходы;

(d) письменное подтверждение получения отходов производственным предприятием: в течение трех дней с даты получения отходов производственное предприятие предоставляет письменное подтверждение о получении отходов.

Это подтверждение содержится в транспортном документе или прилагается к нему.

Производственное предприятие направляет заверенные подписью копии транспортного документа, содержащего данное подтверждение, уведомителю и заинтересованным компетентным органам власти;

(е) сертификат промышленного предприятия о непромежуточной утилизации или уничтожении: в наиболее короткие сроки, но не позднее чем через 30 дней после завершения непромежуточной утилизации или уничтожения и не позднее чем через один календарный год или в более короткий период в соответствии со Статьей 9(7) после получения отходов промышленное предприятие, осуществившее операции, под свою ответственность выдает сертификат о том, что непромежуточная утилизация или уничтожение завершено.

Данный сертификат содержится в транспортном документе или прилагается к нему.

Производственное предприятие направляет заверенные подписью копии транспортного документа, содержащего данный сертификат, уведомителю и заинтересованным органам власти.

Статья 17
Изменения в перевозке после получения разрешения

1. Если имеют место какие-либо существенные изменения в элементах и/или условиях разрешенной перевозки, включая изменения предполагаемого количества, маршрута, даты отгрузки или перевозчика, уведомитель незамедлительно и, если возможно, до начала перевозки информирует об этом заинтересованные компетентные органы власти и грузополучателя.

2. В таких случаях предоставляется новое уведомление, если все заинтересованные компетентные органы власти не посчитают, что предполагаемые изменения не требуют нового уведомления.

3. Если такие изменения затрагивают новые компетентные органы власти, не заинтересованные согласно первому уведомлению, предоставляется новое уведомление.

Глава 2
Общие требования к информации

Статья 18
Определенная информация, которая должна сопровождать отходы

1. На отходы, указанные в Статье 3(2) и (4), и предполагаемые к перевозке, распространяются следующие процедурные требования:

(а) для оказания содействия в отслеживании перевозки отходов лицо, находящееся под юрисдикцией страны происхождения и организующее перевозку, обеспечивает сопровождение отходов документом, указанным в Приложении VII;

(b) документ, указанный в Приложении VII, подписывается лицом, организующим перевозку, до начала перевозки и подписывается представителем производственного предприятия по утилизации или лаборатории и грузополучателем после получения отходов.

2. Договор, указанный в Приложении VII, между лицом, организующим перевозку, и грузополучателем отходов для утилизации вступает в силу после начала перевозки и включает в себя, если перевозка отходов или их утилизация не могут быть завершены, как предполагалось, или являются незаконными, обязательство со стороны лица, организующего перевозку, или если это лицо не в состоянии завершить перевозку отходов или их утилизацию (например, в случае банкротства), со стороны грузополучателя:

(а) забрать отходы назад или обеспечить их утилизацию другим способом; и

(b) принять меры, если необходимо, для их хранения на это время.

Лицо, организующее перевозку, или грузополучатель предоставляют копию договора по запросу заинтересованного компетентного органа власти.

3. Для целей надзора, принуждения, планирования и статистического наблюдения Государство - член ЕС может в соответствии с национальным законодательством потребовать предоставление информации, указанной в параграфе 1, по перевозкам, относящимся к настоящей Статье.

4. Информация, указанная в параграфе 1, считается конфиденциальной, если это требуется Сообществом и национальным законодательством.

Глава 3
Общие требования

Статья 19
Запрет на смешивание отходов во время перевозки

С начала перевозки до получения промышленным предприятием на утилизацию или уничтожение, отходы, определенные в уведомительном документе или указанные в статье 18, не должны смешиваться с другими отходами.

Статья 20
Хранение документов и информации

1. Все документы, направленные в компетентные органы власти или этими органами в отношении заявленной перевозки, хранятся в Сообществе не менее 3 лет с даты начала перевозки компетентными органами власти, уведомителем, грузополучателем и производственным предприятием, получающим отходы.

2. Информация, согласно Статье 18(1), хранится в Сообществе не менее 3 лет с даты начала перевозки лицом, организующим перевозку, грузополучателем и промышленным предприятием, получающим отходы.

Статья 21
Публичный доступ к уведомлениям

Компетентные органы власти страны происхождения или страны назначения могут сделать публично доступной через соответствующие средства, такие как Интернет, информацию об уведомлениях по перевозкам, на которые ими было дано разрешение, если такая информация не является конфиденциальной согласно национальному законодательству или законодательству Сообщества.

Глава 4
Обязательство о возврате

Статья 22
Возврат при невозможности завершения предполагаемой перевозки

1. Если какому-либо из заинтересованных органов власти становится известно, что транспортировку отходов, а также их утилизацию или уничтожение невозможно завершить, как предполагалось в соответствии с условиями, определенными в уведомлении и транспортных документах и/или договоре, указанном во втором подпараграфе пункта 4 Статьи 4 и Статье 5, то он незамедлительно информирует об этом компетентный орган власти страны происхождения. Если промышленное предприятие отказывается принять отходы на утилизацию или уничтожение, оно незамедлительно сообщает об этом компетентному органу власти страны назначения.

2. Компетентные органы власти страны происхождения обеспечивают, чтобы за исключением случаев, указанных в параграфе 3, отходы были возвращены в область под юрисдикцией или в другое место внутри страны происхождения уведомителем, определенным в соответствии с классификацией, установленной в пункте 15 Статьи 2, или, если это нельзя применить на практике, самим компетентным органом власти или физическим или юридическим лицом по его поручению.

Это должно быть осуществлено в течение 90 дней или в течение другого периода, согласованного заинтересованными компетентными органами власти после того, как компетентный орган власти страны происхождения узнал или ему сообщили в письменной форме компетентные органы власти страны назначения или страны транзита о том, что разрешенная перевозка отходов или их утилизация или их уничтожение не могут быть завершены, а также о причине(ах) этого. Это сообщение может быть результатом информации, представленной компетентным органам власти страны назначения или страны транзита, inter alia, другими компетентными органами власти.

3. Обязательство о возврате, указанное в параграфе 2, не применяется, если компетентные органы власти страны происхождения, страны транзита и страны назначения, вовлеченные в уничтожение или утилизацию отходов, согласны на осуществление утилизации или уничтожения отходов другим способом в стране назначения или в другом месте уведомителем или, если это нельзя применить на практике, компетентным органом власти страны происхождения или физическим или юридическим лицом по его поручению.

Обязательство о возврате, указанное в параграфе 2, не применяется, если перевозимые отходы в процессе переработки на производственном предприятии необратимо перемешаны с другими отходами до того, как заинтересованному компетентному органу власти стало известно о том факте, что заявленная перевозка не может быть завершена так, как указано в параграфе 1. Такая смесь должна быть утилизирована или уничтожена другим способом в соответствии с первым подпараграфом.

4. В случаях возврата, указанного в параграфе 2, выдается новое уведомление, если заинтересованные компетентные органы власти не согласны, что достаточно должным образом мотивированного запроса первого компетентного органа власти страны происхождения.

Новое уведомление при необходимости предоставляется первым уведомителем или в случае, если это нельзя применить на практике, другим физическим или юридическим лицом в соответствии с пунктом 15 Статьи 2 или в случае, если это нельзя применить на практике, первым компетентным органом власти страны происхождения или физическим или юридическим лицом по его поручению.

Ни один компетентный орган власти не может возражать против возврата отходов, перевозка которых не может быть завершена или соответствующая утилизация или уничтожение которых не могут быть завершены.

5. В случае заключения альтернативного соглашения за пределами страны назначения, указанной в параграфе 3, при необходимости новое уведомление выдается первым уведомителем или в случае, если это нельзя применить на практике, другим физическим или юридическим лицом, определенным в соответствии с пунктом 15 Статьи 2 или в случае, если это нельзя применить на практике, первым компетентным органом власти страны происхождения или физическим или юридическим лицом по его поручению.

Если уведомителем предоставлено такое новое уведомление, оно также предоставляется компетентному органу власти первой страны происхождения.

6. В случаях альтернативного соглашения в первой стране назначения, указанной в параграфе 3, нового уведомления не требуется, а достаточно должным образом оформленного запроса. Такой должным образом оформленный запрос, содержащий просьбу об альтернативном соглашении, передается компетентному органу власти страны назначения и страны происхождения первым уведомителем или, если это нельзя применить на практике, компетентному органу власти страны назначения первым компетентным органом власти страны происхождения.

7. Если согласно параграфам 4 или 6 не требуется предоставления нового уведомления, новый транспортный документ заполняется в соответствии со Статьей 15 или Статьей 16 первым уведомителем или, если это нельзя применить на практике, другим физическим или юридическим лицом, определенным в соответствии с пунктом 15 Статьи 2 или, если это нельзя применить на практике, первым компетентным органом власти страны происхождения или физическим или юридическим лицом по его поручению.

Если новое уведомление представлено первым компетентным органом власти страны происхождения в соответствии с параграфами 4 или 5, выдача новой финансовой гарантии или эквивалентного страхования не требуется.

8. Обязательство уведомителя и субсидиарное обязательство страны происхождения забрать обратно отходы или организовать утилизацию или уничтожение альтернативным способом теряет силу, когда производственное предприятие выдает сертификат о непромежуточной утилизации или уничтожении, указанный в Статье 16(е) или при необходимости в Статье 15(е). В случае промежуточной утилизации или промежуточного уничтожения, указанных в Статье 6(6), субсидиарное обязательство страны происхождения теряет силу, когда производственное предприятие выдает сертификат, указанный в Статье 15(d).

Если производственное предприятие выдает сертификат об утилизации или уничтожении, результатом чего является незаконная перевозка с последующей выдачей финансовой гарантии, применяются Статья 24(3) и Статья 25(2).

9. Если отходы, перевозка которых, включая утилизацию или уничтожение, не может быть завершена, обнаружены на территории Государства - члена ЕС, компетентный орган власти, имеющий юрисдикцию на той территории, на которой обнаружены отходы, отвечает за обеспечение безопасного хранения отходов до их возврата или непромежуточной утилизации или уничтожения альтернативным способом.

Статья 23
Затраты на возврат при невозможности завершения запланированной перевозки

1. Затраты, возникающие в связи с возвратом отходов, перевозка которых не может быть завершена, включая затраты на их транспортировку, утилизацию или уничтожение согласно Статье 22(2) или (3), и с даты, когда компетентный орган власти страны происхождения узнал, что перевозка отходов или их утилизация или уничтожение не могут быть завершены, затраты на хранение согласно Статье 22(9) должны быть отнесены:

(а) на уведомителя, определенного в соответствии с классификацией, установленной в пункте 15 Статьи 2, или, если это нельзя применить на практике;

(b) на другое физическое или юридическое лицо при необходимости; или, если это нельзя применить на практике;

(с) на компетентный орган власти страны происхождения; или, если это нельзя применить на практике;

(d) иначе по договоренности между заинтересованными компетентными органами власти.

2. Настоящая Статья действует без ущерба действию положений Сообщества и национального законодательства относительно ответственности.

Статья 24
Возврат при незаконной перевозке

1. Если компетентный орган власти обнаруживает незаконную перевозку, он незамедлительно информирует другие заинтересованные органы власти.

2. Если за незаконную перевозку несет ответственность уведомитель, компетентный орган власти страны происхождения обеспечивает, что отходы:

(а) были возвращены уведомителем de facto, или, если не представлено уведомление;

(b) были возвращены уведомителем de jure; или, если это нельзя применить на практике;

(с) были возвращены самим компетентным органом власти страны происхождения или физическим или юридическим лицом по его поручению; или, если это нельзя применить на практике;

(d) были утилизированы или уничтожены альтернативным способом в стране назначения или в стране происхождения самим компетентным органом власти страны происхождения или физическим или юридическим лицом по его поручению; или, если это нельзя применить на практике;

(е) были утилизированы или уничтожены альтернативным способом в другой стране самим компетентным органом власти страны происхождения или физическим или юридическим лицом по его поручению, если все заинтересованные компетентные органы власти согласны.

Этот возврат отходов, их утилизация или уничтожение должны быть произведены в течение 30 дней или в течение другого периода, согласованного заинтересованными компетентными органами власти, после того, как компетентный орган власти страны происхождения узнал или ему было сообщено в письменной форме компетентным органом власти страны назначения или страны транзита о незаконной перевозке и ее причинах. Это сообщение может быть результатом информации, представленной компетентным органам власти страны назначения или страны транзита, inter alia, другими компетентными органами власти.

В случаях возврата, указанных в пунктах "а", "b" и "с", выдается новое уведомление, если заинтересованные компетентные органы власти не согласны, что достаточно должным образом мотивированного запроса первого компетентного органа власти страны происхождения.

Новое уведомление предоставляется лицом или органом власти, перечисленными в пунктах "а", "b" и "с" и в соответствии с этим порядком.

Ни один компетентный орган власти не может возражать против возврата отходов, перевозка которых была незаконной. В случае альтернативного соглашения, указанного в пунктах "d" и "е", достигнутого компетентным органов власти страны происхождения, новое уведомление выдается первым компетентным органом власти страны происхождения или физическим или юридическим лицом по его поручению, если заинтересованные компетентные органы власти не согласны, что достаточно должным образом мотивированного запроса этого органа.

3. Если за незаконную перевозку несет ответственность грузополучатель, то компетентный орган власти страны назначения обеспечивает, чтобы отходы были утилизированы или уничтожены экологически безопасным способом:

(а) грузополучателем; или, если это нельзя применить на практике;

(b) самим компетентным органом власти или физическим или юридическим лицом по его поручению.

Данная утилизация или уничтожение должны быть произведены в течение 30 дней или в течение другого периода, согласованного заинтересованными компетентными органами власти, после того, как компетентный орган власти страны назначения узнал или ему было сообщено в письменной форме компетентным органом власти страны происхождения или страны транзита о незаконной перевозке и ее причинах. Это сообщение может быть результатом информации, представленной компетентным органам власти страны происхождения или страны транзита, inter alia, другими компетентными органами власти.

Заинтересованные компетентные органы власти должны сотрудничать, если необходимо, по вопросу утилизации или уничтожения отходов.

4. Если не требуется предоставления нового уведомления, новый транспортный документ заполняется в соответствии со Статьей 15 или 16 лицом, ответственным за возврат или, если это нельзя применить на практике, первым компетентным органом власти страны происхождения.

Если новое уведомление представлено первым компетентным органом власти страны происхождения, выдачи финансовой гарантии или эквивалентного страхования не требуется.

5. В особых случаях, в которых ответственность за незаконную перевозку не может быть возложена ни на уведомителя, ни на грузополучателя, заинтересованные компетентные органы власти должны сотрудничать для обеспечения утилизации или уничтожения спорных отходов.

6. В случаях промежуточной утилизации или уничтожения, указанных в Статье 6(6), если незаконная перевозка обнаружена после завершения промежуточных операций утилизации или уничтожения, действие субсидиарной ответственности страны происхождения за возврат отходов или организацию альтернативной утилизации или уничтожения прекращается после выдачи производственным предприятием сертификата, указанного в Статье 15(d).

Если производственное предприятие выдает сертификат об утилизации или уничтожении, результатом чего является незаконная перевозка с последующей выдачей финансовой гарантии, применяется параграф 3 и Статья 25(2).

7. Если отходы, перевозка которых была незаконной, обнаружены на территории Государства - члена ЕС, компетентный орган власти, имеющий юрисдикцию на той территории, на которой обнаружены отходы, отвечает за обеспечение безопасного хранения отходов до их возврата или непромежуточной утилизации или уничтожения альтернативным способом.

8. Статьи 34 и 36 не применяются в случаях, когда незаконно перевезенные отходы возвращены в страну происхождения и эта страна происхождения подпадает под действие запретов, установленных в этих Статьях.

9. В случае осуществления незаконной перевозки, определенной в пункте 35(g) Статьи 2, на лицо, организующее перевозку, накладываются те же обязательства, установленные в настоящей Статье, что и на уведомителя.

10. Настоящая Статья действует без ущерба действию положений Сообщества и национального законодательства относительно ответственности.

Статья 25
Затраты на возврат при незаконной перевозке

1. Затраты, возникающие в связи с возвратом отходов, перевозка которых была незаконной, включая затраты на их транспортировку, утилизацию или уничтожение согласно Статье 24(2), и с даты, когда компетентный орган власти страны происхождения узнал о незаконной перевозке, затраты на хранение согласно Статье 24(7) должны быть отнесены:

(а) на уведомителя de facto, определенного в соответствии с классификацией, установленной в пункте 15 Статьи 2, или, если уведомление не было представлено;

(b) на уведомителя de jure или на другое физическое или юридическое лицо при необходимости; или, если это нельзя применить на практике;

(с) на компетентный орган власти страны происхождения.

2. Затраты, возникающие в связи с утилизацией или уничтожением в соответствии со статьей 24(3), включая возможные затраты на транспорт и хранение в соответствии со Статьей 24(7), должны быть отнесены:

(а) на грузополучателя; или, если это нельзя применить на практике;

(b) на компетентный орган власти страны назначения.

3. Затраты, возникающие в связи с утилизацией или уничтожением в соответствии со статьей 24(5), включая возможные затраты на транспорт и хранение в соответствии со Статьей 24(7), должны быть отнесены:

(а) на уведомителя, определенного в соответствии с классификацией, установленной в пункте 15 Статьи 2, и/или на грузополучателя, в зависимости от решения вовлеченных компетентных органов власти; или, если это нельзя применить на практике;

(b) на другие физические или юридические лица при необходимости, или, если это нельзя применить на практике;

(с) на компетентные органы власти страны происхождения и страны назначения.

4. В случае осуществления незаконной перевозки, определенной в пункте 35(g) Статьи 2, на лицо, организующее перевозку, накладываются те же обязательства, установленные в настоящей Статье, что и на уведомителя.

5. Настоящая Статья действует без ущерба действию положений Сообщества и национального законодательства относительно ответственности.

Глава 5
Общие административные положения

Статья 26
Формат связи

1. Информация и документы, перечисленные ниже, могут быть представлены по почте:

(a) уведомление о запланированной перевозке согласно Статьям 4 и 13;

(b) запрос информации и документации согласно Статьям 4, 7 и 8;

(c) предоставление информации и документации согласно Статьям 4, 7 и 8;

(d) письменное разрешение на заявленную перевозку согласно Статье 9;

(e) условия перевозки согласно Статье 10;

(f) возражения против перевозки согласно Статьям 11 и 12;

(g) информация по решению о выдаче предварительного разрешения определенному производственному предприятию, осуществляющему утилизацию согласно Статье 14(3);

(h) письменное подтверждение получения отходов согласно Статьям 15 и 16;

(i) сертификат об утилизации или уничтожении отходов согласно Статьям 15 и 16;

(j) предварительная информация, касающаяся фактического начала перевозки согласно Статье 16;

(k) информация об изменениях в перевозке после получения разрешения согласно Статье 17; и

(l) письменные разрешения и транспортные документы, которые должны быть направлены согласно Разделам IV, V и VI .

2. При договоренности между заинтересованными компетентными органами власти и уведомителем, документы, указанные в параграфе 1, могут также быть направлены с использованием следующих средств связи:

(а) по факсу; или

(b) по факсу, а затем по почте; или

(с) по электронной почте с цифровой подписью. В этом случае любая необходимая печать или подпись заменяется цифровой подписью; или

(d) по электронной почте без цифровой подписи, а затем по почте.

3. Сопроводительные документы к каждой транспортировке в соответствии со Статьей 16(с) и Статьей 18 могут быть в электронной форме с цифровой подписью, если их можно будет легко прочитать в любое время в процессе перевозки, и если этот способ приемлем заинтересованными органами власти.

4. При договоренности между заинтересованными компетентными органами власти и уведомителем, информация и документы, указанные в параграфе 1, могут быть переданы и ими можно обмениваться посредством обмена электронными данными с электронной подписью или электронным установлением подлинности в соответствии с Директивой 1999/93/ЕС Европейского Парламента и Совета ЕС*(28) или с подобной системой электронного установления подлинности, которая обеспечивает тот же уровень безопасности.

Для содействия имплементации первого подпараграфа Европейская Комиссия, где это обосновано, принимает имплементационные акты, устанавливающие технические и организационные требования для практической имплементации взаимообмена электронными данными для предоставления документов и информации. Европейская Комиссия учитывает все соответствующие международные стандарты и обеспечивает, чтобы эти требования соответствовали Директиве 1999/93/ЕС или предоставляли, по меньшей мере, тот же уровень безопасности, что предусмотрен данной Директивой. Эти имплементационные акты принимаются в соответствии с процедурой изучения, указанной в Статье 59a(2).

Статья 27
Язык

1. Все уведомления, информация, документация и другая связь, представляемые согласно положениям настоящего Раздела, должны быть сделаны на языке, приемлемом заинтересованными компетентными органами власти.

2. Уведомитель предоставляет заинтересованным компетентным органам власти авторизированный(ые) перевод(ы) на язык, приемлемый ими по их запросу.

Статья 28
Разногласия по вопросам классификации

1. Если компетентные органы власти страны происхождения и страны назначения не могут договориться о классификации, касающейся различий между отходами и веществами, не являющимися отходами, спорный материал рассматривается как отходы. Это положение действует без ущерба праву страны назначения обращаться с перевезенным материалом в соответствии с положениями своего национального законодательства после его прибытия, если это законодательство соответствует законодательству Сообщества и международному законодательству.

2. Если компетентные органы власти страны происхождения и страны назначения не могут договориться о классификации заявленных отходов, перечисленных в Приложении III, IIIA, IIIB или IV, отходы рассматриваются как отходы, перечисленные в Приложении IV.

3. Если компетентные органы власти страны происхождения и страны назначения не могут договориться о классификации заявленной операции переработки отходов - утилизации или уничтожении, применяются положения, касающиеся уничтожения.

4. Параграфы 1 - 3 применяются только для целей настоящего Регламента и действуют без ущерба правам заинтересованных сторон на разрешение любого противоречия, касающегося этих вопросов, в суде.

Статья 29
Административные затраты

Соответствующие и соразмерные административные затраты на исполнение уведомления и процедуры надзора, а также обычные затраты на соответствующие анализы и осмотры могут быть отнесены на уведомителя.

Статья 30
Соглашения о приграничных областях

1. В исключительных случаях и если специфическая географическая или демографическая ситуация оправдывает такой шаг, Государства - члены ЕС могут заключить двусторонние соглашения, которые позволят сделать процедуру уведомления о перевозке специальных потоков отходов менее строгой в отношении пограничной перевозки на ближайшее производственное предприятие, расположенное в приграничной области между двумя заинтересованными Государствами - членами ЕС.

2. Такие двусторонние соглашения могут также быть заключены, если отходы отгружаются из страны происхождения и перерабатываются в ней, но их перевозка идет транзитом через другое Государство - член ЕС.

3. Государства - члены ЕС могут также заключать такие соглашения со странами, являющимися сторонами соглашения о Европейском экономическом пространстве.

4. До вступления в силу таких договоров о них должно быть сообщено в Европейскую Комиссию.

Глава 6
Перевозка внутри Сообщества с транзитом через третьи страны

Статья 31
Перевозка грузов, направляемых для уничтожения

Если перевозка отходов осуществляется внутри Сообщества с транзитом через одну или более третью страну и отходы направляются для уничтожения, компетентный орган власти страны происхождения в дополнение к положениям настоящего Раздела запрашивает компетентный орган власти третьей страны о том, желает ли он направить свое письменное разрешение на запланированную перевозку:

(а) в случае если страны являются сторонами Базельской конвенции, в течение 60 дней, если она не отказалась от этого права в соответствии с условиями этой конвенции; или

(b) в случае, если страны не являются сторонами Базельской конвенции, в срок, согласованный компетентными органами власти.

Статья 32
Перевозка грузов, направляемых для утилизации

1. Если перевозка отходов осуществляется внутри Сообщества с транзитом через одну или более третью страну, к которым не применяется Решение OECD, и отходы направляются для утилизации, применяется Статья 31.

2. Если перевозка отходов осуществляется внутри Сообщества, включая перевозку между различными местностями в одном Государстве - члене ЕС с транзитом через одну или более третью страну, к которым применяется Решение OECD, и отходы направляются для утилизации, разрешение, указанное в Статье 9, может быть молчаливым, и если нет возражений или не определены особые условия, перевозка может начаться через 30 дней после даты передачи документа о получении компетентным органом власти страны назначения согласно Статье 8.

Раздел III
Перевозки исключительно между Государствами - членами ЕС

Статья 33
Применение настоящего Регламента к перевозкам исключительно между Государствами - членами ЕС

1. Государства - члены ЕС устанавливают соответствующую систему для надзора и контроля за перевозками отходов исключительно в пределах их юрисдикции. Эта система должна учитывать необходимость соответствия системе Сообщества, установленной Разделами II и VII.

2. Государства - члены ЕС информируют Европейскую Комиссию о своей системе надзора и контроля за перевозками отходов. Европейская Комиссия информирует об этом другие Государства - члены ЕС.

3. Государства - члены ЕС могут применять систему, установленную в Разделах II и VII в пределах своей юрисдикции.

Раздел IV
Экспорт из Сообщества в третьи страны

Глава 1
Экспорт отходов для уничтожения

Статья 34
Запрет экспорта за исключением стран EFTA

1. Весь экспорт отходов из Сообщества, направляемых для уничтожения, запрещен.

2. Запрет, указанный в параграфе 1, не применяется к экспорту отходов, направляемых для уничтожения в странах EFTA, которые также являются Сторонами Базельской конвенции.

3. Но экспорт отходов для уничтожения в страны EFTA, являющиеся Сторонами Базельской конвенции также запрещен:

(а) если в стране EFTA запрещен импорт таких отходов; или

(b) если компетентный орган власти страны происхождения имеет причины предполагать, что отходы не будут переработаны экологически безопасным способом, как указано в Статье 49, в этой стране назначения.

4. Это положение действует без ущерба действию обязательств по возврату, установленных в Статьях 22 и 24.

Статья 35
Процедуры при экспорте в страны EFTA

1. Если отходы экспортируются из Сообщества и направляются для уничтожения в страны EFTA, являющиеся Сторонами Базельской конвенции, положения Раздела II применяются mutatis mutandis, с изменениями и дополнениями, перечисленными в параграфах 2 и 3.

2. Применяются следующие изменения:

(а) у компетентного органа власти страны транзита за пределами Сообщества есть 60 дней с даты передачи документа о получении уведомления, в котором запрашивается дополнительная информация по заявленной перевозке, на предоставление, если указанная страна приняла решение не запрашивать предварительное письменное разрешение и проинформировала об этом другие Стороны в соответствии со Статьей 6(4) Базельской конвенции, молчаливого разрешения или дачу письменного разрешения с условиями или безусловно; или

(b) компетентный орган власти страны происхождения в Сообществе принимает решение дать разрешение на перевозку, указанную в Статье 9, только после того, как им получено письменное разрешение от компетентного органа власти страны назначения и при необходимости молчаливое или письменное разрешение компетентного органа власти страны транзита за пределами Сообщества, и не ранее чем через 61 день после даты передачи документа о получении уведомления компетентным органом власти страны транзита. Компетентный орган власти страны происхождения может принять решение до окончания 61-дневного срока, если у него есть письменное разрешение других заинтересованных компетентных органов власти.

3. Применяются следующие дополнительные положения:

(а) компетентный орган власти страны транзита в Сообществе направляет документ о получении уведомления уведомителю;

(b) компетентные органы власти страны происхождения и при необходимости страны транзита в Сообществе направляют заверенную печатью копию своего решения о разрешении перевозки в таможенную службу страны экспорта и в таможенную службу страны вывоза из Сообщества;

(с) копия транспортного документа передается перевозчиком в таможенную службу страны экспорта и в таможенную службу страны вывоза из Сообщества;

(d) как только отходы покинули территорию Сообщества, таможенная служба страны вывоза из Сообщества направляет заверенную печатью копию транспортного документа компетентному органу власти страны происхождения, удостоверяющую, что отходы покинули территорию Сообщества;

(е) если через 42 дня после того, как отходы покинули территорию Сообщества, компетентный орган власти страны происхождения в Сообществе не получает информации от производственного предприятия о получении отходов, он без промедления информирует компетентный орган власти страны назначения; и

(f) договор, указанный во втором подпараграфе пункта 4 Статьи 4 и в Статье 5, обуславливает, что:

(i) если производственное предприятие выдает неточный сертификат об уничтожении, последствием чего является выпуск финансовой гарантии, грузополучатель несет расходы, возникающие в связи с обязанностью возврата отходов в область под юрисдикцией компетентного органа власти страны происхождения и с их утилизацией или уничтожением альтернативным и экологически безопасным способом,

(ii) в течение трех дней с даты получения отходов для уничтожения производственное предприятие направляет заверенные копии заполненного транспортного документа, кроме сертификата об уничтожении, указанного в подпункте iii, уведомителю и заинтересованным компетентным органам власти, и

(iii) в наиболее короткие сроки, но не позднее чем через 30 дней после завершения уничтожения, и не позднее чем через один календарный год после получения отходов производственное предприятие под свою ответственность удостоверяет, что уничтожение завершено и направляет заверенные подписью копии транспортного документа, содержащего это удостоверение, уведомителю и заинтересованным компетентным органам власти.

4. Перевозка может осуществляться только если:

(а) уведомитель получил письменное разрешение от компетентных органов власти страны происхождения, страны назначения и при необходимости страны транзита за пределами Сообщества, и если соблюдены изложенные условия;

(b) между уведомителем и грузополучателем заключен и действует договор, указанный во втором подпараграфе пункта 4 Статьи 4 и в Статье 5;

(с) выдана и действует финансовая гарантия или эквивалентное страхование, указанные во втором подпараграфе пункта 5 Статьи 4 и в Статье 6; и

(d) обеспечено экологически безопасное регулирование отходов, указанное в Статье 49.

5. Если отходы экспортируются, они направляются для уничтожения на производственное предприятие, которое согласно применяемому национальному законодательству работает или уполномочено работать в стране назначения.

6. Если таможенная служба страны экспорта или таможенная служба страны вывоза из Сообщества обнаруживает незаконную перевозку, она без промедления информирует компетентный орган власти в стране нахождения таможенной службы, который:

(а) без промедления информирует компетентный орган страны происхождения в Сообществе; и

(b) обеспечивает задержание под стражей отходов до того момента, пока компетентный орган власти страны происхождения не примет другого решения и не передаст свое решение в письменном виде компетентному органу власти в стране, в которой находится таможенная служба, задержавшая отходы.

Глава 2
Экспорт отходов для утилизации

Часть 1
Экспорт в страны, к которым не применяется Решение OECD

Статья 36
Запрет на экспорт

1. Запрещен экспорт из Сообщества следующих отходов, направляемых для утилизации в страны, к которым не применяется решение OECD:

(а) отходы, перечисленные как опасные в приложении V;

(b) отходы, перечисленные в Приложении V, Части 3;

(c) опасные отходы, не классифицированные под единым кодом в Приложении V;

(d) смеси опасных отходов и смеси опасных отходов с неопасными отходами, не классифицированные под единым кодом в Приложении V;

(e) отходы, которые страна назначения объявила опасными в соответствии со Статьей 3 Базельской конвенции;

(f) отходы, импорт которых запрещен страной назначения; или

(g) отходы, которые, как полагает компетентный орган власти страны происхождения, не будут переработаны экологически безопасным способом, как указано в Статье 49, в заинтересованной стране назначения.

2. Настоящее положение действует без ущерба действию обязательств по возврату, установленных в Статьях 22 и 24.

3. Государства - члены ЕС в исключительных случаях могут изменить эти положения и определить на основе документального свидетельства, предоставленного подобающим способом уведомителем, что определенные опасные отходы, перечисленные в Приложении V, исключены из положения о запрете экспорта, если они не проявляют никаких свойств, перечисленных в Приложении III к Директиве 91/689/ЕЭС, принимая во внимание свойства Н3-Р8, Н10 и Н11, определенные в этом Приложении, предельную величину, установленную в Решении 2000/532/ЕС Европейской Комиссии от 3 мая 2000 г., заменяющем Решение 94/3/ЕС, и определяющем список отходов согласно Статье 1(а) Директивы 75/442/ЕЭС Совета ЕС об отходах и Решению 94/904/ЕС Совета ЕС, устанавливающему список опасных отходов согласно Статье 1(4) Директивы 91/689/ЕЭС Совета ЕС об опасных отходах*(29).

4. Тот факт, что отходы не указаны как опасные в Приложении V, или что они указаны в Приложении V, Части 1, Списка В, не препятствует в исключительных случаях характеристике таких отходов как опасных и таким образом подлежащих запрету на экспорт, если они проявляют какие-либо свойства, перечисленные в Приложении III к Директиве 91/689/ЕЭС, принимая во внимание свойства Н3-Р8, Н10 и Н11, определенные в этом Приложении, предельную величину, установленную в Решении 2000/532/ЕС Европейской Комиссии, в соответствии со Статьей 1(4), вторым абзацем Директивы 91/689/ЕЭС и вводным параграфом Приложения III к настоящему Регламенту.

5. В случаях, указанных в параграфах 3 и 4, заинтересованное Государство - член ЕС информирует предполагаемую страну назначения перед принятием такого решения. Государства - члены ЕС уведомляют о таких случаях Европейскую Комиссию до конца каждого календарного года. Европейская Комиссия направляет информацию всем Государствам - членам ЕС и в Секретариат Базельской конвенции. На основе предоставленной информации Европейская Комиссия может прокомментировать и при необходимости изменить Приложение V в соответствии со Статьей 58.

Статья 37
Процедуры при экспорте отходов, указанных в Приложении III или IIIA

1. В случае экспорта отходов, указанных в Приложении III или IIIA, и экспорт которых не запрещен согласно Статье 36, Европейская Комиссия в течение 20 дней со дня вступления в силу настоящего Регламента, направляет письменный запрос в каждую страну, к которой не применяется Решение OECD:

(i) о подтверждении в письменной форме того, что отходы могут быть экспортированы из Сообщества для утилизации в той стране, и

(ii) об указании процедуры контроля, если таковая есть, которая применяется в стране назначения.

Каждая страна, к которой не применяется Решение OECD, может выбрать следующие варианты:

(а) запрет; или

(b) процедура предварительного письменного уведомления и разрешения, описанная в Статье 35; или

(с) отсутствие контроля в стране назначения.

2. До начала применения настоящего Регламента Европейская Комиссия принимает Регламент, учитывающий все ответы, полученные согласно параграфу 1, и информирует Комитет, назначенный согласно Статье 18 Директивы 2006/12/ЕС.

Если страна не выдала подтверждение, указанное в параграфе 1, или если страна по какой-либо причине не предоставила ответ, применяется параграф 1(b).

Европейская Комиссия периодически вносит изменения в принятый Регламент.

3. Если страна в своем ответе указывает, что отдельные виды перевозки не подлежат какому-либо контролю, к таким перевозкам применяется Статья 19 mutatis mutandis.

4. При экспорте отходов они направляются для утилизации на производственное предприятие, которое согласно применяемому национальному законодательству работает или уполномочено работать в стране назначения.

5. В случае перевозки отходов, не классифицированных под единым кодом в Приложении III, или перевозки смесей отходов, не классифицированных под единым кодом в Приложении III или IIIA, или перевозке отходов, классифицированных в Приложении IIIB, и если экспорт не запрещен согласно Статье 36, применяется параграф 1(b) настоящей Статьи.

Часть 2
Экспорт в страны, к которым применяется Решение OECD

Статья 38
Экспорт отходов, указанных в Приложениях III, IIIA, IIIB, IV и IVA

1. Если отходы, указанные в Приложениях III, IIIA, IIIB, IV и IVA, отходы или смеси отходов, не классифицированные под единым кодом в Приложениях III, IV или IVA, экспортируются из Сообщества и направляются на утилизацию в страны, к которым применяется Решение OECD, транзитом или без транзита через страны, к которым применяется решение OECD, положения Раздела II применяются mutatis mutandis с изменениями и дополнениями, указанными в параграфах 2, 3 и 5.

2. Применяются следующие изменения:

(а) смеси отходов, указанные в Приложении IIIA, направляемые для промежуточной операции, подлежат процедуре предварительного письменного уведомления и разрешения, если любые последующие промежуточные или непромежуточные операции уничтожения или утилизации осуществляются в стране, к которой не применяется Решение OECD;

(b) отходы, указанные в Приложении IIIВ подлежат процедуре предварительного письменного уведомления и разрешения;

(с) разрешение, требуемое в соответствии со Статьей 9, может быть предоставлено в форме молчаливого разрешения компетентного органа власти страны назначения за пределами Сообщества.

3. Относительно экспорта отходов, указанных в Приложении IV или IVA, применяются следующие дополнительные положения:

(а) компетентные органы власти страны происхождения и при необходимости страны транзита в Сообществе направляют заверенную печатью копию своего решения о разрешении на перевозку таможенной службе страны экспорта и таможенной службе страны вывоза из Сообщества;

(b) копия транспортного документа предоставляется перевозчиком в таможенную службу страны экспорта и страны вывоза из Сообщества;

(с) как только отходы покинули территорию Сообщества, таможенная служба страны вывоза из Сообщества направляет заверенную печатью копию транспортного документа компетентному органу власти страны происхождения в Сообществе, удостоверяющую, что отходы покинули территорию Сообщества;

(d) если через 42 дня после того, как отходы покинули территорию Сообщества, компетентный орган власти страны происхождения в Сообществе не получает информации от производственного предприятия о получении отходов, он без промедления информирует компетентный орган власти страны назначения; и

(e) договор, указанный во втором подпараграфе пункта 4 Статьи 4 и в Статье 5, обуславливает, что:

(i) если производственное предприятие выдает неточный сертификат об утилизации, последствием чего является выпуск финансовой гарантии, грузополучатель несет расходы, возникающие в связи с обязанностью возврата отходов в область под юрисдикцией компетентного органа власти страны происхождения с их утилизацией или уничтожением альтернативным и экологически безопасным способом,

(ii) в течение трех дней с даты получения отходов для утилизации производственное предприятие направляет заверенные подписью копии заполненного транспортного документа, кроме сертификата об утилизации, указанного в подпункте iii, уведомителю и заинтересованным компетентным органам власти, и

(iii) в наиболее короткие сроки, но не позднее чем через 30 дней после завершения утилизации, и не позднее чем через один календарный год после получения отходов производственное предприятие под свою ответственность удостоверяет, что утилизация завершена и направляет заверенные подписью копии транспортного документа, содержащего это удостоверение, уведомителю и заинтересованным компетентным органам власти.

4. Перевозка может осуществляться только если:

(а) уведомитель получил письменное разрешение от компетентных органов власти страны происхождения, страны назначения и при необходимости страны транзита или если предоставлено или подразумевается молчаливое разрешение от компетентных органов власти страны назначения и транзита за пределами Сообщества, а также если соблюдены изложенные условия;

(b) соблюдена Статья 35(4)(b), (с) и (d).

5. Если экспорт, описанный в параграфе 1, отходов, указанных в приложениях IV и IVA, осуществляется транзитом через страну, к которой не применяется Решение OECD, применяются следующие изменения:

(а) у компетентного органа власти страны транзита, к которой не применяется Решение OECD, есть 60 дней с даты передачи документа о получении уведомления, в котором запрашивается дополнительная информация по заявленной перевозке, на предоставление, если указанная страна приняла решение не запрашивать предварительное письменное разрешение и проинформировала об этом другие Стороны в соответствии со Статьей 6(4) Базельской конвенции, молчаливого разрешения или дачу письменного разрешения с условиями или безусловно; или

(b) компетентный орган власти страны происхождения в Сообществе принимает решение дать разрешение на перевозку, указанное в Статье 9, только после того, как им получено молчаливое или письменное разрешение от компетентного органа власти страны транзита, к которой не применяется Решение OECD, и не ранее чем через 61 день после даты передачи документа о получении уведомления компетентным органом власти страны транзита. Компетентный орган власти страны происхождения может принять решение до окончания 61-дневного срока, если у него есть письменное разрешение других заинтересованных компетентных органов власти.

6. Если отходы экспортируются, они направляются для утилизации на производственное предприятие, которое согласно применяемому национальному законодательству работает или уполномочено работать в стране назначения.

7. Если таможенная служба страны экспорта или таможенная служба страны вывоза из Сообщества обнаруживает незаконную перевозку, она без промедления информирует компетентный орган власти в стране нахождения таможенной службы, который:

(а) без промедления информирует компетентный орган страны происхождения в Сообществе; и

(b) обеспечивает задержание под стражей отходов до того момента, пока компетентный орган власти страны происхождения не примет другого решения и не передаст свое решение в письменном виде компетентному органу власти в стране, в которой находится таможенная служба, задержавшая отходы.

Глава 3
Общие положения

Статья 39
Экспорт в Антарктиду

Экспорт отходов из Сообщества в Антарктиду запрещен.

Статья 40
Экспорт в зарубежные страны и территории

1. Экспорт из Сообщества отходов, направляемых на уничтожение в зарубежные страны и территории, запрещен.

2. Что касается экспорта отходов, направляемых на утилизацию в зарубежные страны и территории, запрет, установленный в Статье 36, применяется mutatis mutandis.

3. Что касается экспорта отходов, направляемых на утилизацию в зарубежные страны и территории, на которые не распространяется запрет, установленный в параграфе 2, Положения Раздела II применяются mutatis mutandis.

Раздел V
Импорт в Сообщество из третьих стран

Глава I
Импорт отходов для уничтожения

Статья 41
Запрет импорта за исключением стран, являющихся Сторонами Базельской конвенции или сторонами соглашений, или из других областей, находящихся в ситуации кризиса или войны

1. Импорт в Сообщество отходов, направленных на уничтожение, запрещен, за исключением:

(а) стран, являющихся Сторонами Базельской конвенции; или

(b) других стран, с которыми Сообщество или Сообщество и Государства - члены ЕС заключили двусторонние или многосторонние соглашения или соглашения, соответствующие законодательству Сообщества и в соответствии со Статьей 11 Базельской конвенции; или

(с) других стран, с которыми отдельные Государства - члены ЕС имеют заключенные двусторонние соглашения или соглашения в соответствии с параграфом 2; или

(d) других стран, с которыми в исключительных случаях во время кризиса, проведения миротворческих операций, попыток сохранения состояния мира либо в состоянии войны невозможно заключить двусторонние соглашения или соглашения согласно пунктам "b" или "c", или в которых компетентный орган власти страны происхождения либо не может быть назначен, либо не может действовать.

2. В исключительных случаях отдельные Государства - члены ЕС могут заключить двусторонние соглашения или соглашения на уничтожение отдельных видов отходов в этих Государствах - членах ЕС, если такие отходы не могут быть переработаны экологически безопасным способом, указанным в Статье 49, в стране происхождения.

Эти соглашения должны соответствовать законодательству Сообщества и Статье 11 Базельской конвенции.

Эти соглашения гарантируют, что операции по уничтожению отходов будут выполнены уполномоченным производственным предприятием и будут отвечать требованиям экологической безопасности.

Эти соглашения также гарантируют, что отходы произведены в стране происхождения, и что их уничтожение будет осуществлено исключительно в Государстве - члене ЕС, заключившем такое соглашение.

Об этих соглашениях до их заключения уведомляется Европейская Комиссия. Но в отдельных срочных случаях о них может быть сообщено в срок до одного месяца после их заключения.

3. Двусторонние или многосторонние соглашения или соглашения, вступающие в силу в соответствии с параграфом 1(b) и (c) основываются на требованиях Статьи 42.

4. От стран, указанных в параграфе 1(а), (b) и (с), требуется представить предварительный мотивированный запрос в компетентный орган власти Государства - члена ЕС, являющегося страной назначения, обоснованный тем, что у них нет технологических мощностей и производственных предприятий, и они не могут приобрести их в разумный срок для уничтожения отходов экологически безопасным способом.

Статья 42
Процедурные требования для импорта из стран, являющихся сторонами Базельской конвенции, или из других областей, находящихся в ситуации кризиса или войны

1. Если отходы импортируются в Сообщество и направляются для уничтожения из стран, являющихся Сторонами Базельской конвенции, положения Раздела II применяются mutatis mutandis, с изменениями и дополнениями, указанными в параграфах 2 и 3.

2. Применяются следующие изменения:

(а) у компетентного органа власти страны транзита за пределами Сообщества есть 60 дней с даты передачи документа о получении уведомления, в котором запрашивается дополнительная информация по заявленной перевозке, на предоставление, если указанная страна приняла решение не запрашивать предварительное письменное разрешение и проинформировала об этом другие Стороны в соответствии со Статьей 6(4) Базельской конвенции, молчаливого разрешения или дачу письменного разрешения с условиями или безусловно; и

(b) в случаях, указанных в Статье 41(1)(d) и включающих ситуации кризиса, проведения миротворческих операций, попыток сохранения состояния мира либо в состоянии войны, разрешения компетентного органа власти страны происхождения не требуется.

3. Применяются следующие дополнительные положения:

(а) компетентный орган власти страны транзита в Сообществе сообщает о получении уведомления уведомителю и другим заинтересованным компетентным органам власти;

(b) компетентные органы власти страны назначения и при необходимости страны транзита в Сообществе направляют заверенную печатью копию своего решения о разрешении на перевозку в таможенную службу страны ввоза в Сообщество;

(с) копия транспортного документа направляется перевозчиком в таможенную службу страны ввоза в Сообщество; и

(d) осуществив все необходимые таможенные формальности, таможенная служба страны ввоза в Сообщество направляет заверенную печатью копию транспортного документа в компетентные органы власти страны назначения и страны транзита в Сообществе, удостоверяющего, что отходы ввезены в Сообщество.

4. Перевозка может быть осуществлена, только если:

(а) уведомитель получил письменное разрешение от компетентных органов власти страны происхождения, страны назначения и при необходимости страны транзита, и если соблюдены изложенные условия;

(b) между уведомителем и грузополучателем заключен и действует договор, указанный во втором подпараграфе пункта 4 Статьи 4 и в Статье 5;

(с) выдана и действует финансовая гарантия или эквивалентное страхование, указанные во втором подпараграфе пункта 5 Статьи 4 и в Статье 6; и

(d) обеспечено экологически безопасное регулирование отходов, указанное в Статье 49.

5. Если таможенная служба страны ввоза в Сообщества обнаруживает незаконную перевозку, она без промедления информирует компетентный орган власти в стране нахождения таможенной службы, который:

(а) без промедления информирует компетентный орган страны назначения в Сообществе, который информирует компетентный орган власти страны происхождения за пределами Сообщества; и

(b) обеспечивает задержание под стражей отходов до того момента, пока компетентный орган власти страны происхождения за пределами Сообщества не примет другого решения и не передаст свое решение в письменном виде компетентному органу власти в стране, в которой находится таможенная служба, задержавшая отходы.

Глава 2
Импорт отходов для утилизации

Статья 43
Запрет импорта за исключением стран, к которым применяется Решение OECD, или стран, являющихся Сторонами Базельской конвенции или сторонами соглашений, или из других областей, находящихся в ситуации кризиса или войны

1. Импорт в Сообщество отходов, направленных на утилизацию, запрещен, за исключением:

(а) стран, к которым применяется Решение OECD; или

(b) других стран, являющихся Сторонами Базельской конвенции; или

(с) других стран, с которыми Сообщество или Сообщество и Государства - члены ЕС заключили двусторонние или многосторонние соглашения или соглашения, соответствующие законодательству Сообщества и в соответствии со Статьей 11 Базельской конвенции; или

(d) других стран, с которыми отдельные Государства - члены ЕС имеют заключенные двусторонние соглашения или соглашения в соответствии с параграфом 2; или

(е) других стран, с которыми в исключительных случаях во время кризиса, проведения миротворческих операций, попыток сохранения состояния мира либо в состоянии войны невозможно заключить двусторонние соглашения или соглашения согласно пунктам "c" или "d", или в которых компетентный орган власти страны происхождения либо не может быть назначен, либо не может действовать.

2. В исключительных случаях отдельные Государства - члены ЕС могут заключить двусторонние соглашения или соглашения на утилизацию отдельных видов отходов в этих Государствах - членах ЕС, если такие отходы не могут быть переработаны экологически безопасным способом, указанным в Статье 49, в стране происхождения.

В таких случаях применяется Статья 41(2).

3. Двусторонние или многосторонние соглашения или соглашения, вступающие в силу в соответствии с параграфом 1 (c) и (d) основываются на процедурных требованиях Статьи 42, поскольку они являются значимыми.

Статья 44
Процедурные требования для импорта из стран, к которым применяется Решение OECD, или из других областей, находящихся в ситуации кризиса или войны

1. Если отходы импортируются в Сообщество и направляются для утилизации из стран и через страны, к которым применяется Решение OECD, положения Раздела II применяются mutatis mutandis, с изменениями и дополнениями, указанными в параграфах 2 и 3.

2. Применяются следующие изменения:

(а) разрешение, требуемое в соответствии со Статьей 9, может быть предоставлено в форме молчаливого разрешения от компетентного органа власти страны происхождения за пределами Сообщества;

(b) уведомителем может быть представлено предварительное письменное уведомление в соответствии со Статьей 4;

(с) в случаях, указанных в Статье 43(1)(е) и включающих ситуации кризиса, проведения миротворческих операций, попыток сохранения состояния мира либо в состоянии войны, разрешения компетентного органа власти страны происхождения не требуется.

3. Кроме этого, должна быть соблюдена Статья 42 (3) (b), (c) и (d).

4. Перевозка может быть осуществлена, только если:

(а) уведомитель получил письменное разрешение от компетентных органов власти страны происхождения, страны назначения и при необходимости страны транзита, или если получено или подразумевается молчаливое разрешение компетентного органа власти страны происхождения за пределами Сообщества, и если соблюдены изложенные условия;

(b) между уведомителем и грузополучателем заключен и действует договор, указанный во втором подпараграфе пункта 4 Статьи 4 и в Статье 5;

(с) выдана и действует финансовая гарантия или эквивалентное страхование, указанные во втором подпараграфе пункта 5 Статьи 4 и в Статье 6; и

(d) обеспечено экологически безопасное регулирование отходов, указанное в Статье 49.

5. Если таможенная служба страны ввоза в Сообщество обнаруживает незаконную перевозку, она без промедления информирует компетентный орган власти в стране нахождения таможенной службы, который:

(а) без промедления информирует компетентный орган страны назначения в Сообществе, который информирует компетентный орган власти страны происхождения за пределами Сообщества; и

(b) обеспечивает задержание под стражей отходов до того момента, пока компетентный орган власти страны происхождения за пределами Сообщества не примет другого решения и не передаст свое решение в письменном виде компетентному органу власти в стране, в которой находится таможенная служба, задержавшая отходы.

Статья 45
Процедурные требования для импорта из стран, к которым не применяется Решение OECD, являющихся Сторонами Базельской конвенции, или из других областей, находящихся в ситуации кризиса или войны

Если отходы, направляемые для утилизации, импортируются в Сообщество:

(а) из стран, к которым не применяется Решение OECD; или

(b) через страны, к которым не применяется Решение OECD, но которые являются Сторонами Базельской конвенции;

Статья 42 применяется mutatis mutandis.

Глава 3
Общие положения

Статья 46
Импорт из зарубежных стран и территорий

1. Если отходы импортируются в Сообщество из зарубежных стран и территорий, Раздел II применяется mutatis mutandis.

2. Одна зарубежная страна или территория или более и Государство - член ЕС, с которым они связаны, могут принять национальные процедуры о перевозках из зарубежных стран и территорий в это Государство - член ЕС.

3. Государства - члены ЕС, которые применяют параграф 2, уведомляют Европейскую Комиссию о применяемых национальных процедурах.

Раздел VI
Транзит через Сообщество из третьих стран и в третьи страны

Глава 1
Транзит отходов для уничтожения

Статья 47
Транзит через Сообщество отходов, направляемых для уничтожения

Если отходы, направляемые на уничтожение, перевозятся через Государства - члены ЕС из третьих стран и в третьи страны, Статья 42 применяется mutatis mutandis, с изменениями и дополнениями, указанными ниже:

(а) первый и последний компетентные органы власти страны транзита в Сообществе при необходимости направляют заверенную печатью копию решения о разрешении на перевозку или, если они предоставили молчаливое разрешение, копию документа о получении уведомления в соответствии со Статьей 42 (3) (а), в таможенные службы страны ввоза и страны вывоза в Сообщество и из Сообщества соответственно; и

(b) как только отходы покинули территорию Сообщества, таможенная служба страны вывоза из Сообщества направляет заверенную печатью копию транспортного документа в компетентный(ые) орган(ы) власти стран(ы) транзита в Сообществе, удостоверяющего, что отходы покинули Сообщество.

Глава 2
Транзит отходов для утилизации

Статья 48
Транзит через Сообщество отходов, направляемых для утилизации

1. Если отходы, направляемые для утилизации, перевозятся через Государства - члены ЕС из страны, к которой не применяется Решение OECD, или в эту страну, Статья 47 применяется mutatis mutandis.

2. Если отходы, направляемые для утилизации, перевозятся через Государства - члены ЕС из страны, к которой применяется Решение OECD, или в эту страну, Статья 44 применяется mutatis mutandis c изменения и дополнениями, указанными ниже:

(а) первый и последний компетентные органы власти страны транзита в Сообществе при необходимости направляют заверенную печатью копию решения о разрешении на перевозку или, если они предоставили молчаливое разрешение, копию документа о получении уведомления в соответствии со Статьей 42 (3) (а), в таможенные службы страны ввоза и страны вывоза в Сообщество и из Сообщества соответственно; и

(b) как только отходы покинули территорию Сообщества, таможенная служба страны вывоза из Сообщества направляет заверенную печатью копию транспортного документа в компетентный(ые) орган(ы) власти стран(ы) транзита в Сообществе, удостоверяющего, что отходы покинули Сообщество.

3. Если отходы, направляемые для утилизации, перевозятся через Государства - члены ЕС из страны, к которой Решение OECD не применяется, в страну, к которой Решение OECD применяется или наоборот, применяется параграф 1 в отношении страны, к которой не применяется Решение OECD, и параграф 2 в отношении страны, к которой Решение OECD применяется.

Раздел VII
Другие положения

Глава 1
Дополнительные обязательства

Статья 49
Защита окружающей среды

1. Производитель, уведомитель и другие организации, вовлеченные в перевозку отходов и/или утилизацию или уничтожение отходов, предпринимают необходимые меры для обеспечения регулирования перевозимых отходов таким образом, чтобы оно не подвергало опасности человеческое здоровье и окружающую среду на протяжении всего периода перевозки, уничтожения и утилизации. В частности, если перевозка осуществляется в Сообществе, должны быть соблюдены требования Статьи 4 Директивы 2006/12/ЕС и другое законодательство Сообщества.

2. В случае осуществления экспорта из Сообщества компетентный орган власти страны происхождения:

(а) требует и прикладывает все усилия для обеспечения регулирования экспортируемых отходов экологически безопасным способом на протяжении всего периода перевозки, включая утилизацию, указанную в Статьях 36 и 38, или уничтожение, указанное в Статье 34, в третью страну назначения;

(b) запрещает экспорт отходов в третьи страны, если есть причины полагать, что отходы не будут регулироваться в соответствии с требованиями пункта "а".

Экологически безопасное регулирование может, inter alia, предполагаться в отношении затрагиваемых операций утилизации или уничтожения отходов, если уведомитель или компетентный орган власти страны назначения могут доказать, что производственное предприятие, которое получает отходы, будет перерабатывать их согласно стандартам защиты человеческого здоровья и окружающей среды, в основном схожим со стандартами, установленными законодательством Сообщества.

Но это предположение действует без ущерба общей оценке экологически безопасного регулирования на протяжении всего периода перевозки и включая утилизацию и уничтожение в третьих странах назначения.

Для целей поиска руководящих принципов экологически обоснованного регулирования отходов могут применяться Руководства, указанные в Приложении VIII.

3. В случае импорта отходов в Сообщество компетентный орган власти страны назначения в Сообществе:

(а) требует и принимает необходимые меры для обеспечения регулирования всех перевозимых отходов по территории, находящейся под его юрисдикцией, таким образом, чтобы оно не подвергало опасности человеческое здоровье, и без использования процессов и технологий, которые могут причинить вред окружающей среде и в соответствии со Статьей 4 Директивы 2006/12/ЕС и другого законодательства Сообщества по отходам на протяжении всего периода перевозки, включая утилизацию или уничтожение в стране назначения;

(b) запрещает импорт отходов из третьих стран, если есть причины полагать, что отношения, возникающие в связи с транспортировкой отходов, не будут регулироваться в соответствии с требованиями пункта "а".

Статья 50
Принудительные меры в Государствах-членах ЕС

1. Государства-члены ЕС определяют правила наложения штрафов, применяемых за нарушение положений настоящего Регламента, и принимают все необходимые меры для обеспечения их исполнения. Предусмотренные штрафы должны быть эффективными, соразмерными и стимулировать соблюдение Регламента. Государства-члены ЕС уведомляют Европейскую Комиссию о своем национальном законодательстве, касающемся предотвращения незаконных перевозок и их обнаружения, а также штрафов за такие перевозки.

2. Государства-члены ЕС в качестве принудительных мер по настоящему Регламенту обеспечивают, inter alia, проведение проверок учреждений, организаций, брокеров и дилеров в соответствии со Статьей 34 Директивы 2008/98/ЕС и проведение проверок перевозок отходов или проведения соответствующей утилизации или уничтожения.

2a. До 1 января 2017 г. государства-члены ЕС обеспечивают, чтобы в отношении всей их географической территории были разработаны один или несколько планов, либо отдельных, либо в качестве ясно определенных частей других планов проверок, выполняемых согласно параграфу 2 ("план проверок"). Планы проверок основываются на оценке риска, распространяемой на отдельные потоки отходов и источники незаконной перевозки и учитывающей, если это возможно и там, где это целесообразно, оперативные данные, такие как данные расследований, проводимых полицией и таможенными органами, и анализ криминальной деятельности. Эта оценка риска направлена, inter alia, на определение минимального количества требуемых проверок, включая выездные проверки в учреждения, организации, к брокерам, дилерам и в места перевозки отходов и соответствующего уничтожения и утилизации. План проверки включает в себя следующее:

(a) цели и приоритетные направления проверок, в том числе описание того, как эти приоритеты были определены;

(b) географическая область, на которую распространяется данный план проверок;

(с) информация о запланированных проверках, включая выездные проверки;

(d) задачи, предписанные каждому органу, задействованному в проверках;

(e) организация сотрудничества между органами, задействованными в проверках;

(f) информация о подготовке инспекторов по вопросам, относящимся к проверкам; и

(g) информация о кадровых, финансовых и других ресурсах для имплементации этого плана проверки.

План проверок пересматривается, по крайней мере, каждые три года и при необходимости обновляется. Этот пересмотр оценивает, в какой степени были имплементированы цели и другие элементы плана проверок.

3. Проверки перевозок могут производиться, в частности:

(а) в пункте происхождения, выполняемые в отношении производителя, владельца или уведомителя;

(b) в месте назначения, включая промежуточное и непромежуточное уничтожение или утилизацию, выполняемые в отношении грузополучателя или производственного предприятия;

(с) на границе Сообщества; и/или

(d) во время перевозки по территории Сообщества.

4. Проверки перевозок включают в себя досмотр документов, подтверждение соответствия и при необходимости физическую проверку отходов.

4a. Для подтверждения того, что вещество или объект, перевозимые дорожным, железнодорожным, воздушным, морским или водным транспортом, не являются отходами, компетентные органы, задействованные в проверках, могут без ущерба действию Директивы 2012/19/ЕС Европейского Парламента и Совета ЕС*(30) потребовать от физического или юридического лица, владеющего этим веществом или объектом или организующего их перевозку, представить документальное доказательство:

(a) происхождения и места назначения этого вещества или объекта; и

(b) того, что они не являются отходами, в том числе при необходимости доказательство функциональности.

В целях первого подпараграфа также подтверждается защита этого вещества или объекта от порчи во время перевозки, погрузки и разгрузки, такая как соответствующая упаковка и соответствующая укладка.

4b. Органы, задействованные в проверках, могут сделать вывод, что это вещество или объект являются отходами, если:

- в период, определенный ими, не было представлено доказательство, указанное в параграфе 4a или требуемое согласно другому законодательству Союза для подтверждения того, что вещество или объект не являются отходами; или

- они считают доказательства и информацию, имеющуюся у них, недостаточной для того, чтобы сделать вывод, или они считают, что защиты, предусмотренной против порчи, указанной во втором подпараграфе параграфа 4a, недостаточно.

При таких обстоятельствах перевозка этого вещества или объектов или отгрузка этих отходов считаются незаконной перевозкой. Следовательно, необходимо поступать в соответствии со Статьями 24 и 25, и органы, задействованные в проверках, без промедления соответствующим образом информируют об этом компетентный орган страны, где проводилась эта проверка.

4с. Для подтверждения того, соответствует ли перевозка отходов данному Регламенту, органы, задействованные в проверках, могут потребовать от уведомителя, лица, которое организует перевозку, владельца, перевозчика, грузополучателя и предприятия, которое получает отходы, представить им соответствующее документальное доказательство в срок, определенный ими.

Для подтверждения того, направляется ли партия отходов, подпадающих под требования об общей информации Статьи 18, для операции уничтожения согласно Статье 49, органы, задействованные в проверках, могут потребовать от лица, организующего перевозку, представить соответствующие документальные доказательства, представленные предприятием промежуточного или непромежуточного уничтожения, и при необходимости одобренные компетентным органом места назначения.

4d. Если доказательство, указанное в параграфе 4с, не было представлено органам, задействованным в проверках в срок, определенный ими, или они посчитали доказательство и информацию, имеющуюся у них, недостаточными для достижения вывода, эта партия считается незаконной партией. Следовательно, с ней необходимо поступить согласно Статьям 24 и 25, и органы, задействованные в проверках, без промедления должны соответствующим образом проинформировать об этом компетентный орган страны, в которой эта проверка проводилась.

4e. До 18 июля 2015 г. Европейская Комиссия устанавливает посредством имплементационных актов предварительную таблицу корреляции между кодами комбинированной номенклатуры, предусмотренной Регламентом 2658/87 Совета ЕС*(31), и строками отходов, указанными в Приложениях III, IIIA, IIIB, IV, IVA и V настоящего Регламента. Европейская Комиссия поддерживает данную таблицу корреляции в актуальном состоянии, отражая изменения в данной номенклатуре и строках в указанных Приложениях, а также добавляя новые коды, связанные с отходами, Гармонизированной системы номенклатуры, которая может быть принята Всемирной таможенной организацией.

Эти имплементационные акты принимаются в соответствии с процедурой изучения, указанной в Статье 59a(2).

5. Государства-члены ЕС должны сотрудничать друг с другом, двусторонне или многосторонне, для оказания содействия в предотвращении и задержании незаконных перевозок. Они должны обмениваться соответствующей информацией о перевозках отходов, потоках отходов, субъектах и оборудовании, делиться опытом и знаниями о принудительных мерах, в том числе об оценке риска, выполняемой согласно параграфу 2a данной Статьи, в учрежденных структурах, в частности, через сеть корреспондентов, обозначенных в Статье 54.

6. Государства-члены ЕС назначают из членов своего постоянного штата лиц, ответственных за сотрудничество, указанное в параграфе 5, и определяют центральные пункты проверок, указанных в параграфе 4. Информация направляется в Европейскую Комиссию, которая распространяет общий список корреспондентам, указанным в Статье 54.

7. Государство-член ЕС может по запросу другого Государства-члена ЕС предпринять меры принудительного характера против лиц, подозреваемых в осуществлении незаконных перевозок отходов, находящихся на территории этого Государства-члена ЕС.

Статья 51
Отчеты Государств-членов ЕС

1. До конца каждого календарного года каждое Государство-член ЕС направляет в Европейскую Комиссию копию отчета за предыдущий календарный год, который в соответствии со Статьей 13(3) Базельской конвенции составлен и представлен в Секретариат этой конвенции.

2. До конца каждого календарного года Государства-члены ЕС также составляют отчет за предыдущий год на основании дополнительного опросного листа, представленного в Приложении IX, и направляют его в Европейскую Комиссию.

3. Отчеты, составленные Государствами-членами ЕС в соответствии с параграфами 1 и 2, предоставляются в Европейскую Комиссию в электронном виде.

4. Европейская Комиссия каждые три года на основании этих отчетов издает отчет о применении настоящего Регламента Сообществом и Государствами-членами ЕС.

Статья 52
Международное сотрудничество

Государства-члены ЕС при необходимости совместно с Европейской Комиссией сотрудничают с другими Сторонами Базельской конвенции и внутригосударственными организациями, inter alia, посредством обмена и/или передачи информации, продвижения экологически безопасных технологий и подготовки соответствующих справочников по практике использования.

Статья 53
Назначение компетентных органов власти

Государства-члены ЕС назначают компетентный орган власти и органы, ответственные за применение настоящего Регламента. Каждое государство-член ЕС назначает всего один единый компетентный орган власти для транзита.

Статья 54
Назначение корреспондентов

Государства-члены ЕС и Европейская Комиссия назначают одного или более корреспондентов, ответственных за информирование или сообщения лицам и организациям, сделавшим запрос. Корреспондент Европейской Комиссии направляет корреспондентам государств-членов ЕС любые вопросы, поступившие ему/ей относительно них, и наоборот.

Статья 55
Назначение таможенных служб стран ввоза в Сообщество и вывоза из Сообщества

Государства-члены ЕС могут назначить специальные таможенные службы для ввоза в Сообщество и вывоза из Сообщества при перевозке отходов, поступающих в Сообщество и покидающих его. Если Государства-члены ЕС решили назначить такие таможенные службы, перевозка отходов в целях ввоза в Сообщество или вывоза из Сообщества через другие пограничные пункты на территории Государства-члена ЕС не допускается.

Статья 56
Уведомление или информация относительно назначений

1. Государства-члены ЕС уведомляют Европейскую Комиссию о назначении:

(а) компетентных органов власти согласно Статье 53;

(b) корреспондентов согласно Статье 54; и

(с) при необходимости таможенных служб ввоза в Сообщество и вывоза из Сообщества согласно Статье 55.

2. В отношении этих назначений Государства-члены ЕС предоставляют в Европейскую Комиссию следующую информацию:

(а) наименование(я);

(b) почтовый(ые) адрес(а);

(с) эл. почту;

(d) телефон(ы);

(е) номер(а) факса; и

(f) язык, приемлемый для компетентных органов власти.

3. Государства-члены ЕС без промедления сообщают в Европейскую Комиссию обо всех изменениях данной информации.

4. Данная информация и любые изменения этой информации предоставляются в Европейскую Комиссию в электронной форме, а также на бумажных носителях, если требуется.

5. Европейская Комиссия публикует на своем веб-сайте список назначенных компетентных органов власти и таможенных служб ввоза в Сообщество и вывоза из Сообщества и обеспечивает внесение в них соответствующих изменений.

Глава 2
Другие положения

Статья 57
Встреча корреспондентов

Европейская Комиссия по просьбе Государств-членов ЕС или по другим соответствующим поводам периодически организует встречи корреспондентов для изучения вопросов, вызванных применением настоящего Регламента. Соответствующие акционеры приглашаются на такие встречи или на часть встреч при необходимости по согласованию между Государствами-членами ЕС и Европейской Комиссией.

Статья 58
Изменения Приложений

1. Европейская Комиссия наделяется полномочиями по принятию делегированных актов в соответствии со Статьей 58a для изменения следующего:

(а) Приложения IA, IB, IC, II, III, IIIA, IIIB, IV, V, VI и VII с учетом изменений, согласованных Базельской конвенцией и Решением OECD;

(b) Приложение V для отражения согласованных изменений в списках отходов, принятых в соответствии со Статьей 7 Директивы 2008/98/ЕС;

(с) Приложение VIII для отражения соответствующих международных конвенций и соглашений.

Статья 58a
Осуществление делегирования

1. Полномочия по принятию делегированных актов возлагаются на Европейскую Комиссию согласно условиям, изложенным в настоящей Статье.

2. Делегирование полномочий, указанное в Статье 58, возлагается на Европейскую Комиссию на срок пять лет с 17 июля 2014 г. Европейская Комиссия составляет отчет в отношении делегирования полномочий не позднее, чем за девять месяцев до окончания этого пятилетнего срока. Делегирование полномочий продляется автоматически на сроки такой же продолжительности, если Европейский Парламент или Совет ЕС не выразят возражения против такого продления не позднее, чем за три месяца до окончания каждого периода.

3. Делегирование полномочий, указанное в Статье 58, может быть отозвано в любое время Европейским Парламентом или Советом ЕС. Решение об отзыве прекращает делегирование полномочий, определенных в этом решении. Оно вступает в силу на следующий день после публикации решения в Официальном журнале Европейского Союза или на более позднюю дату, определенную в решении. Оно не влияет на действие действующих делегированных актов.

4. Как только Европейская Комиссия принимает делегированный акт, она уведомляет об этом одновременно Европейский Парламент и Совет ЕС.

5. Делегированный акт, принятый согласно Статье 58, вступает в силу, только если не были выражены возражения со стороны Европейского Парламента или Совета ЕС в двухмесячный срок после уведомления об этом акте Европейского Парламента и Совета ЕС или если до истечения этого срока Европейский Парламент и Совет ЕС проинформировали Европейскую Комиссию о том, что у них нет возражений. Этот период по инициативе Европейского Парламента и Совета ЕС продляется на два месяца.

Статья 59

Утратила силу - Регламент 660/2014 Европейского Парламента и Совета ЕС от 15 мая 2014 г.

Статья 59а
Процедуры Комитета

1. Помощь Европейской Комиссии оказывает комитет, созданный согласно Статье 39 Директивы 2008/98/ЕС. Данный комитет является комитетом в значении Регламента (ЕС) 182/2011.

2. Если имеется ссылка на этот параграф, применяется Статья 5 Регламента (ЕС) 182/2011.

Если комитет не представляет свое заключение, Европейская Комиссия не принимает проект имплементационного акта и применяется третий подпараграф Статьи 5(4) Регламента (ЕС) 182/2011.

Статья 60
Пересмотр

1. К 15 июля 2006 г. Европейская Комиссия должна завершить пересмотр взаимоотношений межу существующими отраслевым законодательством о здоровье животных и граждан, включая перевозки отходов, подпадающие под действие Регламента (ЕС) 1774/2002, и настоящим Регламентом. При необходимости этот пересмотр должен сопровождаться соответствующими предложениями по поводу достижения равного уровня процедур и режима контроля для перевозки таких отходов.

2. В течение пяти лет с 12 июля 2007 г. Европейская Комиссия пересматривает применение Статьи 12(1)(с), включая влияние на защиту окружающей среды и функционирование внутреннего рынка. При необходимости этот пересмотр должен сопровождаться соответствующими предложениями об изменении настоящего положения.

2a. До 31 декабря 2020 г. Европейская Комиссия, учитывая, inter alia, отчеты, составленные в соответствии со Статьей 51, выполняет пересмотр настоящего Регламента и представляет отчет о его результатах Европейскому Парламенту и Совету ЕС, который сопровождается, при необходимости, законодательным предложением. При этом пересмотре Европейская Комиссия рассматривает, в частности, эффективность Статьи 50(2a) в борьбе с незаконной перевозкой, учитывая экологические, социальные и экономические аспекты.

Статья 61
Отмены

1. Настоящим подлежат отмене Регламент (ЕЭС) 259/93 и Решение 94/774/ЕС с 12 июля 2007 г.

2. Ссылки на отменяемый Регламент (ЕЭС) 259/93 следует считать ссылками на настоящий Регламент.

3. Настоящим подлежит отмене Решение 1994/412/ЕС с 1 января 2008 г.

Статья 62
Переходные правила

1. Все перевозки, на которые выданы уведомления и по которым компетентный орган власти страны назначения направил документ о получении уведомления до 12 июля 2007 г. подчиняются положениям Регламента (ЕЭС) 259/93.

2. Все перевозки, на которые заинтересованные компетентные органы власти дали свое разрешение согласно Регламенту (ЕЭС) 259/93, должны быть завершены не позднее чем через один год, начиная с 12 июля 2007 г.

3. Отчетность согласно Статье 41(2) Регламента (ЕЭС) 259/93 и Статье 51 настоящего Регламента за 2007 год составляется в соответствии с опросным листом, содержащимся в Решении 1999/412/ЕЭС.

Статья 63
Переходные соглашения для отдельных Государств-членов ЕС

1. До 31 декабря 2010 г. на все перевозки отходов в Латвию для утилизации, указанных в Приложениях III и IV, и на перевозки отходов для утилизации, не указанных в этих Приложениях, распространяется процедура предварительного письменного уведомления и разрешения в соответствии с Разделом II.

В качестве исключения из Статьи 12 компетентные органы власти возражают против перевозки отходов для утилизации, указанных в Приложениях III и IV, и перевозки отходов для утилизации, не указанных в этих Приложениях, направляемых на производственное предприятие, получающее выгоду от временного отступления от правил некоторых положений Директивы 96/61/ЕС в период, когда к производственным предприятиям страны назначения временно применяются исключения из правил.

2. До 31 декабря 2012 г. на все перевозки отходов в Польшу для утилизации, указанных в Приложении III, распространяется процедура предварительного письменного уведомления и разрешения в соответствии с Разделом II.

В качестве исключения из Статьи 12 до 31 декабря 2007 г. компетентные органы власти могут выразить протест против перевозок в Польшу на утилизацию следующих отходов, перечисленных в Приложениях III и IV в соответствии с основаниями возражения, указанными в Статье 11:

В2020 и GE020 (отходы стекла)

В2070

В2080

В2100

В2120

В3010 и GH013 (твердые пластиковые отходы)

В3020 (отходы бумаги)

В3140 (отходы пневматических шин)

Y46

Y47

А1010 и А1030 (только для отходов, содержащих мышьяк и ртуть)

А1060

А1140

А2010

А2020

А2030

А2040

А3030

А3040

А3070

А3120

А3130

А3160

А3170

А3180 (применяется только в отношении полихлорированного нафталина (ПХН))

А4010

А4050

А4060

А4070

А4090

АВ030

АВ070

АВ120

АВ130

АВ150

АС060

АС070

АС080

АС150

АС160

АС260

АD150

За исключением отходов стекла, отходов бумаги и отходов пневматических шин этот период может быть увеличен не позднее чем до 31 декабря 2012 г. в соответствии с процедурой регулирования, указанной в Статье 59а(2).

В качестве исключения из Статьи 12 до 31 декабря 2012 г. компетентные органы власти могут возражать против перевозок в Польшу в соответствии с основаниями возражений, указанными в Статье 11:

(а) следующих отходов для утилизации, указанных в Приложении IV:

А2050

А3030

А3180, кроме полихлорированного нафталина (ПХН)

А3190

А4110

А4120

RB020;

и:

(b) отходов для утилизации, не указанных в Приложениях.

В качестве исключения из Статьи 12 компетентные органы власти возражают против перевозки отходов для утилизации, указанных в Приложениях III и IV, и перевозки отходов для утилизации, не указанных в этих Приложениях, направляемых на производственное предприятие, получающее выгоду от временного отступления от правил некоторых положений Директивы 96/61/ЕС в период, когда к производственным предприятиям страны назначения временно применяются исключения из правил.

3. До 31 декабря 2011 г. на все перевозки отходов в Словакию для утилизации, указанных в Приложении III и IV, и на перевозки отходов для утилизации, не указанных в этих Приложениях, распространяется процедура предварительного письменного уведомления и разрешения в соответствии с Разделом II.

В качестве исключения из Статьи 12 компетентные органы власти возражают против перевозки отходов для утилизации, указанных в Приложениях III и IV, и перевозки отходов для утилизации, не указанных в этих Приложениях, направляемых на производственное предприятие, получающее выгоду от временного отступления от правил некоторых положений Директивы 94/67/ЕС

HYPERLINK \l "sub_10029"
*(32) и 96/61/ЕС, Директивы 2000/76/ЕС Европейского Парламента и Совета ЕС от 4 декабря 2000 г. о сжигании отходов*(33) и Директивы 2001/80/ЕС Европейского Парламента и Совета ЕС от 23 октября 2001 г. об ограничении выбросов некоторых загрязняющих воздух веществ от крупных установок сжигания*(34) в период, когда к производственному предприятию страны назначения временно применяются исключения из правил.

4. До 31 декабря 2014 г. на все перевозки отходов в Болгарию для утилизации, указанных в Приложении III, распространяется процедура предварительного письменного уведомления и разрешения в соответствии с Разделом II.

В качестве исключения из Статьи 12 до 31 декабря 2009 г. болгарские компетентные органы власти могут выразить протест против перевозок в Болгарию на утилизацию следующих отходов, перечисленных в Приложениях III и IV в соответствии с основаниями возражения, указанными в Статье 11:

В2070

В2080

В2100

В2120

Y46

Y47

А1010 и А1030 (только для отходов, содержащих мышьяк и ртуть)

А1060

А1140

А2010

А2020

А2030

А2040

А3030

А3040

А3070

А3120

А3130

А3160

А3170

А3180 (применяется только в отношении полихлорированного нафталина (ПХН))

А4010

А4050

А4060

А4070

А4090

АВ030

АВ070

АВ120

АВ130

АВ150

АС060

АС070

АС080

АС150

АС160

АС260

AD150

Этот период может быть увеличен не позднее чем до 31 декабря 2012 г. в соответствии с процедурой регулирования, указанной в Статье 59а(2).

В качестве исключения из Статьи 12 до 31 декабря 2009 г. болгарские компетентные органы власти могут возражать против перевозок в Болгарию в соответствии с основаниями возражений, указанными в Статье 11:

(а) следующих отходов для утилизации, указанных в Приложении IV:

А2050

А3030

А3180, кроме полихлорированного нафталина (ПХН)

А3190

А4110

А4120

RB020;

и:

(b) отходов для утилизации, не указанных в этих Приложениях.

В качестве исключения из Статьи 12 болгарские компетентные органы власти возражают против перевозки отходов для утилизации, указанных в Приложениях III и IV, и перевозки отходов для утилизации, не указанных в этих Приложениях, направляемых на производственное предприятие, получающее выгоду от временного отступления от правил некоторых положений Директивы 96/61/ЕС в период, когда к производственному предприятию страны назначения временно применяются исключения из правил.

5. До 31 декабря 2015 г. на все перевозки отходов в Румынию для утилизации, указанных в Приложении III, распространяется процедура предварительного письменного уведомления и разрешения в соответствии с Разделом II.

В качестве исключения из Статьи 12 до 31 декабря 2011 г. румынские компетентные органы власти могут возражать против перевозок в Румынию в соответствии с основаниями возражений, указанными в Статье 11, следующих отходов, указанных в Приложениях III и IV:

В2070

В2100 за исключением отходов оксида алюминия (глинозема)

В2120

В4030

Y46

Y47

A1010 и А1030 (только для отходов, содержащих мышьяк, ртуть и таллий)

А1060

А1140

А2010

А2020

А2030

А3030

А3040

А3050

А3060

А3070

А3120

А3130

А3140

А3150

А3160

А3170

А3180 (применяется только в отношении полихлорированного нафталина (ПХН))

А4010

А4030

А4040

А4050

А4080

А4090

А4100

А4160

АА060

АВ030

АВ120

АС060

АС070

АС080

АС150

АС160

АС260

АС270

AD120

AD150

Этот период может быть увеличен не позднее чем до 31 декабря 2015 г. в соответствии с процедурой регулирования, указанной в Статье 59а(2).

В качестве исключения из Статьи 12 до 31 декабря 2011 г. румынские компетентные органы власти могут возражать против перевозок в Румынию в соответствии с основаниями возражений, указанными в Статье 11:

(а) следующих отходов для утилизации, указанных в Приложении IV:

А2050

А3030

А3180, кроме полихлорированного нафталина (ПХН)

А3190

А4110

А4120

RB020;

и:

(b) отходов для утилизации, не указанных в этих Приложениях.

Этот период может быть увеличен не позднее чем до 31 декабря 2015 г. в соответствии с процедурой регулирования, указанной в Статье 59а(2).

В качестве исключения из Статьи 12 румынские компетентные органы власти возражают против перевозки отходов для утилизации, указанных в Приложениях III и IV, и перевозки отходов для утилизации, не указанных в этих Приложениях, направляемых на производственное предприятие, получающее выгоду от временного отступления от правил некоторых положений Директивы 96/61/ЕС, Директивы 2000/76/ЕС или Директивы 2001/80/ЕС в период, когда к производственному предприятию страны назначения временно применяются исключения из правил.

6. Когда в настоящей Статье делается ссылка на Раздел II в отношении отходов, указанных в Приложении III, не применяются Статья 3(2), Статья 4, второй подпараграф, пункт 5 и Статьи 6, 11, 22, 23, 24, 25 и 31.

Статья 64
Вступление в силу и применение

1. Настоящий Регламент вступает в силу на третий день после его опубликования в Официальном Журнале Европейского союза. Он применяется с 12 июля 2007 г.

2. Если дата присоединения Болгарии и Румынии будет более поздней, чем дата применения, указанная в параграфе 1 Статьи 63(4) и (5), в качестве исключения из параграфа 1 настоящей Статьи Регламент применяется с даты присоединения.

3. При достижении соглашения между заинтересованными Государствами-членами ЕС Статья 26(4) может применяться ранее 12 июля 2007 г.

Настоящий Регламент является обязательным в полном объеме и подлежит прямому применению во всех Государствах-членах ЕС.

Совершено в Страсбурге, 14 июня 2006 г.

За Европейский Парламент
Президент
J. Borrell Fontelles

За Совет ЕС
Президент
H. Winkler

──────────────────────────────
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*(2) ОЖ N C 108, 30.4.2004, стр. 58.

*(3) Заключение Европейского парламента от 19 ноября 2003 г. (ОЖ N С 87 Е, 7.4.2004, стр. 281), Общая позиция Совета ЕС от 24 июня 2005 г. (ОЖ N С 206 Е, 23.8.2005, стр. 1) и позиция Европейского парламента от 25 октября 2005 г. (еще не опубликованная в Официальном журнале). Решение Совета ЕС от 29 мая 2006 г.

*(4) ОЖ N L 30, 6.2.1993, стр. 1. Текст в редакции Регламента 2557/2001 Европейской комиссии (ОЖ N L 349, 31.12.2001, стр. 1).

*(5) ОЖ N L 310, 3.12.1994, стр. 70.

*(6) ОЖ N L 156, 23.6.1999, стр. 37.

*(7) ОЖ N L 39, 16.2.1993, стр. 1.

*(8) ОЖ N L 39, 16.2.1993, стр. 3.

*(9) ОЖ N L 272, 4.10.1997, стр. 45.

*(10) ОЖ N L 22, 24.1.1997, стр. 14.

*(11) OECD - Organization for Economic Cooperation and Development, Организация Европейского сотрудничества и развития.

*(12) ОЖ N L 273, 10.10.2002, стр. 1. Текст в редакции Регламента 416/2005 Европейской Комиссии (ОЖ N L 66, 12.3.2005, стр. 10).

*(13) Консигнация - разновидность договора комиссии, при которой продажа товара осуществляется через склады посредника (консигнатора), а право собственности на товар остается за продавцом (консигнантом) до момента продажи товара покупателю.

*(14) ОЖ N L 114, 27.4.2006, стр. 9.

*(15) ОЖ N L 257, 10.10.1996, стр. 26. Текст в редакции Регламента 166/2006 Европейского парламента и Совета ЕС (ОЖ N L 33, 4.2.2006, стр. 1).

*(16) ОЖ N L 314, 30.11.2001, стр. 1.

*(17) ILO - International Labour Organization, Международная организация труда.

*(18) IMO - International Maritime Organization, Международная морская организация.

*(19) ОЖ N L 184, 17.7.1999, стр. 23.

*(20) ОЖ N L 35, 5.6.2009, стр. 114.

*(21) ОЖ N L 140, 12.2.1992, стр. 24.

*(22) Регламент 1257/2013 Европейского Парламента и Совета ЕС от 20 ноября 2013 г. об утилизации судов и изменении Регламента (ЕС) 1013/2006 и Директивы 2009/16/ЕС (ОЖ N L 330,. 10.12.2013, стр. 1.)

*(23) ОЖ N L 377, 31.12.1991, стр. 20. Текст в редакции Директивы 94/31/ЕС (ОЖ N L 168, 2.7.1994, стр. 28).

*(24) Директива 2008/98/ЕС Европейского Парламента и Совета ЕС от 19 ноября 2008 г. об отходах и отмене отдельных Директив (ОЖ N L 312, 22.11.2008, стр. 3).

*(25) ОЖ N L 302, 19.10.1992, стр. 1. Текст в редакции Регламента 648/2005 Европейского парламента и Совета ЕС (ОЖ N L 117, 4.5.2005, стр. 13).

*(26) ОЖ N L 253, 11.10.1993, стр. 1. Текст в редакции Регламента 215/2006 (ОЖ N L 38, 9.2.2006, стр. 11).

*(27) ОЖ N L 204, 21.7.1998, стр. 37. Директива с последними изменениями, внесенными Договором о присоединении 2003 г.

*(28) Директива 1999/93/ЕС Европейского Парламента и Совета ЕС от 13 декабря 1999 г. о правовых основах регулирования электронных подписей в Сообществе (ОЖ N L 13, 19.1.2000, стр. 12.)

*(29) ОЖ N L 226, 6.9.2000, стр. 3. Текст в редакции Решения 2001/573/ЕС Совета ЕС (ОЖ N L 203, 28.7.2001, стр. 18).

*(30) Директива 2012/19/ЕС Европейского Парламента и Совета ЕС от 4 июля 2012 г. об отходах электрического и электронного оборудования (ОЖ N L 197, 24.7.2012, стр. 38.)

*(31) Регламент 2658/87 Совета ЕС от 23 июля 1987 г. о тарифах и статистической номенклатуре и об общем таможенном тарифе (ОЖ N L 256, 7.9.1987, стр. 1.)

*(32) ОЖ N L 365, 31.12.1994, стр. 34.

*(33) ОЖ N L 332, 28.12.2000, стр. 91.

*(34) ОЖ N L 309, 27.11.2001, стр. 1. Текст в редакции Акта о присоединении 2003 г.

Приложение IA
Уведомительный документ для трансграничных транспортировок/перевозок отходов

┌──────────────────────────────────────────────────┬──────────────────────────────────────────────────────────┐

│1. Экспортер - уведомитель   Регистрационный N:   │3. Уведомление N:                                         │

│Наименование:                                     │Уведомление касается:                                     │

│Адрес:                                            │А.(I) Одной перевозки: (II) Многократных перевозок:       │

│                                                  │В. (I) Уничтожения*(1)   (II) Утилизации                  │

│Контактное лицо:                                  │С. Предварительное согласование предприятия*(2) *(3)      │

│Тел.:            Факс:                            │                   Да Нет                                 │

│Эл. почта:                                        ├──────────────────────────────────────────────────────────┤

│                                                  │4. Общее количество запланированных перевозок             │

├──────────────────────────────────────────────────┼──────────────────────────────────────────────────────────┤

│2. Импортер-грузополучатель  Регистрационный N:   │5. Общее предполагаемое количество*(4)                    │

│Наименование:                                     │Тонн (Мг):                                                │

│Адрес:                                            │м3:                                                       │

│                                                  ├──────────────────────────────────────────────────────────┤

│Контактное лицо:                                  │6. Предполагаемое время перевозки(ок)*(4)                 │

│Тел.:            Факс:                            │Первая отправка:     Последняя отправка:                  │

│Эл. почта:                                        ├──────────────────────────────────────────────────────────┤

│                                                  │7. Тип(ы) упаковки*(5):                                   │

│                                                  │Специальные требования к обращению:*(6) Да  Нет           │

├──────────────────────────────────────────────────┼──────────────────────────────────────────────────────────┤

│8. Предполагаемый(ые)                             │11. Операция(ии) уничтожения/утилизации*(2)               │

│перевозчик(и)       Регистрационный N:            │D-код/R-код*(5):                                          │

│Наименование*(7):                                 │Применяемая технология*(6):                               │

│Адрес:                                            │                                                          │

│                                                  │Причины экспорта*(1) *(6):                                │

│Контактное лицо:                                  │                                                          │

│Тел.:            Факс:                            │                                                          │

│Эл. почта:                                        │                                                          │

│Транспортное средство*(5):                        │                                                          │

├──────────────────────────────────────────────────┼──────────────────────────────────────────────────────────┤

│9. Производитель(и) отходов*(1) *(7) *(8)         │12. Назначение и состав отходов*(6):                      │

│Регистрационный N:                                │                                                          │

│Наименование:                                     │                                                          │

│Адрес:                                            ├──────────────────────────────────────────────────────────┤

│                                                  │13. Физические характеристики*(5):                        │

│Контактное лицо:                                  │                                                          │

│Тел.:            Факс:                            │                                                          │

│Эл. почта:                                        │                                                          │

│Объект, на котором отходы были образованы         │                                                          │

│и процесс*(6):                                   │                                                          │

├──────────────────────────────────────────────────┼──────────────────────────────────────────────────────────┤

│10. Предприятие,                 или предприятие, │14. Идентификация отходов (заполняется соответствующими   │

│осуществляющее                   осуществляющее   │ кодами)                                                  │

│уничтожение*(2):                 утилизацию*(2):  │(I) Приложение III Базельской конвенции (или IX, если     │

│Регистрационный номер:                            │применяется:)                                             │

│Наименование:                                     │(II) Код OECD (если отличается от (I)):                   │

│Адрес:                                            │(III) Список отходов ЕС:                                  │

│                                                  │(IV) Национальный код в стране экспорта:                  │

│Контактное лицо:                                  │(V) Национальный код в стране импорта:                    │

│Тел.:            Факс:                            │(VI) Другие: (указать)                                    │

│Эл. почта:                                        │(VII) Y-код:                                              │

│Фактический объект по уничтожению/утилизации      │(VIII) Н-код*(5):                                         │

│                                                  │(IX) Класс ООН*(5):                                       │

│                                                  │(X) Номер ООН:                                            │

│                                                  │(XI) Наименование перевозки ООН:                          │

│                                                  │(XII) Таможенный(ые) код(ы) (HS):                         │

├──────────────────────────────────────────────────┴──────────────────────────────────────────────────────────┤

│15. (а) Заинтересованные страны/государства, (b) Кодовый номер компетентных органов власти при необходимости,│

│(с) определенные пункты вывоза и ввоза (пересечения границы или порт)                                        │

├──────────────────┬──────────────────────────────────────────────┬───────────────────────────────────────────┤

│Государство       │Государство(а) транзита (ввоза и вывоза)      │Государство импорта - назначения           │

│экспорта -        │                                              │                                           │

│происхождения     │                                              │                                           │

├──────────────────┼─────────┬─────────────────────────┬──────────┼───────────────────────────────────────────┤

│(а)               │         │                         │          │                                           │

├──────────────────┼─────────┼─────────────────────────┼──────────┼───────────────────────────────────────────┤

│(b)               │         │                         │          │                                           │

├──────────────────┼────┬────┼──────┬──────────────────┼────┬─────┼───────────────────────────────────────────┤

│(c)               │    │    │      │                  │    │     │                                           │

├──────────────────┴────┴────┴──────┴──────────────────┴────┴─────┴───────────────────────────────────────────┤

│16. Таможенные пункты ввоза и/или вывоза и/или экспорта (Сообщество):                                        │

├─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│Ввоз: Вывоз: Экспорт:                                                                                        │

├───────────────────────────────────────────────────────────────────────┬─────────────────────────────────────┤

│17. Заявление экспортера - уведомителя/производителя-производителя*(1):│18. Количество приложений            │

│Подтверждаю, что данная информация является полной и соответствует     │                                     │

│действительности согласно имеющимся у меня сведениям.                  │                                     │

│Подтверждаю также, что были установлены контрактные обязательства,     │                                     │

│имеющие юридическую силу и совершенные в письменной форме, и что       │                                     │

│имеются или будут иметься соответствующие гарантии или другие          │                                     │

│финансовые гарантии, покрывающие трансграничное перемещение отходов.   │                                     │

│Наименование экспортера-уведомителя:     Дата:     Подпись:            │                                     │

│Наименование производителя:              Дата:     Подпись:            │                                     │

├───────────────────────────────────────────────────────────────────────┴─────────────────────────────────────┤

│                                  ЗАПОЛНЯЕТСЯ КОМПЕТЕНТНЫМИ ОРГАНАМИ ВЛАСТИ                                  │

├───────────────────────────────────┬─────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│19. Подтверждение получения        │20. Письменное разрешение*(1) *(8) компетентного органа власти (страны)  │

│соответствующим компетентным       │на перевозку:                                                            │

│органом власти стран импорта -     │Разрешение дано:                                                         │

│назначения/транзита1*(1)/экспорта  │Срок действия разрешения с:   до:                                        │

│- происхождения*(9):               │Специальные условия: Нет    Если Да, см. п. 21 *(6)                      │

│Страна:                            │Наименование компетентного органа власти:                                │

│Уведомление получено:              │Печать и/или подпись:                                                    │

│Подтверждение направлено:          │                                                                         │

│Наименование компетентного органа  │                                                                         │

│власти:                            │                                                                         │

│Печать и/или подпись:              │                                                                         │

├───────────────────────────────────┴─────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│21.Специальные условия относительно перевозки или причины возражения                                         │

└─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┘

*(1) Требуется согласно Базельской конвенции.

*(2) В случае операций R12/R13 или D13-D15, также прилагается соответствующая информация обо всех последующих R12/R13 или D13-D15 предприятиях и последующих R1-R11 или D1-D12 предприятиях, если требуется.

*(3) Заполняется для перевозки на территории OECD и только если применяется В(ii).

*(4) При многократных перевозках прилагается подробный список.

*(5) См. список сокращений и кодов на следующей странице.

*(6) При необходимости прилагаются детали.

*(7) Если более одного, прилагается список.

*(8) Если требуется национальным законодательством.

*(9) Если применяется согласно Решению OECD.

Список сокращений и кодов, использованных в уведомительном документе

	СПОСОБЫ УНИЧТОЖЕНИЯ (Графа 11)

D1 Захоронение в земле или размещение на поверхности (например, на свалке и т. д.)

D2 Обработка почвы (например, биохимическое разложение жидких или илистых отходов в почве и т. д.)

D3 Закачивание на большую глубину (например, закачивание отходов соответствующей консистенции в скважины, соляные купола или естественные резервуары и т. д.)

D4 Сброс в поверхностные водоемы (например, сброс жидких или илистых отходов в котлованы, пруды или отстойные бассейны и т. д.)

D5 Размещение на специально оборудованных полигонах (например, размещение в отдельных ячейках с изолирующей прокладкой и поверхностным покрытием, гарантирующих изоляцию отходов друг от друга и окружающей среды и т. д.)

D6 Сброс в водоемы, кроме морей/океанов

D7 Сброс в моря/океаны, в том числе захоронение на морском дне

D8 Биологическая обработка, не оговоренная в других позициях настоящего списка, которая ведет к образованию конечных соединений или смесей, которые затем удаляются путем операций, перечисленных в этом списке

D9 Физико-химическая обработка, не оговоренная в других позициях настоящего списка, которая ведет к образованию конечных соединений или смесей, которые затем удаляются путем операций, перечисленных в этом списке (например, выпаривание, высушивание, обжиг и т. д.)

D10 Сжигание на суше

D11 Сжигание на море

D12 Захоронение (например, захоронение контейнеров в шахте и т. д.)

D13 Получение однородной или неоднородной смеси до начала любой из операций, перечисленных в этом списке

D14 Переупаковка до начала любой из операций, перечисленных в этом списке

D15 Хранение в ожидании любой из операций, перечисленных в этом списке

	СПОСОБЫ УТИЛИЗАЦИИ (Графа 11)

R1 Использование в виде топлива (кроме прямого сжигания) или иным образом для получения энергии (Базельская конвенция/OECD) - Использование в основном в виде топлива или иным образом для получения энергии

R2 Восстановление / регенерация растворителей

RЗ Восстановление органических веществ, не используемых в виде растворителей

R4 Использование металлов и их соединений

R5 Использование других неорганических материалов

R6 Регенерация кислот и оснований

R7 Восстановление компонентов для снижения загрязнения

R8 Восстановление компонентов катализаторов

R9 Использование повторно-рафинированных или других отработанных масел

R10 Обработка почвы, благотворно сказывающаяся на земледелии или улучшающая экологическую обстановку

R11 Использование остаточных продуктов, полученных от любой из операций под номерами R1-R10

R12 Обмен отходами для их использования путем операций под номерами R1-R11

R13 Накопление материала для последующего проведения операций, перечисленных в этом списке

	ВИДЫ УПАКОВКИ (Графа 7)

1. Бочка

2. Деревянная бочка

3. Металлическая канистра

4. Ящик

5. Мешок

6. Составная тара

7. Сосуды, заполняемые под давлением

8. Навалом

9. Прочее (указать)
	КЛАСС ООН И Н-КОД (Графа 14)

Класс / Номер Н Обозначение

ООН

1 Н1 Взрывчатые вещества

3 Н3 Огнеопасные жидкости

4.1 Н4.1 Огнеопасные твердые вещества

4.2 Н4.2 Вещества или отходы, способные самовозгораться

4.3 Н4.3 Вещества или отходы, выделяющие огнеопасные газы при взаимодействии с водой

5.1 Н5.1 Окисляющие вещества

5.2 Н5.2 Органические пероксиды

6.1 Н6.1 Токсичные (ядовитые) вещества

6.2 Н6.2 Инфицирующие вещества

8 Н8 Коррозионные вещества

9 Н10 Выделение токсичных газов при контакте с воздухом или водой

9 Н11 Токсичные вещества (вызывающие затяжные или хронические заболевания)

9 Н12 Экотоксичные вещества

9 Н13 Вещества, способные каким-либо образом после удаления образовывать другие материалы, например, путем выщелачивания, причем эти материалы обладают каким-либо из указанных выше свойств

	ВИД ПЕРЕВОЗКИ (Графа 8)

R - Автомобильная

T - Железнодорожная

S - Морская

A - Воздушная

W - По внутренним водным путям
	

	ФИЗИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ (Графа 13)

1. Порошок

2. Твердое состояние

3. Паста / вязкое состояние

4. Грязеобразное состояние

5. Жидкое состояние

6. Газообразное состояние

7. Прочее (указать)
	


Дальнейшую информацию, в частности, относящуюся к идентификации отходов (графа 14), т. е. коды Приложения VIII и IX Базельской конвенции, коды OECD, Y-коды можно найти в Руководстве/Справочнике, имеющемся в наличии в OECD и Секретариате Базельской конвенции.

Приложение IВ
Транспортный документ для трансграничных транспортировок/перевозок отходов

┌─────────────────────────────────────────────────────┬───────────────────────────────────────────────────────┐

│1. N, относящийся к уведомлению                      │2. Серийный/общий N поставки    /                      │

├─────────────────────────────────────────────────────┼───────────────────────────────────────────────────────┤

│3. Экспортер-уведомитель  Регистрационный N:         │4. Импортер-грузополучатель Регистрационный N:         │

│Наименование:                                        │Наименование:                                          │

│Адрес:                                               │Адрес:                                                 │

│                                                     │                                                       │

│Контактное лицо:                                     │Контактное лицо:                                       │

│Тел.:            Факс:                               │Тел.:            Факс:                                 │

│Эл. почта:                                           │Эл. почта:                                             │

├─────────────────────────────────────────────────────┼───────────────────────────────────────────────────────┤

│5. Фактическое количество:   тонн (мг):  м3:         │6. Фактическая дата перевозки:                         │

├─────────────────────────────────────────────────────┴───────────────────────────────────────────────────────┤

│7. Упаковка      Вид(ы)*(1)      Количество упаковок:                                                        │

│Специальные требования к обращению*(2):       Да:     Нет:                                                   │

├───────────────────────────────────┬─────────────────────────────────────┬───────────────────────────────────┤

│8. (а) 1-й перевозчик(и)*(3):      │8. (b) 2-й перевозчик(и)*(3):        │8. (с) Последний перевозчик(и)*(3):│

│Регистрационный N:                 │Регистрационный N:                   │Регистрационный N:                 │

│Наименование:                      │Наименование:                        │Наименование:                      │

│Адрес:                             │Адрес:                               │Адрес:                             │

│                                   │                                     │                                   │

│Контактное лицо:                   │Контактное лицо:                     │Контактное лицо:                   │

│Тел.:                              │Тел.:                                │Тел.:                              │

│Факс:                              │Факс:                                │Факс:                              │

│Эл. почта:                         │Эл. почта:                           │Эл. почта:                         │

├───────────────────────────────────┴─────────────────────────────────────┴───────────────────────────────────┤

│- - - - - - Заполняется представителем перевозчика - - - - - -       Более трех перевозчиков*(2)             │

├───────────────────────────────────┬─────────────────────────────────────┬───────────────────────────────────┤

│Транспортное средство*(1):         │Транспортное средство*(1):           │Транспортное средство*(1):         │

│Дата перегрузки:                   │Дата перегрузки:                     │Дата перегрузки:                   │

│Подпись:                           │Подпись:                             │Подпись:                           │

├───────────────────────────────────┴────────────────┬────────────────────┴───────────────────────────────────┤

│9. Производитель(и) отходов*(4) *(5) *(6):          │12. Назначение и состав отходов*(2):                    │

│Регистрационный N:                                  │                                                        │

│Наименование:                                       │                                                        │

│Адрес:                                              │                                                        │

│                                                    │                                                        │

│Контактное лицо:                                    │                                                        │

│Тел.:            Факс:                              │                                                        │

│Эл. почта:                                          │                                                        │

│Объект производства*(2):                            │                                                        │

├────────────────────────────────────────────────────┼────────────────────────────────────────────────────────┤

│10. Предприятие,         или  Предприятие,          │13. Физические характеристики*(1):                      │

│  осуществляющее         осуществляющее             │                                                        │

│  уничтожение            утилизацию                 │                                                        │

│Регистрационный N:                                  │                                                        │

│Наименование:                                       │                                                        │

│Адрес:                                              │                                                        │

│                                                    │                                                        │

│Контактное лицо:                                    │                                                        │

│Тел.:            Факс:                              │                                                        │

│Эл. почта:                                          │                                                        │

│Фактический объект уничтожения/утилизации*(2):      │                                                        │

├────────────────────────────────────────────────────┼────────────────────────────────────────────────────────┤

│11. Операция(ии) уничтожения/утилизации:            │14. Идентификация отходов (заполняется соответствующими │

│D-код/R-код*(1):                                    │кодами)                                                 │

│                                                    │(I) Приложение III Базельской конвенции (или IX, если   │

│                                                    │применяется:)                                           │

│                                                    │(II) Код OECD (если отличается от (I)):                 │

│                                                    │(III) Список отходов ЕС:                                │

│                                                    │(IV) Национальный код в стране экспорта:                │

│                                                    │(V) Национальный код в стране импорта:                  │

│                                                    │(VI) Другие: (указать)                                  │

│                                                    │(VII) Y-код:                                            │

│                                                    │(VIII) Н-код*(1):                                       │

│                                                    │(IX) Класс ООН*(2):                                     │

│                                                    │(X) Номер ООН:                                          │

│                                                    │(XI) Наименование перевозки ООН:                        │

│                                                    │(XII) Таможенный(ые) код(ы) (HS):                       │

├────────────────────────────────────────────────────┴────────────────────────────────────────────────────────┤

│15. Заявление экспортера - уведомителя/производителя-производителя*(4):                                      │

│Подтверждаю, что данная информация является полной и соответствует действительности согласно имеющимся у меня│

│сведениям. Подтверждаю также, что были установлены контрактные обязательства, имеющие юридическую силу и     │

│совершенные в письменной форме, и что имеются соответствующие гарантии или другие финансовые гарантии,       │

│покрывающие трансграничное перемещение отходов, и что получены все необходимые разрешения от компетентных    │

│органов власти заинтересованных стран.                                                                       │

│ Наименование:            Дата:             Подпись:                                                         │

├─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│16. Для использования любым лицом, вовлеченным в трансграничное перемещение, в случае потребности в          │

│дополнительной информации:                                                                                   │

├─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│17. Поставка получена импортером - грузополучателем (если это не объект размещения):                         │

│Наименование:            Дата:             Подпись:                                                          │

├─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│                                 ЗАПОЛНЯЕТСЯ ОБЪЕКТОМ УНИЧТОЖЕНИЯ/УТИЛИЗАЦИИ                                 │

├──────────────────────────────────────────────────────────────────────┬──────────────────────────────────────┤

│18. Поставка получена объектом уничтожения  или объектом утилизации   │19. Подтверждаю, что уничтожение/     │

│Дата получения:      Принято:   Возвращено*:                          │утилизация отходов, указанных выше,   │

│Полученное количество тонн (мг):  м3:  *незамедлительно извещаются    │завершено(а)                          │

│                     компетентные органы власти                       │Наименование:                         │

│Примерная дата уничтожения/утилизации:                                │Дата:                                 │

│Операция уничтожения/утилизации1*(1):                                 │                                      │

│Наименование:                                                         │Подпись и печать:                     │

│Дата:                                                                 │                                      │

│Подпись:                                                              │                                      │

├──────────────────────────────────────────────────────────────────────┴──────────────────────────────────────┤

│           ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ТАМОЖЕННЫМИ ОРГАНАМИ (если требуется национальным законодательством)            │

├────────────────────────────────────────────────────┬────────────────────────────────────────────────────────┤

│20. Страна экспорта - происхождения или таможенные  │21. Страна импорта - назначения или таможенные органы   │

│органы вывоза                                       │ввоза:                                                  │

│Отходы, описанные в настоящем транспортном          │Отходы, описанные в настоящем транспортном документе,   │

│документе, вывезены из страны:                      │ввезены в страну:                                       │

│Подпись:                                            │Подпись:                                                │

│Печать:                                             │Печать:                                                 │

├────────────────────────────────────────────────────┴────────────────────────────────────────────────────────┤

│22. Печати таможенных органов стран транзита                                                                 │

├────────────────────────────────────────────────────┬────────────────────────────────────────────────────────┤

│Название страны:                                    │Название страны:                                        │

│                   │                                │                   │                                    │

│Ввоз:              │Вывоз:                          │Ввоз:              │Вывоз:                              │

├───────────────────┴────────────────────────────────┼───────────────────┴────────────────────────────────────┤

│Название страны:                                    │Название страны:                                        │

│                   │                                │                   │                                    │

│Ввоз:              │Вывоз:                          │Ввоз:              │Вывоз:                              │

└───────────────────┴────────────────────────────────┴───────────────────┴────────────────────────────────────┘

*(1) См. список сокращений и кодов на следующей странице.

*(2) При необходимости прилагаются детали.

*(3) Если задействовано более трех перевозчиков, прилагается информация согласно требованиям граф 8 (а, b, c).

*(4) Требуется согласно Базельской конвенции.

*(5) Если более одного, прилагается список.

*(6) Если требуется национальным законодательством.

Список сокращений и кодов, использованных в транспортном документе

	СПОСОБЫ УНИЧТОЖЕНИЯ (Графа 11)

D1 Захоронение в земле или размещение на поверхности (например, на свалке и т. д.)

D2 Обработка почвы (например, биохимическое разложение жидких или илистых отходов в почве и т. д.)

D3 Закачивание на большую глубину (например, закачивание отходов соответствующей консистенции в скважины, соляные купола или естественные резервуары и т. д.)

D4 Сброс в поверхностные водоемы (например, сброс жидких или илистых отходов в котлованы, пруды или отстойные бассейны и т. д.)

D5 Размещение на специально оборудованных полигонах (например, размещение в отдельных ячейках с изолирующей прокладкой и поверхностным покрытием, гарантирующими изоляцию отходов друг от друга и окружающей среды и т. д.)

D6 Сброс в водоемы, кроме морей/океанов

D7 Сброс в моря/океаны, в том числе захоронение на морском дне

D8 Биологическая обработка, не оговоренная в других позициях настоящего списка, которая ведет к образованию конечных соединений или смесей, которые затем удаляются путем операций, перечисленных в этом списке

D9 Физико-химическая обработка, не оговоренная в других позициях настоящего списка, которая ведет к образованию конечных соединений или смесей, которые затем удаляются путем операций, перечисленных в этом списке (например, выпаривание, высушивание, обжиг и т. д.)

D10 Сжигание на суше

D11 Сжигание на море

D12 Захоронение (например, захоронение контейнеров в шахте и т. д.)

D13 Получение однородной или неоднородной смеси до начала любой из операций, перечисленных в этом списке

D14 Переупаковка до начала любой из операций, перечисленных в этом списке

D15 Хранение в ожидании любой из операций, перечисленных в этом списке
	СПОСОБЫ УТИЛИЗАЦИИ (Графа 11)

R1 Использование в виде топлива (кроме прямого сжигания) или иным образом для получения энергии (Базельская конвенция/OECD) - Использование в основном в виде топлива или иным образом для получения энергии

R2 Восстановление / регенерация растворителей

RЗ Восстановление органических веществ, не используемых в виде растворителей

R4 Использование металлов и их соединений

R5 Использование других неорганических материалов

R6 Регенерация кислот и оснований

R7 Восстановление компонентов для снижения загрязнения

R8 Восстановление компонентов катализаторов

R9 Использование повторно-рафинированных или других отработанных масел

R10 Обработка почвы, благотворно сказывающаяся на земледелии или улучшающая экологическую обстановку

R11 Использование остаточных продуктов, полученных от любой из операций под номерами R1-R10

R12 Обмен отходами для их использования путем операций под номерами R1-R11

R13 Накопление материала для последующего операций, перечисленных в этом списке

	ВИДЫ УПАКОВКИ (Графа 7)

1. Бочка

2. Деревянная бочка

3. Металлическая канистра

4. Ящик

5. Мешок

6. Составная тара

7. Сосуды , заполняемые под давлением

8. Навалом

9. Прочее (указать)
	КЛАСС ООН И Н-КОД (Графа 14)

Класс / Номер Н Обозначение

ООН

1 Н1 Взрывчатые вещества

3 Н3 Огнеопасные жидкости

4.1 Н4.1 Огнеопасные твердые вещества

4.2 Н4.2 Вещества или отходы, способные самовозгораться

4.3 Н4.3 Вещества или отходы, выделяющие огнеопасные газы при взаимодействии с водой

5.1 Н5.1 Окисляющие вещества

5.2 Н5.2 Органические пероксиды

6.1 Н6.1 Токсичные (ядовитые) вещества

6.2 Н6.2 Инфицирующие вещества

8 Н8 Коррозионные вещества

9 Н10 Выделение токсичных газов при контакте с воздухом или водой

9 Н11 Токсичные вещества (вызывающие затяжные или хронические заболевания)

9 Н12 Экотоксичные вещества

9 Н13 Вещества, способные каким-либо образом после удаления образовывать другие материалы, например, путем выщелачивания, причем эти материалы обладают каким-либо из указанных выше свойств

	ВИД ПЕРЕВОЗКИ (Графа 8)

R - Автомобильная

T - Железнодорожная

S - Морская

A - Воздушная

W - По внутренним водным путям
	

	ФИЗИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ (Графа 13)

1. Порошок

2. Твердое состояние

3. Паста / вязкое состояние

4. Грязеобразное состояние

5. Жидкое состояние

6. Газообразное состояние

7. Прочее (указать)
	


Дальнейшая информация, в частности, относящаяся к идентификации отходов (графа 14), т.е. коды Приложения VIII и IX Базельской конвенции, коды OECD, Y-коды можно найти в Руководстве/Справочнике, имеющемся в наличии в OECD и Секретариате Базельской конвенции.

Приложение IC
Специальная инструкция
по заполнению уведомительного и транспортного документов

I. Введение

1. Настоящая инструкция предоставляет необходимые пояснения для заполнения уведомительного и транспортного документов. Оба документа соответствуют Базельской конвенции

HYPERLINK \l "sub_2001"
*(49) и Решению OECD*(50) (которое распространяется только на перевозку отходов, направляемых на утилизацию на предприятия на территории OECD) и настоящему Регламенту, поэтому они учитывают особые требования, установленные в этих трех инструментах (документах). В связи с тем, что эти документы были составлены таким образом, что в них учтены все эти три акта, не все графы в документе применяются к ним и поэтому возможно, что не все графы в указанном случае необходимо заполнять. Все особые требования, относящиеся только к одной системе контроля, указаны с использованием примечаний. Также возможно, что в применяемом национальном законодательстве может использоваться терминология, отличная от принятой Базельской конвенцией и Решением OECD. Например, термин "перевозка(shipment)" используется в настоящем Регламенте вместо термина "транспортировка(movement)" и заголовки уведомительного и транспортного документов поэтому отражают это различие, используя термин "транспортировка/перевозка".

2. Документы включают оба термина "уничтожение" и "утилизация", так как эти термины определены по разному в этих трех документах. Регламент ЕС и Решение OECD используют термин "уничтожение" для указания на операции уничтожения, указанные в Приложении IV.A Базельской конвенции и в Приложении V.А Решения OECD, и термин "утилизация" для указания на операции утилизации, указанные в Приложении IV.B Базельской конвенции и в Приложении V.В Решения OECD. Но в самой Базельской конвенции термин "уничтожение" используется для обеих операций - уничтожения и утилизации.

3. Компетентные органы власти страны происхождения отвечают за предоставление и выдачу уведомительного и транспортного документов (на бумажном и электронном носителях). При этом они используют систему нумерации, которая позволяет отследить каждую партию груза. В номере должен быть зафиксирован код страны происхождения, который можно найти в списке сокращений международного стандарта ISO 3166. Внутри ЕС после двузначного кода страны должен следовать пробел. После этого может следовать дополнительный код до четырех знаков, определенный компетентным органом власти страны происхождения, после которого следует пробел. Номер должен заканчиваться шестизначным номером. Для иллюстрации, если код страны - XY, а шестизначный номер - 123456, номер уведомления - XY 123456, если не определен дополнительный код. Если определен дополнительный код, например, 12, номер уведомления - XY 12 123456. Но в случае, если уведомительный или транспортный документ передаются в электронном виде, и не определен дополнительный код, вместо него вводится "0000" (например, XY 0000 123456); в случае, если дополнительный код менее четырех знаков, например 12, номер уведомления - XY 0012 123456.

4. Страны могут выдавать документы в формате листа, который соответствует их национальным стандартам (обычно ISO A4 согласно рекомендациям ООН). Для облегчения их использования на международном уровне, но учитывая разницу между ISO А4 и размером листа, используемом в Северной Америке, размер форм не может превышать 183 х 262 мм с полями сверху и с левой стороны документа. Уведомительный документ (графа 1 - графа 21 с примечаниями) должен размещаться на одной странице, а список сокращений и кодов, использованных в уведомительном документе, должен размещаться на второй странице. В отношении к транспортному документу - графа 1 - графа 19 с примечаниями должны быть на одной странице, а графы 20 - 22 и список сокращений и кодов, использованных в транспортном документе, должны быть на второй странице.

II. Цель уведомительного и транспортного документов

5. Уведомительный документ предназначается для предоставления заинтересованным компетентным органам власти информации, которая необходима для оценки доступа к предполагаемой перевозке отходов. В нем также отводится место для отметки о подтверждении получения ими документа и при необходимости о письменном разрешении на перевозку.

6. Транспортный документ предназначен для сопровождения партии груза на все время с момента отправления от производителя отходов до прибытия его на производственное предприятие для уничтожения или утилизации в другую страну. Каждое лицо, несущее ответственность за перевозку (перевозчики и возможно грузополучатель*(51)), должно подписать транспортный документ либо по прибытию отходов, либо при их получении. В транспортном документе также предусмотрено место для записи о прохождении партией груза через таможенные службы всех заинтересованных стран (требуется согласно настоящему Регламенту). И, наконец, документ должен быть использован соответствующим производственным предприятием, осуществляющим уничтожение или утилизацию, для удостоверения факта получения отходов и завершения операций уничтожения или утилизации.

III. Общие требования

7. Запланированная перевозка подлежит процедуре предварительного письменного уведомления, и разрешение может быть дано только после того, как уведомительный и транспортный документы заполнены согласно настоящему Регламенту с учетом Статей 16(а) и 16(b) и в течение периода срока действия письменного или молчаливого разрешения всех заинтересованных компетентных органов власти.

8. Заполнение напечатанных форм документов должно быть машинописным или заглавными буквами нестираемыми чернилами. Подпись во всех случаях должна быть выполнена нестираемыми чернилами и должна сопровождаться фамилией уполномоченного представителя, написанной заглавными буквами. В случае незначительной ошибки, например, использование неправильного кода отходов, может быть сделано исправление с разрешения компетентных органов власти. Новый текст должен быть отмечен и подписан или заверен печатью, а также должна быть указана дата исправления. При крупных изменениях или исправлениях должна быть заполнена новая форма.

9. Форма должна быть также разработана таким образом, чтобы ее можно было легко заполнить в электронном виде. Если это сделано, необходимо принять соответствующие меры безопасности против ненадлежащего использования форм. Любые изменения, сделанные в форме с разрешения компетентных органов власти, должны быть видимыми. При использовании электронных форм, передаваемых по электронной почте, необходима цифровая подпись.

10. Для упрощения перевода в документы для заполнения нескольких граф требуется вносить коды, а не текст. Если требуется внести текст, он должен быть на языке, приемлемом для компетентных органов власти в стране назначения и при необходимости для других заинтересованных органов власти.

11. Для указания даты должен использоваться шестизначный формат. Например, дата 29 января 2006 г. должна быть указана как 29.01.06 (День.Месяц.Год).

12. Если к документу требуется добавить приложения, содержащие дополнительную информацию, каждое приложение должно включать номер соответствующего документа и заголовок графы, к которой информация относится.

IV. Инструкция по заполнению уведомительного документа.

13. Уведомитель*(52) во время уведомления должен заполнить графы 1 - 18 (за исключением N уведомления в графе 3). В некоторых третьих странах, которые не являются странами-членами OECD, эти графы может заполнить компетентный орган власти страны происхождения. Если уведомитель и производитель не являются одним и тем же лицом, этот производитель или одно из лиц, указанных в пункте 15(а)(ii) или (iii) Статьи 2, если возможно, также должны поставить свою подпись в графе 17, как определено во втором подпараграфе пункта 1 Статьи 4 и Приложении II, часть 1, пункт 26.

14. Графа 1 (см. Приложение II, часть 1, пункт 2 и 4) и 2 (Приложение II, часть 1, пункт 6): предоставляется требуемая информация (указывается регистрационный номер только если он есть, адрес, включая название страны и номера телефона и факса с кодом страны; контактное лицо, ответственное за перевозку, включая на случай происшествий во время перевозки). В некоторых третьих странах взамен может быть предоставлена информация, относящаяся к компетентному органу власти. Уведомителем может быть дилер или брокер в соответствии с пунктом 15 Статьи 2 настоящего Регламента. В этом случае в качестве приложения предоставляется копия договора или доказательство договора (или декларация, удостоверяющая его существование) между производителем, новым производителем или сборщиком и брокером или дилером (Приложение II, часть 1, пункт 23). Номера телефона и факса и адрес электронной почты облегчают контакт всех лиц в любое время при происшествии во время перевозки.

15. Обычно грузополучателем является производственное предприятие, на котором осуществляется уничтожение или утилизация, указанное в графе 10. Но в некоторых случаях грузополучателем может быть другое лицо, например, дилер, брокер*(53) или корпоративный орган, в таких случаях в графе 10 указывается головной офис или почтовый адрес производственного предприятия, осуществляющего уничтожение или утилизацию. Для того чтобы действовать в качестве грузополучателя, дилер, брокер или корпоративный орган должны находиться под юрисдикцией страны назначения или иметь другую форму законного контроля над отходами в тот момент, когда груз прибывает в страну назначения. В таком случае в графе 2 указывается информация, касающаяся дилера, брокера или корпоративного органа.

16. Графа 3 (см. Приложение II, часть 1, пункт 1, 5, 11 и 19): при выдаче уведомительного документа компетентный орган власти в соответствии со своей собственной системой присваивает идентификационный номер, который заносится в эту графу (см. параграф 3 выше). В пункте А ставится отметка в блоке "Одна перевозка" при единичном уведомлении и в блоке "Многократные перевозки" при генеральном уведомлении. В пункте В указывается тип операции, для выполнения которой осуществлялась перевозка. В пункте С указывается предварительное согласование в соответствии со Статьей 14 настоящего Регламента.

17. Графа 4 (см. Приложение II, часть 1, пункт 1), 5 (см. Приложение II, часть 1, пункт 17) и 6 (см. Приложение II, часть 1, пункт 12): в графе 4 указывается количество перевозок, а в графе 6 - предполагаемое время единичной перевозки или для многократных перевозок - даты первой и последней перевозок. В графе 5 указывается расчетный минимальный и максимальный вес отходов в тоннах (1 тонна равна 1 мегаграмму (Мг) или 1000 кг). В некоторых третьих странах указывается объем в кубических метрах (1 кубический метр равен 1000 литров) или других метрических единицах измерения, таких как килограммы и литры, которые могут быть также приняты. При использовании других метрических единиц измерения могут указываться эти единицы измерения, а единицы, указанные в документе, вычеркиваются. Общее отгруженное количество не должно превышать максимальное количество, заявленное в графе 5. Предполагаемое время перевозки в графе 6 не может превышать одного года за исключением многократных перевозок на утилизацию на предварительно согласованные производственные предприятия в соответствии со Статьей 14 настоящего Регламента (см. параграф 16), для которых предполагаемое время перевозки не может превышать три года. Все перевозки должны осуществляться в период срока действия письменных или молчаливых разрешений всех заинтересованных компетентных органов власти, выданных компетентными органами власти согласно Статье 9(6) настоящего Регламента. В случае многократных перевозок некоторые третьи страны могут на основании Базельской конвенции потребовать указать в графах 5 и 6 или в форме приложения ожидаемые даты или предполагаемую частоту и приблизительное количество каждой отгрузки. Если компетентный орган власти выдает письменное разрешение и срок действия этого разрешения в графе 20 отличается от периода, указанного в графе 6, решение компетентного органа власти аннулирует информацию в графе 6.

18. Графа 7 (см. Приложение II, часть 1, пункт 18): типы упаковки должны быть указаны с использованием кодов, содержащихся в списке сокращений и кодов, прилагаемых к уведомительному документу. Если требуются особые меры предосторожности при обращении, такие как требуемые производителями согласно инструкции по обращению для работников, информация для здоровья и о безопасности, включая информацию об обращении при проливании, и письменные инструкции для транспортировки опасных грузов, то в соответствующей графе (окне) ставится отметка и информация прилагается в качестве приложения.

19. Графа 8 (см. Приложение II, часть 1, пункты 7 и 13): предоставляется требуемая информация (указывается регистрационный номер только, если он есть, включая название страны и номера телефона и факса с кодом страны, контактное лицо, ответственное за перевозку). Если перевозку осуществляют более одного перевозчика, к уведомительному документу прилагается полный список с указанием требуемой информации для каждого перевозчика. Если перевозка организуется транспортно-экспедиционным агентством (экспедитором), в приложении должна быть представлена подробная информация об агентстве и соответствующая информация о фактическом перевозчике. В приложении (см. Приложение II, часть 1, пункт 15) указывается свидетельство о регистрации перевозчика(ов) относительно транспорта для отходов (например, декларация, удостоверяющая его существование). Виды транспортных средств должны быть указаны с использованием сокращений, содержащихся в списке сокращений и кодов, прилагаемом к уведомительному документу.

20. Графа 9 (см. Приложение II, часть 1, пункты 3 и 16): указывается требуемая информация о производителе отходов*(54). Регистрационный номер производителя должен указываться, если он есть. Если уведомитель является производителем отходов, пишется "То же, что и в графе 1". Если отходы произведены более чем одним производителем, пишется "Смотри прилагаемый список" и прилагается список с указанием требуемой информации по каждому производителю. Если производитель отходов неизвестен, указывается лицо, которому принадлежат отходы или которое контролирует их (владелец). Также указывается информация о процессе образования отходов и объекте, на котором они были образованы.

21. Графа 10 (см. Приложение II, часть 1, пункт 5): указывается требуемая информация (указывается место назначения перевозки посредством отметки либо предприятия, осуществляющего уничтожение, либо предприятия, осуществляющего утилизацию, регистрационный номер, только если он есть, и фактический объект уничтожения или утилизации, если он отличается от адреса предприятия). Если предприятие, осуществляющее уничтожение или утилизацию, является грузополучателем, в данной графе указывается "То же, что и в графе 2". Если способы уничтожения или утилизации - D13 - D15 или R12 или R13 (согласно Приложениям IIA или IIB Директивы 2006/12/ЕС по отходам), то предприятие, осуществляющее операцию, должно быть указано в графе 10, а также должно быть указано место, где операция осуществляется. В этом случае в Приложении указывается соответствующая информация о последующем предприятии или предприятиях, где осуществляются или могут осуществляться любые последующие операциям R12/R13 или D13-D15 операции и операции D1-D12 или R1-R11. Если предприятие, осуществляющее уничтожение или утилизацию, указано в Приложении I, Категории 5 Директивы 96/61/ЕС от 24 сентября 1996 г. о комплексном предотвращении и контроле загрязнения, в приложении должно быть представлено свидетельство (например, декларация, удостоверяющая его существование) о законности разрешения, выданного в соответствии со Статьями 4 и 5 этой Директивы, в случае, если производственное предприятие расположено в Сообществе.

22. Графа 11 (см. Приложение II, часть 1, пункты 5, 19 и 20): указывается тип операции уничтожения или утилизации с использованием R-кодов или D-кодов из Приложения IIA или IIB Директивы 2006/12/ЕС по отходам (см. также список сокращений и кодов, прилагаемых к уведомительному документу*(55)). Если способы уничтожения или утилизации - D13 - D15 или R12 или R13, то соответствующая информация о последующих операциях (операции R12/R13 или D13-D15, а также операции D1-D12 или R1-R11) должна указываться в приложении. Также указывается применяемая технология. Если отходы направляются на утилизацию, в приложении указывается запланированный метод уничтожения неутилизируемых фракций после утилизации, количество утилизированного материала по отношению к неутилизируемым отходам, примерная стоимость утилизированного материала и стоимость утилизации и стоимость уничтожения неутилизируемых фракций. Кроме этого, в случае импорта в Сообщество отходов, направляемых на уничтожение, в подпункте "Причины экспорта" указывается предварительный должным образом мотивированный запрос из страны происхождения согласно Статье 41(4) настоящего Регламента, данный запрос прилагается в форме приложения. Некоторые третьи страны, не входящие в OECD, могут, основываясь на Базельской конвенции, также запросить, чтобы были указаны причины экспорта.

23. Графа 12 (см. Приложение II, часть 1, пункт 16): указывается название или названия, под которыми материал широко известен, или промышленное название или названия его основных компонентов (по количеству и/или опасности) и их относительную концентрацию (выраженную в процентах), если известно. В случае смеси отходов указывается та же информация для различных фракций, и указывается, какая фракция направляется для утилизации. Химический анализ состава отходов может быть запрошен в соответствии с Приложением II, Часть 3, пункт 7 настоящего Регламента. При необходимости дальнейшая информация указывается в приложении.

24. Графа 13 (см. Приложение II, часть 1, пункт 16): указываются физические характеристики отходов при нормальной температуре и давлении.

25. Графа 14 (см. Приложение II, часть 1, пункт 16): указывается код, который идентифицирует отходы в соответствии с Приложениями III, IIIA, IIIB, IV или IVA настоящего Регламента. Указывается код в соответствии с системой, принятой по Базельской конвенции (под подзаголовком "i" в графе 14) и при необходимости в соответствии с системой, принятой в Решении OECD (под подзаголовком "ii") и в соответствии с другими принятыми классификационными системами (под подзаголовками "iii" - "xii"). В соответствии со вторым подпараграфом пункта 6 Статьи 4 настоящего Регламента указывается только один код отходов (из Приложений III, IIIA, IIIB, IV или IVA настоящего Регламента) за исключением следующих двух случаев: в случае если отходы не классифицированы под единым кодом в Приложениях III, IIIB, IV или IVA, указывается только один вид отходов. В случае смеси отходов, не классифицированных под единым кодом в Приложениях III, IIIB, IV или IVA, если они не перечислены в Приложении IIIA, указывается код каждой фракции отходов в порядке значимости (при необходимости в приложении).

(а) Подзаголовок "i": Приложение VIII к Базельской конвенции должно использоваться для отходов, которые подлежат процедуре предварительного письменного уведомления и разрешения (см. Часть I Приложения IV в настоящему Регламенту); коды Приложения IX к Базельской конвенции должны использоваться для отходов, которые обычно не подлежат процедуре предварительного письменного уведомления и разрешения, но которые по особой причине, такой как загрязнение опасными веществами (см. параграф 1 Приложения III настоящего Регламента) или по различным классификациям в соответствии со Статьей 63 настоящего Регламента или в связи с национальным регулированием*(56) подлежат процедуре предварительного письменного уведомления и разрешения (см. Часть 1 Приложения III к настоящему Регламенту). Приложения VIII и IX к Базельской конвенции можно найти в приложении V к настоящему Регламенту, в тексте Базельской конвенции, а также в инструкции, имеющейся в наличии в Секретариате Базельской конвенции. Если отходы не указаны в Приложениях VIII или IX Базельской конвенции, в графе пишется "не указан".

(b) Подзаголовок "ii": страны - члены OECD должны использовать коды OECD для отходов, перечисленных в части II Приложения III и IV к настоящему Регламенту, т.е. отходов, не имеющих эквивалентного перечисления в Приложениях к Базельской конвенции или отходов, имеющих другой уровень контроля по настоящему Регламенту в отличие от уровня Базельской конвенции. Если отходы не указаны в Части II Приложений III и IV настоящего Регламента, в графе пишется "не указан".

(с) Подзаголовок (iii): государства-члены ЕС должны использовать коды, включенные в список отходов Сообщества (см. Решение Европейской Комиссии 200/532/ЕС с изменениями*(57)).

(d) Подзаголовки (iv) и (v): где это применимо, могут использоваться национальные идентификационные коды, отличные от списка кодов ЕС, используемые в стране происхождения и, если известно, в стране назначения.

(е) Подзаголовок (vi): если полезно или требуется соответствующими компетентными органами власти, добавляются любые другие коды или дополнительная информация, которые помогут облегчить идентификацию отходов.

Указанные коды могут быть включены в Приложения IIIA, IIIB или IVA к настоящему Регламенту. В этом случае номер Приложения должен быть указан перед кодами. Что касается Приложения IIIA, должен(ы) быть использован(ы) соответствующий(ие) код(ы), указанный(ые) в Приложении IIIA, по порядку. Отдельные коды Базельской конвенции, такие как B1100, B3010 и B3020, ограничены только отдельными потоками отходов, как указано в Приложении IIIA.

(f) Подзаголовок (vii): указывается соответствующий Y-код или Y-коды в соответствии с "Категориями отходов под контролем" (см. Приложение I к Базельской конвенции и Приложение I к Решению OECD) или в соответствии с "Категориями отходов, требующих особого внимания", указанными в Приложении II к Базельской конвенции (см. Приложение IV Часть I настоящего Регламента или Приложение 2 к Инструкции Базельской конвенции), если он(они) существует(ют). Y-коды не требуются настоящим Регламентом и Решением OECD за исключением случаев, когда перевозка отходов подпадает под одну или две "Категории, требующие особого внимания" по Базельской конвенции (Y46 и Y47 или Приложение II отходов), в этом случае указывается Y-код Базельской конвенции. Тем не менее, для отходов, определенных как опасные в соответствии со Статьей 1(1)(а) Базельской конвенции, указывается Y-код или Y-коды для выполнения заявленных требований по Базельской конвенции.

(g) Подзаголовок (viii): если это применимо, здесь указывается соответствующий Н-код или Н-коды, т.е. коды, указывающие на опасные характеристики, представленные в отходах (см. список сокращений и кодов, прилагаемый к уведомительному документу). Если не присутствуют опасные характеристики согласно Базельской конвенции, но отходы являются опасными в соответствии с Приложением III Директивы 2008/98 Европейского Парламента и Совета ЕС, указывается НP-код или НP-коды в соответствии с данным Приложением III и в графе после НP-кода пишется "ЕС" (например, НP14 ЕС).

(h) Подзаголовок (ix): если это применимо, здесь указывается класс ООН или классы, которые указывают опасные характеристики отходов в соответствии с классификацией ООН (см. список сокращений и кодов, прилагаемый к уведомительному документу) и должны соответствовать международным правилам перевозки опасных товаров (см. Рекомендации Организации Объединенных Наций по перевозке опасных товаров. Типовые правила (Оранжевая Книга), последнее издание*(58)).

(i) Подзаголовки (x и xi): если это применимо, здесь указывается номер ООН или номера ООН и наименование перевозки ООН или наименования перевозок ООН. Они используются для идентификации отходов в соответствии с системой классификации ООН и должны соответствовать международным правилам перевозки опасных товаров (см. Рекомендации Организации Объединенных Наций по перевозке опасных товаров. Типовые правила (Оранжевая Книга), последнее издание).

(j) Подзаголовок (xii): если это применимо, здесь указывается таможенный код или таможенные коды, которые позволяют идентифицировать отходы по таможенным службам (см. список кодов и товаров в "Гармонизированной системе описания и кодирования товаров", созданной Всемирной таможенной организацией).

26. Графа 15 (см. Приложение II, часть 1, пункты 8-10, 14): в строке "а" графы 15 указывается название стран*(59) происхождения, транзита и назначения или коды каждой страны с использованием сокращений*(60) международного стандарта ISO 3166. В строке "b" указывается, если это применимо, кодовый номер соответствующего компетентного органа власти для каждой страны и в строке "с" указывается наименование пункта пересечения или порта и, если это применимо, кодовый номер таможенной службы пункта ввоза в определенную страну или вывоза из определенной страны. Для стран транзита указывается информация в строке "с" для пунктов ввоза и вывоза. Если в отдельную перевозку вовлечено более трех стран транзита, соответствующая информация оформляется приложением. В приложении указывается предполагаемый маршрут между пунктами вывоза и ввоза, включая возможные альтернативы, также на случай непредвиденных обстоятельств.

27. Графа 16 (см. Приложение II, часть 1, пункт 14): указывается требуемая информация в случае ввоза в ЕС, прохождения через ЕС и вывоза из ЕС.

28. Графа 17 (см. Приложение II, часть 1, пункты 21-22 и 24-26): каждая копия уведомительного документа должна быть подписана и датирована уведомителем (или дилером или брокером, если он выступает в качестве уведомителя) перед направлением его компетентным органам власти заинтересованных стран. В некоторых третьих странах подписывать документ и датировать его могут компетентные органы власти страны происхождения. Если уведомитель и первый производитель - не одно и то же лицо, этот производитель, новый производитель или сборщик, если это применяется на практике, также должны подписать документ и поставить дату; отмечается, что это может быть не осуществимо в случаях наличия нескольких производителей (определение, касающееся осуществимости может содержаться в национальном законодательстве). Если производитель неизвестен, подписывает документ лицо, которому принадлежат отходы или которое контролирует их (владелец). Эта декларация также удостоверяет существование страхования ответственности за вред, причиненный третьим сторонам. Некоторые третьи страны могут потребовать, чтобы уведомительный документ сопровождался доказательством страхования или других финансовых гарантий и договора.

29. Графа 18: указывается количество приложений, содержащих какую-либо дополнительную информацию, предоставляемую с уведомительным документом*(61). Каждое приложение должно содержать ссылку на номер уведомления, к которому оно относится, который содержится в углу графы 3.

30. Графа 19: согласно Базельской конвенции компетентный орган или органы власти страны или стран назначения (где это применимо) и транзита выдает такое подтверждение о получении. Согласно Решению OECD компетентный орган власти страны назначения выдает подтверждение о получении. Некоторые третьи страны могут в соответствии со своим национальным законодательством потребовать от компетентного органа власти страны происхождения также выдачу подтверждения о получении.

31. Графы 20 и 21: графа 20 предназначена для использования компетентными органами власти любой заинтересованной страны при выдаче письменного разрешения. Базельская конвенция (за исключением случаев, когда страна решила не требовать письменного разрешения в отношении транзита и проинформировала об этом другие стороны в соответствии о Статьей 6(4) Базельской конвенции) и некоторые страны всегда требуют письменного разрешения (в соответствии со Статьей 9(1) настоящего Регламента компетентный орган власти страны транзита может дать молчаливое разрешение), в то время как Решение OECD не требует письменного разрешения. Указывается название страны (или ее код с использованием с международного стандарта ISO 3166). Если перевозка подлежит особым условиям, компетентный орган власти должен поставить отметку в соответствующей графе (окне) и определить условия в графе 21 или в приложении к уведомительному документу. Если компетентный орган власти желает возразить против перевозки, он должен сделать это, написав "ВОЗРАЖЕНИЕ" в графе 20. Графа 21 или отдельное письмо затем могут использоваться для объяснения причин возражения.

V. Инструкция по заполнению транспортного документа

32. Во время уведомления уведомитель заполняет графы 3, 4 и 9 - 14. После получения разрешения от компетентных органов власти страны происхождения, страны назначения и страны транзита или после получения молчаливого согласия от компетентного органа власти страны транзита до начала фактической перевозки уведомитель заполняет графы 2, 5 - 8 (за исключением транспортного средства, даты перегрузки и подписи), 15 и при необходимости 16. В некоторых третьих странах, которые не являются странами-членами OECD, компетентный орган власти страны происхождения может заполнять эти графы вместо уведомителя. Во время перехода груза к перевозчику, он или его представитель заполняют сведения о транспортном средстве, дате перегрузки и ставит подпись в графах 8(а) - 8(с) и при необходимости 16. Грузополучатель заполняет графу 17 в случае, если он не является предприятием, осуществляющим уничтожение или утилизацию отходов, и когда он несет ответственность за перевозку отходов после их прибытия в страну назначения и при необходимости графу 16.

33. Графа 1: компетентный орган власти страны происхождения указывает номер, относящийся к уведомлению (соответствует номеру из графы 3 уведомительного документа).

34. Графа 2 (см. Приложение II, часть 1, пункт 1): для генерального уведомления для многократных перевозок указывается серийный номер поставки и общее предполагаемое количество поставок, указанное в графе 4 уведомительного документа (например, для четвертой поставки из одиннадцати предполагаемых поставок по генеральному уведомлению в графу вносится "4/11). В случае единичного уведомления в графу вносится "1/1".

35. Графы 3 и 4: воспроизводится та же самая информация об уведомителе*(62) и грузополучателе, что и в графах 1 и 2 уведомительного документа.

36. Графа 5 (см. Приложение II, часть 1, пункт 6): указывается фактический вес в тоннах (1 тонна равна 1 мегаграмму (Мг) или 1000 кг отходов). В некоторых третьих странах указывается объем в кубических метрах (1 кубический метр равен 1000 литров) или других метрических единицах измерения, таких как килограммы и литры, которые могут быть также приняты. При использовании других метрических единиц измерения, могут указываться эти единицы измерения, а единицы, указанные в документе, вычеркиваются. Если возможно, прилагаются квитанция вагонных весов.

37. Графа 6 (см. Приложение II, часть 1, пункт 2): указывается дата, когда перевозка фактически начинается (см. также инструкции по заполнению графы 6 уведомительного документа).

38. Графа 7 (см. Приложение II, часть 1, пункты 7 и 8): виды упаковки должны быть указаны с использованием кодов, представленных в списке сокращений и кодов, прилагаемом к транспортному документу. Если требуются особые меры предосторожности при обращении, такие как требуемые производителями инструкции по обращению для работников, информация для здоровья и о безопасности, включая информацию об обращении при проливании, и транспортные аварийные карты, то в соответствующей графе (окне) ставится отметка и информация прилагается в качестве приложения. Также указывается количество упаковок, из которых состоит партия.

39. Графы 8 (а), (b) и (с) (см. Приложение II, часть 1, пункты 3 и 4): указывается требуемая информация (указывается регистрационный номер, только если это применимо, адрес, в том числе название страны и номера телефона и факса с кодом страны). Если в перевозке задействовано более трех перевозчиков, на каждого из них прилагается транспортный документ. Транспортное средство, дата перегрузки и подпись проставляются перевозчиком или его представителем, к которому переходит груз. Копия подписанного транспортного документа остается у уведомителя. При последующей перегрузке груза новый перевозчик или его представитель, к которому переходит груз, выполняет то же самое и также подписывает документ. Копия подписанного документа остается у предыдущего перевозчика.

40. Графа 9: воспроизводится информация, указанная в графе 9 уведомительного документа.

41. Графы 10 и 11: воспроизводится информация, указанная в графах 10 и 11 уведомительного документа. Если предприятие, осуществляющее уничтожение, или предприятие, осуществляющее утилизацию, являются также грузополучателем, в графе 10 пишется: "То же, что и в графе 4". Если способы уничтожения или утилизации - D13 - D15 или R12 или R13 (согласно Приложениям IIA или IIB Директивы 2006/12/ЕС по отходам), то существенной является информация о производственном предприятии, осуществляющем операцию, и указанном в графе 10. Никакой дальнейшей информации о всех последующих производственных предприятиях, осуществляемых операции R12/R13 или D13-D15, и о последующем предприятии или предприятиях, где осуществляются операции D1-D12 или R1-R11В этом случае не нужно включать в транспортный документ.

42. Графы 12, 13 и 14: воспроизводится информация, указанная в графах 12, 13 и 14 уведомительного документа.

43. Графа 15 (см. Приложение II, часть 2, пункт 9): во время отгрузки уведомитель (или дилер или брокер, действуя в качестве уведомителя) подписывают и датируют транспортный документ. В некоторых третьих странах подписывать транспортный документ и датировать его могут компетентные органы власти страны происхождения или производитель отходов согласно Базельской конвенции. Согласно Статье 16(с) настоящего Регламента к транспортному документу прилагаются копии уведомительного документа, содержащего письменное разрешение, включая какие-либо специальные условия, заинтересованных компетентных органов власти. Некоторые третьи страны могут потребовать, чтобы прилагались оригиналы документа.

44. Графа 16 (см. Приложение II, часть 1, пункт 5): эта графа может заполняться любым лицом, вовлеченным в перевозку (уведомителем или компетентным органом власти страны происхождения соответственно, грузополучателем, любым компетентным органом власти, перевозчиком) в особых случаях, когда национальным законодательством требуется более подробная информация, касающаяся определенного пункта (например, информация о порте, где происходит перегрузка на другой вид транспорта, количество контейнеров и их идентификационные номера, или дополнительные доказательства или печати, показывающие, что перевозка разрешена компетентными органам власти). В графе 16 или в приложении указывается маршрут (пункт вывоза из каждой заинтересованной страны и ввоза в каждую заинтересованную страну, включая таможенные службы ввоза и/или вывоза и/или экспорта из Сообщества) и путь (путь между пунктами вывоза и ввоза), включая возможные альтернативы, также в случае непредвиденных обстоятельств.

45. Графа 17: данная графа заполняется грузополучателем в случае, если он не является предприятием, осуществляющим уничтожение или утилизацию (см. параграф 15 выше) и в случае, если грузополучатель принимает отходы после того, как груз прибыл в страну назначения.

46. Графа 18: данная графа заполняется уполномоченным представителем предприятия, осуществляющего уничтожение или утилизацию, по получении отходов. Отметка ставится в графе (окне), соответствующей типу предприятия. Что касается полученного количества, просьба обратиться к особым инструкциям по графе 5 (параграф 36). Подписанная копия транспортного документа передается последнему перевозчику. Если в перевозке отказано по какой-либо причине, представитель производственного предприятия, осуществляющего уничтожение или утилизацию, должен немедленно сообщить об этом своему компетентному органу власти. В соответствии со Статьей 16(d) или соответственно 15(с) настоящего Регламента и Решения OECD подписанная копия транспортного документа должна быть направлена в течение трех дней уведомителю и компетентным органам власти в заинтересованных странах (за исключением тех стран транзита OECD, которые проинформировали Секретариат OECD о том, что они не желают получать копии транспортного документа). Оригинал транспортного документа остается на предприятии, осуществляющем уничтожение или утилизацию.

47. Получение груза отходов должно быть удостоверено всеми производственными предприятиями, осуществляющими операции уничтожения и утилизации, включая операции D13-15 или R12 или R13. Но от производственных предприятий, осуществляющих все операции D13-15 или R12/R13 или D1-D12 или R1-11, следующие за операциями D13-15 или R12 или R13 в той же стране, не требуется удостоверять получение груза от предприятий D13-15 или R12 или R13. Таким образом, графу 18 не нужно использовать для окончательного получения груза в таких случаях. Указывается также вид операции уничтожения или утилизации с использованием R-кодов и D кодов, указанных в Приложениях IIA или IIB Директивы 2006/12/ЕС по отходам и примерная дата, к которой будет завершено уничтожение или утилизация отходов.

48. Графа 19: данная графа заполняется предприятием, осуществляющим уничтожение или утилизацию, для удостоверения завершения уничтожения или утилизации отходов. В соответствии со Статьей 16(е) или соответственно 15(d) настоящего Регламента или Решения OECD подписанные копии транспортного документа с заполненной графой 19 направляются уведомителю и компетентным органам страны происхождения, страны транзита (не требуется согласно Решению OECD) и страны назначения, но не позднее, чем через 30 дней после завершения утилизации или уничтожения и не позднее чем через один календарный год после получения отходов. Некоторые третьи страны, которые не являются членами OECD, могут потребовать в соответствии с Базельской конвенцией, чтобы подписанные копии документа с заполненной графой 19 были направлены уведомителю и компетентному органу власти страны происхождения. Для операций уничтожения или утилизации D13-15 или R12 или R13 существенной является информация о производственном предприятии, осуществляющем операцию, и указанном в графе 10, и никакой дальнейшей информации обо всех последующих производственных предприятиях, осуществляющих операции R12/R13 или D13-D15, и о последующем предприятии или предприятиях, где осуществляются операции D1-D12 или R1-R11В этом случае не нужно включать в транспортный документ.

49. Уничтожение и утилизация отходов должны быть удостоверены производственными предприятиями, выполняющими операции уничтожения или утилизации, включая операции D13-D15 или R12 или R13. Поэтому производственное предприятие, осуществляющее операцию D13-D15 или R12/R13 или операцию D1-D12 или R1-R11, последующую после операции D13-D15 или R12 или R13 в той же стране, не должно использовать графу 19 для удостоверения уничтожения или утилизации отходов, так как эта графа уже заполнена производственным предприятием D13-D15 или R12 или R13. Способ удостоверения уничтожения или утилизации в этом особом случае устанавливаются каждой страной.

50. Графы 20, 21 и 22: графы должны быть использованы для контроля таможенными службами на границе Сообщества.

______________________________

*(49) Базельская конвенция о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их утилизацией от 22 марта 1989 г. См. www.basel.int.

*(50) Решение С(2001)107/(окончательная редакция) Совета OECD относительно пересмотра Решения С(92)/39/(окончательная редакция) в отношении контроля за трансграничной перевозкой отходов с последующей утилизацией; последнее Решение представляет собой свод текстов, принятых Советом ЕС 14 июня 2001 г. и 28 февраля 2002 г. (с изменениями). См. http://www.oecd.org/departmen/0,2688,en_2649_34397_1_1_1_1_1,00.html.

*(51) За пределами Сообщества вместо термина "грузополучатель" может использоваться термин "импортер".

*(52) За пределами Сообщества вместо термина "уведомитель" может использоваться термин "экспортер".

*(53) В некоторых третьих странах, которые являются членами OECD, признанный термин "трейдер" может использоваться согласно Решению OECD.

*(54) За пределами Сообщества вместо термина "производитель" (англ. рroducer) может использоваться термин "изготовитель" (англ. generator).

*(55) В Сообществе определение операции R1 в списке сокращений отличается от определения в Базельской конвенции и Решения OECD; поэтому указываются оба определения. Существуют другие различия в терминологии, используемой в Сообществе и используемой в Базельской конвенции и Решении OECD, которые не вошли в список сокращений.

*(56) Регламент (ЕС) 1418/2007 Европейской Комиссии от 29 ноября 2007 г. касающийся экспорта некоторых отходов в целях восстановления, указанных в Приложении III или IIIA Регламента (ЕС) 1013/2006 для некоторых стран, к которым не применяется Решение OECD по контролю трансграничных перемещений отходов, ОЖ N L 316, 4.12.2007, стр. 6.

*(57) См. http://europa.eu.int/eur-lex/en/consleg/main/2000/en_2000D0532_index.html .

*(58) См. http://unece.org/trans/danger/danger.htm.

*(59) В Базельской конвенции вместо термина "страна" используется термин "государство".

*(60) За пределами Сообщества вместо терминов "происхождения" и "назначения" могут использоваться термины "экспорта" и "импорта".

*(61) См. графы 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 20 или 21, и если компетентными органами власти запрашивается дополнительная информация и документация, см. пункты в Приложении II Часть 3 настоящего Регламента, которые не входят ни в одну графу.

*(62) В некоторых третьих странах вместо этого может быть представлена информация, относящаяся к компетентному органу власти страны происхождения.

Приложение II
Информация и документация, относящаяся к уведомлению

Часть 1: Информация, предоставляемая с уведомительным документом или прилагаемая к нему:

1. Серийный номер или другой принятый идентификатор уведомительного документа и общее количество запланированных перевозок.

2. Наименование, адрес, номер телефона, номер факса, электронный адрес, регистрационный номер уведомителя и контактное лицо.

3. Если уведомитель не является производителем: наименование, адрес, номер телефона, номер факса, электронный адрес производителя (производителей) и контактное лицо.

4. Наименование, адрес, номер телефона, номер факса, электронный адрес дилера (дилеров) или брокера (брокеров) и контактное лицо, если уведомитель уполномочил их в соответствии с пунктом 15 Статьи 2.

5. Наименование, адрес, номер телефона, номер факса, электронный адрес производственного предприятия, осуществляющего уничтожение или утилизацию, контактное лицо, используемая технология и возможный статус предварительно согласованного предприятия в соответствии со Статьей 14.

Если отходы направляются для промежуточного уничтожения или утилизации, указывается подобная информация относительно всех предприятий, на которых предусмотрена последующая промежуточная и непромежуточная утилизация или уничтожение.

Если производственное предприятие, осуществляющее утилизацию или уничтожение, указано в Приложении I, Категории 5 Директивы 96/61/ЕС, предоставляется доказательство (например, декларация, удостоверяющая его наличие) действующего разрешения, выданного в соответствии со Статьями 4 и 5 этой Директивы.

6. Наименование, адрес, номер телефона, номер факса, электронный адрес, регистрационный номер грузополучателя и контактное лицо.

7. Наименование, адрес, номер телефона, номер факса, электронный адрес, регистрационный номер предполагаемого перевозчика (перевозчиков) и/или их агента (агентов) и контактное лицо.

8. Страна происхождения и соответствующий компетентный орган власти.

9. Страна транзита и соответствующий компетентный орган власти.

10. Страна назначения и соответствующий компетентный орган власти.

11. Единичное уведомление или генеральное уведомление. Если уведомление генеральное, необходим срок действия.

12. Дата (даты) предусмотренного начала перевозки(ок).

13. Предусмотренные транспортные средства.

14. Предполагаемый маршрут (пункт вывоза из каждой заинтересованной страны и ввоза в каждую заинтересованную страну, включая таможенные службы ввоза и/или вывоза и/или экспорта из Сообщества) и предполагаемый путь (путь между пунктами вывоза и ввоза), включая возможные альтернативы, также в случае непредвиденных обстоятельств.

15. Доказательство регистрации перевозчика(ов) на перевозку отходов (например, декларация, удостоверяющая ее существование).

16. Назначение отходов соответствующим списком, источник(и), описание, состав и опасные характеристики. В случае если отходы из различных источников, также подробная опись отходов.

17. Расчетное максимальное и минимальное количество.

18. Предусмотренный вид упаковки.

19. Спецификация операции(ий) утилизации или уничтожения, указанная в Приложении IIA и IIB Директивы 2006/12/ЕС.

20. Если отходы направляются на утилизацию:

(а) запланированный способ уничтожения неутилизируемых фракций после утилизации;

(b) количество утилизированного материала по отношению к неутилизируемым отходам;

(с) примерная цена утилизированного материала;

(d) стоимость утилизации и стоимость уничтожения неизвлекаемых фракций.

21. Доказательство страхования ответственности за вред, причиненный третьим сторонам (например, декларация, удостоверяющая его существование).

22. Доказательство договора (или декларация, удостоверяющая его существование) между уведомителем и грузополучателем на утилизацию или уничтожение отходов, который был заключен и действовал в момент уведомления в соответствии со вторым подпараграфом пункта 4 Статьи 4 и Статьи 5.

23. Копия договора или доказательство договора (или декларация, удостоверяющая его существование) между производителем, новым производителем или сборщиком и брокером или дилером, в случае если брокер или дилер действуют в качестве уведомителя.

24. Доказательство финансовой гарантии или эквивалентного страхования (или декларация, удостоверяющая ее существование, если это позволяет компетентный орган власти), которые были выданы и действовали на момент уведомления или, если это позволяет компетентный орган власти, утверждающий финансовую гарантию или эквивалентное страхование, не позднее начала перевозки, о чем указано во втором подпараграфе пункта 5 Статьи 4 и Статье 6.

25. Удостоверение, осуществляемое уведомителем, того, что информация является полной и соответствует действительности согласно имеющимся у него/нее сведениям.

26. Если уведомитель не является производителем в соответствии с пунктом 15(a)(i) Статьи 2, он обеспечивает, чтобы производитель или одно из лиц, указанных в пункте 15(a)(ii) или (iii) Статьи 2, если это осуществимо, также подписали уведомительный документ, указанный в Приложении IA.

Часть 2: Информация, предоставляемая с транспортным документом или прилагаемая к нему:

Предоставляется вся информация, указанная в Части 1, измененная в соответствии с пунктами, указанными ниже, и другая дополнительная информация:

1. Серийный номер поставки и общее количество поставок.

2. Дата начала перевозки.

3. Транспортные средства.

4. Наименование, адрес, номер телефона, номер факса, электронный адрес, перевозчика (перевозчиков).

5. Маршрут (пункт вывоза из каждой заинтересованной страны и ввоза в каждую заинтересованную страну, включая таможенные службы ввоза и/или вывоза и/или экспорта из Сообщества) и путь (путь между пунктами вывоза и ввоза), включая возможные альтернативы, также в случае непредвиденных обстоятельств.

6. Количества.

7. Вид упаковки.

8. Специальные меры предосторожности, предпринимаемые перевозчиком.

9. Декларация уведомителя о том, что все необходимые разрешения были получены от компетентных органов власти заинтересованных стран. Эта декларация должна быть подписана уведомителем.

10. Соответствующие подписи для каждой перегрузки.

Часть 3: Дополнительная информация и документация, которые могут быть затребованы компетентными органами власти:

1. Вид и продолжительность разрешения (лицензии), согласно которому работает производственное предприятие, осуществляющее утилизацию или уничтожение.

2. Копия разрешения, выданного в соответствии со Статьями 4 и 5 Директивы 96/61/ЕС.

3. Информация, касающаяся мер, предпринятых для обеспечения безопасности при перевозке.

4. Расстояние(я) перевозки между уведомителем и производственным предприятием, включая возможные альтернативные маршруты, также в случае непредвиденных обстоятельств и, в случае интермодальных перевозок, место, где будет осуществляться перегрузка.

5. Информация о транспортных расходах при перевозках между уведомителем и производственным предприятием.

6. Копия регистрационного документа перевозчика(ов) в отношении перевозки отходов.

7. Химический анализ состава отходов.

8. Описание процесса производства отходов.

9. Описание процесса переработки на производственном предприятии, которое получает отходы.

10. Финансовая гарантия или эквивалентное страхование или их копии.

11. Информация, касающаяся расчета финансовой гарантии или эквивалентного страхования, требуемого согласно второму подпараграфу пункта 5 Статьи 4 и Статье 6.

12. Копия договоров, указанных в Части 1, пунктах 22 и 23.

13. Копия полиса страхования ответственности за вред, причиненный третьим сторонам.

14. Любая другая информация, которая относится к оценке уведомления в соответствии с настоящим Регламентом и национальным законодательством.

Приложение III
Список отходов, на которых распространяются требования об общей информации, изложенные в Статье 18

"Зеленый" список отходов*
Независимо от того, включены ли отходы в этот список или нет, на них могут не распространяться требования об общей информации, указанные в Статье 18, если они загрязнены другими материалами до такой степени, что

(а) увеличивают риск, связанный с тем, что отходы в значительной мере будут соответствовать применению процедуры предварительного письменного уведомления и разрешения, с учетом опасных характеристик, указанных в Приложении III к Директиве 91/689/ЕЭС; или

(b) препятствуют утилизации отходов экологически безопасным способом.

Часть I

На следующие отходы будут распространяться требования об общей информации, указанные в Статье 18:

Отходы, указанные в Приложении IX к Базельской конвенции **.

Для целей настоящего Регламента:

(а) любая ссылка на список А Приложения IX к Базельской конвенции должна пониматься как ссылка на приложение IV к настоящему Регламенту;

(b) в статье Базельской конвенции под кодом В1020 термин "в форме готовых изделий" включает все перечисленные металлические недисперсные формы лома;

(с) в статье Базельской конвенции под кодом В1030 необходимо читать "Остатки, содержащие тугоплавкие металлы".

(d) часть статьи Базельской конвенции под кодом B1100, которая относится к "Шлаку от переработки меди" и т. д. не применяется и вместо нее применяется статья (OECD) под кодом GB040 Части II;

(e) статья Базельской конвенции под кодом В1110 не применяется, вместо нее применяются статьи (OECD) под кодом GC010 и GC020 Части II;

(f) статья Базельской конвенции под кодом В2050 не применяется и вместо нее применяется статья (OECD) под кодом GC040 Части II;

(g) считается, что ссылка в статье Базельской конвенции под кодом B3010 на фторированные полимерные отходы включает полимеры и сополимеры фторированного этилена (ФЭП).

Часть II

На следующие отходы будут распространяться требования об общей информации, указанные в Статье 18:

Металлосодержащие отходы от плавления, выплавки и рафинирования металлов

	GB040
	7112
	Шлак от переработки драгоценных металлов и меди для дальнейшего рафинирования

	
	262030
	

	
	262090
	

	Другие отходы, содержащие металлы

	GС010
	
	Электрические агрегаты, состоящие только из металлов или сплавов

	GC020
	
	Электронный лом (например, печатные схемы, электронные компоненты, провода и т. п.) и извлеченные электронные компоненты, предназначенные для извлечения обычных и драгоценных металлов

	GC030
	ex 890800
	Суда и другие плавающие конструкции для разделения, тщательно опорожненные от груза и других материалов, образующихся от работы судна, которые могут быть отнесены к категории опасных веществ и отходов

	GC050
	
	Отработанный псевдосжиженный катализатор крекинг (ПКК) (например, оксид алюминия, неолит)

	Отходы стекла в недисперсной форме

	GE020
	ex 7001
	Отходы стекловолокна

	
	ех 701939
	

	Керамические отходы в недисперсной форме

	GF010
	
	Керамические отходы, которые были обожжены после формовки, включая керамические сосуды (перед и/или после использования)

	Другие отходы, содержащие главным образом неорганические элементы, которые могут содержать металлы и органические материалы

	GG030
	ех 2621
	Зола угольная и шлаки котельные с угольных электростанций

	GG040
	ex 2621
	Летучая зола с угольных электростанций

	Твердые пластиковые отходы

	GH013
	391530
	Поливинилхлорид

	
	ex 390410-40
	

	Отходы от дубления и мехового производства и использования кожи

	GN010
	ex 050200
	Отходы свиной щетины или барсучьей шерсти и других видов шерсти и щетины, используемых для изготовления щеток

	GN020
	ex 050300
	Отходы лошадиной щетины, поднятые слоем с поддерживающим материалом или без него

	GN030
	ex 050590
	Отходы кожи и других частей птицы с перьями или пухом, перьев или частей перьев (с подстриженными краями или без) и пуха, без дальнейшей обработки, очищенные, дезинфицированные или обработанные для хранения


──────────────────────────────

* Этот список имеет происхождение из Решения OECD, Приложение 3.

** Приложение IX к Базельской конвенции указано в настоящем Регламенте в Приложении V, Части 1, Списке В.

Приложение IIIA
Смеси двух или более отходов, указанных в Приложении III и не классифицированных под одним кодом согласно Статье 3(2)

1. Независимо от того, включены ли смеси в этот список или нет, на них могут не распространяться общие требования к информации, изложенные в Статье 18, если они загрязнены другими материалами в такой степени, что:

(а) увеличивается риск, связанный с тем, что отходы в значительной мере будут соответствовать применению процедуры предварительного письменного уведомления и разрешения, учитывая опасные характеристики, указанные в Приложении III к Директиве 91/689/ЕЭС; или

(b) препятствуют утилизации отходов экологически безопасным способом.

2. В настоящее Приложение включены следующие смеси отходов:

(а) смеси отходов, классифицированных в Базельской конвенции под кодами В1010 и В1050;

(b) смеси отходов, классифицированных в Базельской конвенции под кодами В1010 и В1070;

(c) смеси отходов, классифицированных в Базельской конвенции под кодами В3040 и В3080;

(d) смеси отходов, классифицированных (OECD) под кодом GB040 и в Базельской конвенции под кодом В1100, только твердый технический цинк, цинкосодержащие шлаки, алюминиевые шлаки, за исключением шлаков солей и отходов огнеупорных футеровок, включая тигли, в которых происходила выплавка меди;

(e) смеси отходов, классифицированных (OECD) под кодом GB040 и в Базельской конвенции под кодом В1070 и под кодом В1100, только отходы огнеупорных футеровок, включая тигли, в которых происходила выплавка меди.

Отходы под кодами, указанными в пунктах "d" и "e", не применяются для экспорта в страны, к которым не применяется Решение OECD.

3. Следующие смеси отходов, классифицированных в отдельных абзацах или пунктах абзацев одного кода, включены в настоящее Приложение:

(а) смеси отходов, классифицированных в Базельской конвенции под кодом В1010;

(b) смеси отходов, классифицированных в Базельской конвенции под кодом В2010;

(с) смеси отходов, классифицированных в Базельской конвенции под кодом В2030;

(d) смеси отходов, классифицированных в Базельской конвенции под кодом В3010 и указанных под заголовком "Пластиковый скрап негалоидированных полимеров и сополимеров";

(e) смеси отходов, классифицированных в Базельской конвенции под кодом В3010 и указанных под заголовком "Отвержденные отходы смол и продуктов конденсации";

(f) смеси отходов, классифицированных в Базельской конвенции под кодом В3010 и указанных под заголовком "Перфторалкосилалкан";

(g) смеси отходов, классифицированных в Базельской конвенции под кодом В3020, только небеленая бумага или картон, или гофрированная бумага или картон, другие виды бумаги и картона, сделанные в основном из беленой химической целлюлозы, не окрашенные в своей массе, бумага или картон, сделанные в основном из механической целлюлозы (например, газеты, журналы и подобная печатная продукция);

(h) смеси отходов, классифицированных в Базельской конвенции под кодом В3030;

(i) смеси отходов, классифицированных в Базельской конвенции под кодом В3040;

(j) смеси отходов, классифицированных в Базельской конвенции под кодом В3050.

Приложение IIIВ
Дополнительный "зеленый" список отходов, ожидающих включения в соответствующие Приложения к Базельской конвенции или в Решение OECD согласно Статье 58(1)(b)

1. Независимо от того, включены ли отходы в этот список или нет, на них могут не распространяться требования к общей информации, указанные в Статье 18, если они загрязнены другими материалами до такой степени, что

(а) увеличивают риск, связанный с тем, что отходы в значительной мере будут соответствовать применению процедуры предварительного письменного уведомления и разрешения с учетом опасных характеристик, указанных в Приложении III к Директиве 2008/98/ЕС Европейского Парламента и Совета ЕС*; или

(b) препятствуют утилизации отходов экологически безопасным способом.

2. Следующие отходы включены в настоящее Приложение:

	BEU04
	Комбинированная упаковка, состоящая в основном из бумаги и некоторого количества пластика, не содержащая остатков, на которую не распространяется код B3020 Базельской конвенции;

	BEU05
	Чистые биологически разлагаемые отходы от сельского хозяйства, растениеводства, лесной промышленности, садоводства, парков и кладбищ


3. Транспортировка отходов, указанных в настоящем Приложении, осуществляется без ущерба положениям Директивы 2000/29/ЕС Совета ЕС**, включая меры, принятые согласно ее Статье 16(3).

──────────────────────────────

* ОЖ N L 312, 22.11.2008, стр. 3.

** ОЖ N  169, 10.7.2000, стр. 1.

Приложение IV
Список отходов, подлежащих процедуре предварительного письменного уведомления и разрешения ("янтарный" список отходов)*
Часть I

Следующие отходы подлежат процедуре предварительного письменного уведомления и разрешения:

Отходы, указанные в Приложениях II и VIII к Базельской конвенции **.

Для целей настоящего Регламента:

(а) Любая ссылка на список В Приложения VIII к Базельской конвенции понимается как ссылка на Приложение III к настоящему Регламенту.

(b) В Базельской конвенции, код А1010, термин "за исключением таких отходов, которые конкретно указаны в списке В (Приложение IX)", относится к коду В1020 Базельской конвенции и примечанию к коду В1020 в Приложении III к настоящему Регламенту, Части I(b).

(с) Коды А1180 и А2060 по Базельской конвенции не применяются к кодам OECD GC010, GC020 и GC040 в Приложении III, вместо них при необходимости применяется Часть II.

(d) Код А4050 по Базельской конвенции включает отработанную футеровку алюминиевого плавильного производства, так как она содержит Y33 неорганические цианиды. Если цианиды разрушены, отработанная футеровка относится к Части II, коду АВ120, так как она содержит Y32 компоненты неорганического фтора за исключением фторида кальция.

──────────────────────────────

* Этот список имеет происхождение из Решения OECD, Приложение 4.

** Приложение VIII к Базельской конвенции указано в настоящем Регламенте в Приложении V, Части I, Списке А. Приложение II к Базельской конвенции содержит следующие коды: Y46 Бытовые отходы, если они не классифицированы под одним кодом в Приложении III. Y47 Остатки от сжигания бытовых отходов.

Часть II

Следующие отходы также подлежат процедуре предварительного письменного уведомления и разрешения:

	Металлосодержащие отходы

	AA010
	261900
	Шлаки, окалины и другие отходы от производства железа и стали*

	АА060
	262050
	Зола и остатки ванадия*

	АА190
	810420

ex 810430
	Магнийсодержащие отходы и лом, горючие, самовоспламеняющиеся (пирофорные) или с излучением при контакте с водой, горючими газами в опасных количествах

	Отходы, состоящие в основном из неорганических составляющих, которые могут содержать металлы и органические материалы

	АВ030
	
	Отходы нецианистых систем, которые образуются от обработки поверхности металлов

	АВ070
	
	Песок литейного производства

	АВ120
	ex 281290

ex 3824
	Неорганические галоидные соединения, не определенные под другими кодами и не включенные в них

	АВ130
	
	Отходы пескоструйных устройств

	АВ150
	ex 3824900
	Нерафинированный сульфит кальция и сульфат кальция от сероочистки (обессеривания) отходящих газов (FGD)

	Отходы, состоящие в основном из органических составляющих, которые могут содержать металлы и неорганические материалы

	АС060
	ex 381900
	Гидравлические жидкости

	АС070
	ex 381900
	Тормозные жидкости

	АС080
	ex 382000
	Антифризы

	АС150
	
	Хлорофтороуглероды

	АС160
	
	Галлоны

	АС170
	ex 440310
	Обработанные отходы пробки и дерева

	АС250
	
	Поверхностно-активные вещества (ПАВ)

	АС260
	ex 3101
	Жидкие животные удобрения, фекалии

	АС270
	
	Сточные воды

	Отходы, которые могут содержать неорганические и органические составляющие

	AD090
	ex 382490
	Отходы от производства, составления и использования репрографических и фотографических химических веществ и материалов, не определенные под другими кодами и не включенные в них

	AD100
	
	Отходы нецианистых систем, которые образуются от обработки поверхности пластика

	AD120
	ex 391400

ex 3915
	Ионообменные смолы

	AD150
	
	Природный органический материал, используемый в качестве фильтров (такой как био-фильтры)

	Отходы, состоящие в основном из неорганических составляющих, которые могут содержать металлы и органические материалы

	RB020
	ex 6815
	Волокна на основе керамики с физико-химическими характеристиками подобными характеристикам асбеста


──────────────────────────────

* Этот список включает в себя отходы в форме золы, остатков, шлаков, окалин, пыли, порошка, осадков и комков, если этот материал не указан специально еще в каком-либо списке.

Приложение IVА
Список отходов, указанных в Приложении III, но подлежащих процедуре предварительного письменного уведомления и разрешения (Статья 3(3))*
──────────────────────────────

* В оригинале данное приложение не содержит никакой информации - прим. перев.

Приложение V
Отходы, подлежащие запрету на экспорт согласно Статье 36

Вводная часть

1. Настоящее Приложение применяется без ущерба действию Директив 91/689/ЕЭС и 2006/12/ЕС.

2. Настоящее Приложение состоит из трех частей, Части 2 и 3 применяются только в случае, если не применима Часть 1. Следовательно, чтобы определить, указан ли определенный вид отходов в настоящем Приложении, сначала необходимо проверить, указан ли данный вид отходов в Части 1 настоящего Приложения, и если не указан, проверить, указан ли он в Части 2, и если не указан, проверить, указан ли он в Части 3.

Часть 1 подразделена на два подраздела: Список А, в котором указаны отходы, классифицированные как опасные в Статье 1(1)(а) Базельской конвенции, и на которые, следовательно, распространяется запрет экспорта, и Список В, в котором указаны отходы, на которые не распространяется действие Статьи 1(1)(а) Базельской конвенции, и на которые, следовательно, не распространяется запрет экспорта.

Таким образом, если определенный вид отходов указан в Части 1, необходимо проверить, указан ли он в Списке А или в Списке В. Только если он не указан ни в Списке А, ни в Списке В Части 1, необходимо проверить, указан ли он среди опасных отходов, указанных в Части 2 (т.е. виды отходов, отмеченные звездочкой) или в Части 3, и если он указан, на него распространяется запрет на экспорт.

3. На отходы, указанные в Списке В Части 1 или среди неопасных отходов, указанных в части 2 (т.е. виды отходов, не отмеченные звездочкой), распространяется запрет на экспорт, если они загрязнены другими материалами до такой степени, что

(а) увеличивают риск, связанный с тем, что отходы в значительной мере будут соответствовать применению процедуры предварительного письменного уведомления и разрешения, с учетом опасных характеристик, указанных в Приложении III к Директиве 91/689/ЕЭС; или

(b) препятствуют утилизации отходов экологически безопасным способом.

Часть 1*(73)
Список А (Приложение VIII к Базельской конвенции)

	А1
	Металлические и металлосодержащие отходы

	А1010
	Металлические отходы и отходы, состоящие из сплавов любых из следующих веществ:

- Сурьма

- Мышьяк

- Бериллий

- Кадмий

- Свинец

- Ртуть

- Селен

- Теллур

- Таллий

но за исключением отходов, отдельно указанных в Списке B

	А1020
	Отходы, имеющие в качестве составляющих элементов или загрязнителей (примесей) за исключением металлических отходов в твердой форме, любые из следующих веществ:

- Сурьма; соединения сурьмы

- Бериллий; соединения бериллия

- Кадмий; соединения кадмия

- Свинец; соединения свинца

- Селен; соединения селена

- Теллур; соединения теллура

	А1030
	Отходы, имеющие в качестве составляющих элементов или загрязнителей (примесей) любые из следующих веществ:

- Мышьяк; составляющие мышьяка

- Ртуть; составляющие ртути

- Таллий; составляющие таллия

	А1040
	Отходы, имеющие в качестве составляющих элементов любые из следующих веществ:

- Карбонилы металлов

- Соединения шестивалентного хрома

	А1050
	Гальванические осадки

	А1060
	Жидкие отходы от травления металлов

	А1070
	Щелок после обработки цинка, пыль и осадки, такие как ярозит, гематит и т.д.

	А1080
	Отходы цинка, не включенные в Список В, содержащие свинец и кадмий в концентрациях, достаточных для проявления характеристик, указанных в Приложении III

	А1090
	Зола от сжигания изолированной медной проволоки

	А1100
	Пыль и остатки в газовых очистных системах медеплавильных установок

	А1110
	Использованные электролитические растворы от операций по электролитической очистке и экстракции меди

	А1120
	Остатки, за исключением анодных шламов, из систем электролитической очистки при операциях по электролитической очистке и экстракции меди

	А1130
	Использованные травильные растворы, содержащие растворенную медь

	А1140
	Отходы катализаторов в производстве хлористой меди и цианида меди

	А1150
	Зола драгоценных металлов, полученная при сжигании печатных электронных схем, не включенная в Список В
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	А1160
	Использованные свинцовые батареи, целые или поврежденные (разрушенные)

	А1170
	Несортированные использованные батареи, за исключением смесей батарей, включенных в Список В. Батареи, не включенные в Список В, содержащие соединения, указанные в Приложении I, в объеме, делающем их опасными

	А1180
	Отходы электрических и электронных агрегатов или лом*(75), содержащий такие компоненты, как аккумуляторы и другие батареи, включенные в Список А, ртутные выключатели, стекло из катодных трубок и другие виды активированного стекла и конденсаторы ПХД или загрязненные (с примесями) элементами, указанными в Приложении I (например, кадмием, ртутью, свинцом, полихлорированными дифенилами), в такой степени, в которой они приобретают какие-либо характеристики, указанные в Приложении III (см. соответствующий код в Списке В, В1110)*(76)

	А1190
	Отходы металлических кабелей покрытых или изолированных пластмассой содержащие или загрязненные (с примесями) каменноугольной смолой, ПХД*(77), свинцом, кадмием, другими органо-галогенными соединениями или другими элементами, указанными в Приложении I, в такой степени, в которой они проявляют характеристики, указанные в Приложении III.

	А2
	Отходы, содержащие в основном неорганические составляющие, которые могут содержать металлы и органические материалы

	А2010
	Отходы стекла катодных трубок и другого активированного стекла

	А2020
	Отходы соединений неорганического фтора в форме жидкостей или осадков, за исключением отходов, указанных в Списке В

	А2030
	Отходы катализаторов за исключением отходов, указанных в Списке В

	А2040
	Отходы гипса от химической промышленности, если они содержат элементы, указанные в Приложении I в такой степени, в которой они проявляют опасные характеристики, указанные в Приложении III (см. соответствующий код в Списке В, В2080)

	А2050
	Отходы асбеста (пыль и волокна)

	А2060
	Летучая зола угольных электростанций, содержащая элементы, указанные в Приложении I, в концентрациях, достаточных для того, чтобы проявились характеристики, указанные в Приложении III (см. соответствующий код в Списке В, В2050)

	А3
	Отходы, содержащие в основном органические составляющие, которые могут содержать металлы и неорганические материалы

	А3010
	Отходы от производства или переработки нефтяного кокса и битума

	А3020
	Отходы минеральных масел, непригодные для их первоначально предполагавшегося использования

	А3030
	Отходы, которые содержат, состоят или загрязнены (с примесями) остатками свинцового антидетонаторного соединения

	А3040
	Отходы термальных (теплопроводных) жидкостей

	А3050
	Отходы от производства, получения и использования смол, латекса, пластификаторов, клеев/связывающих компонентов, за исключением отходов, указанных в Списке В (см. соответствующий код в Списке В, В4020)

	А3060
	Отходы нитроцеллюлозы

	А3070
	Отходы фенола, соединений фенола, включая хлорфенол в форме жидкостей или осадков

	А3080
	Отходы эфиров, не включенные в Список В

	А3090
	Отходы кожаной пыли, золы, осадков и муки, содержащих соединения шестивалентного хрома или биоциды (см. соответствующий код в Списке В, В3100)

	А3100
	Отходы обрезков и другие отходы кожи или отходы, содержащие кожу, не пригодные для производства кожаных изделий, содержащие соединения шестивалентного хрома или биоциды (см. соответствующий код в Списке В, В3090)

	А3110
	Отходы мехового производства, содержащие соединения шестивалентного хрома или биоциды или инфекционные вещества (см. соответствующий код в Списке В, В3110)

	А3120
	Бумажная пыль - легкая фракция от измельчения

	А3130
	Отходы органических фосфорных соединений

	А3140
	Отходы негалогенированных органических растворителей, за исключением отходов, указанных в Списке В

	А3150
	Отходы галогенированных органических растворителей

	А3160
	Остатки галогенированных и негалогенированных отходов неводной дистилляции от операций по восстановлению органических растворителей

	А3170
	Отходы от производства алифатических галогенированных гидроуглеродов (таких как хлорметан, дихлорэтан, хлористый винил, дихлорэтилен, хлористый аллил и эпихлоргидрин)

	А3180
	Отходы, вещества и изделия, содержащие, состоящие из или загрязненные (с примесями) полихлорированными дифенилами (ПХД), полихлорированными терфенилами (ПХТ), полихлорированными нафталинами (ПХН) или полибромированными дифенилами (ПБД) или любыми другими полибромированными аналогами этих соединений при концентрации 50 мг/кг и более*(78)

	А3190
	Отходы смолистых веществ (исключая асфальтовое вещество) от очистки, дистилляции или иной пиролитической обработки органических материалов

	А3200
	Битумные материалы (асфальтовые отходы) от строительства и ремонта дорог, содержащие гудрон (см. соответствующий код в Списке В, В2130)

	А4
	Отходы, которые могут содержать либо неорганические, либо органические элементы

	А4010
	Отходы от производства, изготовления и использования фармацевтической продукции, за исключением отходов, указанных в Списке В

	А4020
	Клинические и связанные с клиническими отходы; т.е. отходы от медицинской, врачебной, стоматологической, ветеринарной или подобной деятельности, и отходы, накапливающиеся в больницах или других учреждениях во время обследования или лечения пациентов или осуществления научно-исследовательских проектов

	А4030
	Отходы от производства, изготовления и использования биоцидов и фитофармацевтических средств, включая отходы пестицидов и гербицидов, не соответствующих спецификации, с просроченным сроком годности*(79) или не пригодные для первоначально предполагаемого применения

	А4040
	Отходы от производства, изготовления и использования химических консервантов древесины*(80)

	А4050
	Отходы, содержащие, состоящие из или загрязненные (с примесями) любым из следующих веществ:

- Неорганические цианиды, за исключением остатков, содержащих драгоценные металлы в твердой форме, в которых содержатся следы неорганических цианидов

- Органические цианиды

	А4060
	Отходы смесей и эмульсий масел/воды, углеводородов/воды

	А4070
	Отходы от производства, изготовления и использования чернил, красителей, пигментов, красок, лаков, олифы, за исключением отходов, указанных в Списке В (см. соответствующий код в Списке В, В4010)

	А4080
	Взрывоопасные отходы (за исключением отходов, указанных в Списке В)

	А4090
	Отходы кислотных или основных растворов, кроме определенных в соответствующих кодах в Списке В (см. соответствующий код в Списке В, В2120)

	А4100
	Отходы от установок по регулированию промышленного загрязнения в результате очистки отходящих газов, за исключением отходов, указанных в Списке В

	А4110
	Отходы, содержащие, состоящие из или загрязненные (с примесями) любым из следующих веществ:

- любой аналог полихлорированного дибензофурана

- любой аналог полихлорированного дибензо-p-диоксина

	А4120
	Отходы, содержащие, состоящие из или загрязненные (с примесями) пероксидами

	А4130
	Отходы упаковок и контейнеров, содержащие вещества, указанные в Приложении I, в концентрациях, достаточных для проявления опасных характеристик, указанных в Приложении III

	А4140
	Отходы, содержащие или состоящие из химических веществ, не соответствующих спецификации, или с просроченным сроком годности*(81), соответствующие категориям, указанным в Приложении I, и проявляющие опасные характеристики, указанные в Приложении III

	А4150
	Отходы химических веществ от научно-исследовательской или учебной деятельности, которые еще не определены и/или являются новыми, и чье воздействие на человеческое здоровье и/или окружающую среду еще не известно

	А4160
	Отходы активированного угля, не включенные в Список В (см. соответствующий код в Списке В, В2060)


Список В (Приложение IX к Базельской конвенции)

	В1
	Металлические и металлосодержащие отходы

	В1010
	Металлические отходы и отходы из сплавов металлов в металлической недисперсной форме:

- Драгоценные металлы (золото, серебро, металлы платиновой группы, кроме ртути)

- Железный и стальной лом

- Медный лом

- Никелевый лом

- Алюминиевый лом

- Цинковый лом

- Оловянный лом

- Вольфрамовый лом

- Молибденовый лом

- Танталовый лом

- Магниевый лом

- Кобальтовый лом

- Висмутовый лом

- Титановый лом

- Циркониевый лом

- Марганцевый лом

- Германиевый лом

- Ванадиевый лом

- Лом гафния, индия, ниобия, рения и галлия

- Ториевый лом

- Лом редкоземельных металлов

- Хромовый лом

	В1020
	Лом чистого, незагрязненного (без примесей) металла, включая сплавы, в форме готовых изделий (листы, пластины, балки, прутки и т. д.):

- Лом сурьмы

- Лом бериллия

- Лом кадмия

- Лом свинца (кроме свинцовых аккумуляторов)

- Лом селена

- Лом теллура

	В1030
	Тугоплавкие металлы, содержащие остатки

	В1031
	Отходы металлов и металлических сплавов молибдена, вольфрама, титана, тантала, ниобия и рения в металлической дисперсной форме (металлический порошок), за исключением отходов, указанных в Списке А под кодом А1050, Гальванические осадки

	В1040
	Отходы агрегатов электрических генераторов, не загрязненные (без примесей) смазочными маслами, ПХД и ПХТ до такой степени, которая делает их опасными

	В1050
	Лом тяжелых фракций смешанных цветных металлов, не содержащий материалы, указанные в Приложении I, в концентрациях, достаточных для проявления свойств, указанных в Приложении III
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	В1060
	Отходы селена и теллура в металлической форме, включая порошок

	В1070
	Медные отходы и отходы медных сплавов в дисперсной форме, если они не содержат элементов, указанных в Приложении I, в той степени, в которой проявляются характеристики, указанные в Приложении III

	В1080
	Зола и остатки цинка, включая остатки цинковых сплавов в дисперсной форме, если они не содержат элементов, указанных в Приложении I, в концентрации, в которой проявляются характеристики, указанные в Приложении III
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	В1090
	Использованные аккумуляторы, соответствующие спецификации, за исключением аккумуляторов, изготовленных с использованием свинца, кадмия или ртути

	В1100
	Металлосодержащие отходы от плавления, выплавки и рафинирования металлов:

- Твердый технический цинк

- Цинкосодержащие шлаки:

- Верхние шлаки, возникающие в результате цинкования плит (> 90% Zn)

- Нижние шлаки, возникающие в результате цинкования плит (> 92% Zn)

- Шлаки, возникающие в результате литья цинка (> 85% Zn)

- Шлаки, возникающие в результате горячего цинкования плит (> 92% Zn)

- Цинковые накипи

- Алюминиевые шлаки, за исключением шлаков солей алюминия

- Шлаки, возникающие от переработки меди, предназначенные для дальнейшей переработки или рафинирования, не содержащие мышьяка, свинца или кадмия в той степени, в которой проявляются опасные характеристики, указанные в Приложении III
- Отходы огнеупорных футеровок, включая тигли, возникающие в результате плавления меди

- Шлаки, возникающие от переработки драгоценных металлов, предназначенные для дальнейшего рафинирования

- Шлаки олова, содержащие тантал, с содержанием олова менее 0,5%

	В1110
	Электрические и электронные агрегаты:

- Электронные агрегаты, состоящие только из металлов и сплавов

- Использованные электрические или электронные агрегаты или лом*(84) (включая печатные схемы), не содержащие таких компонентов, как аккумуляторы и другие батареи, включенные в Список А, ртутные выключатели, стекло катодных трубок и другое активированное стекло и конденсаторы ПХД, или не загрязненные (без примесей) элементами, указанными в Приложении I (например, кадмием, ртутью, свинцом, полихлорированными дифенилами), или из которых они были извлечены, в такой степени, в которой они не приобретают какие-либо характеристики, указанные в Приложении III (см. соответствующий код в Списке А, А1180)

- Электрические и электронные агрегаты (включая печатные схемы, электронные компоненты и провода), предназначенные непосредственно для повторного использования*(85), а не для рециркуляции или окончательной утилизации*(86)

	В1115
	Отходы металлических кабелей, покрытых или изолированных пластмассой, не включенные в Список А, А1190, за исключением тех, которые предназначены для операций, указанных в Приложении IVA или любых других операций утилизации, связанных на любом этапе в нерегулируемыми термическими процессами, такими как открытое сжигание

	В1120
	Использованные катализаторы, за исключением жидкостей, используемых в качестве катализатора, содержащие любое их этих веществ:

	
	- Переходные металлы, за исключением отходов катализаторов (использованные катализаторы, жидкие использованные катализаторы или другие катализаторы) в Списке А
	Скандий

Ванадий

Марганец

Кобальт

Медь

Иттрий

Ниобий

Гафний

Вольфрам
	Титан

Хром

Железо

Никель

Цинк

Цирконий

Молибден

Тантал

Рений

	
	- Лантаниды (редко земельные металлы):
	Лантан

Празеодимий

Самарий

Гадолиний

Диспрозий

Эрбий

Иттербий
	Церий

Неодимий

Европий

Тербий

Гольмий

Тулий

Лютеций

	В1130
	Очищенные использованные катализаторы, содержащие драгоценные металлы

	В1140
	Остатки, содержащие драгоценные металлы, в твердой форме, которые содержат следы неорганических цианидов

	В1150
	Отходы драгоценных металлов и их сплавов (золото, серебро, металлы платиновой группы, кроме ртути) в дисперсной нежидкой форме в надлежащей упаковке и надлежащим образом маркированные

	В1160
	Зола драгоценных металлов от сжигания печатных схем (см. соответствующий код в Списке А, А1150)

	В1170
	Зола драгоценных металлов от сжигания фотографической пленки

	В1180
	Использованная фотографическая пленка, содержащая галиды серебра и металлическое серебро

	В1190
	Использованная фотографическая бумага, содержащая галиды серебра и металлическое серебро

	В1200
	Гранулированные шлаки от производства железа и стали

	В1210
	Шлаки от производства железа и стали, включая шлаки, являющиеся источником [image: image1.emf]TiO
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 и Ванадия

	В1220
	Шлаки от производства цинка, химически стабилизированные, имеющие высокое содержание железа (более 20%) и обработанные в соответствии с промышленными спецификациями (например, DIN 4301), используемые в основном для строительства

	В1230
	Окалина от производства железа и стали

	В1240
	Окалина, содержащая окись меди

	В1250
	Автотранспортные средства, отслужившие свой срок, не содержащие ни жидкостей, ни других опасных компонентов

	В2
	Отходы, содержащие в основном неорганические составляющие, которые могут содержать металлы и органические материалы

	В2010
	Отходы от горных работ в недисперсной форме:

- Отходы природного графита

- Отходы сланцев, подвергшиеся или не подвергшиеся грубой обработке или просто нарезанные пилой или иным способом

- Отходы слюды

- Отходы лейцита, нефелина и нефелин сиенита

- Отходы полевого шпата

- Отходы плавикового шпата

- Отходы кремнезема в твердой форме, за исключением отходов, используемых в литейном производстве

	В2020
	Отходы стекла в недисперсной форме:

- Стеклянный бой и другие отходы и лом стекла, за исключением стекла катодных трубок и другого активированного стекла

	В2030
	Керамические отходы в недисперсной форме:

- Отходы и лом цемента (металлокерамические составы)

- Волокна на керамической основе, не включенные в другие категории

	В2040
	Другие отходы, содержащие в основном неорганические элементы:

- Частично рафинированный сульфат кальция от десульфуризации дымовых газов (FGD)

- Отходы гипсовых стеновых пластин или штукатурки от сноса зданий

- Шлаки от производства меди, химически стабилизированные, имеющие высокое содержание железа (более 20%) и обработанные в соответствии с промышленными спецификациями (например, DIN 4301 и DIN 8201), используемые в основном для строительства и применения в качестве абразивного материала

- Сера в твердой форме

- Известняк от производства цианамида кальция (имеющий рН менее 9)

- Хлористые натрий, калий, кальций

- Карборунд (карбид кремния)

- Разбитый бетон

- Бой стекла, содержащий литий-тантал и литий-ниобий

	В2050
	Летучая зола угольных электростанций, не включенная в Список А (см. соответствующий код в Списке А, А2060)

	В2060
	Отходы активированного угля, не содержащие элементы, указанные в Приложении I, в той степени, в которой проявляются характеристики, указанные в Приложении III, например, углерод от обработки питьевой воды и процессов пищевой промышленности и производства витаминов (см. соответствующий код в Списке А, А4160)

	В2070
	Осадок фтористого кальция

	В2080
	Отходы гипса от химических промышленных процессов, не включенные в Список А (см. соответствующий код в списке А, А2040)

	В2090
	Отходы анодных остатков от производства стали или алюминия, изготовленные из нефтяного кокса или битума и очищенные до состояния, соответствующего нормальным промышленным спецификациям (за исключением анодных остатков от электролиза хлора и щелочи и от металлургического производства)

	В2100
	Отходы гидроокиси алюминия и отходы оксида алюминия (глинозема) и остатки от производства оксида алюминия, за исключением материалов, использованных для газоочистки, флокуляции и фильтрации

	В2110
	Остатки боксита (красной глины) (рН менее чем 11,5)

	В2120
	Отходы кислотных или основных растворов, рН которых более 2 и менее 11,5 и которые не являются коррозионными или обладают другими опасными свойствами (см. соответствующий код в Списке А, А4090)

	В2130
	Битумные материалы (асфальтовые отходы) от строительства и ремонта дорог, не содержащие гудрона*(87) (см. соответствующий код в Списке А, А3200)

	В3
	Отходы, содержащие в основном органические составляющие, которые могут содержать металлы и неорганические материалы

	В3010
	Твердые пластиковые отходы:

Следующие пластиковые или смешанные пластиковые материалы, если они не смешаны с другими отходами и подготовлены в соответствии со спецификациями:

- Пластиковый скрап негалоидированных полимеров и сополимеров, включая следующее, но не ограничиваясь им*(88):

- этилен

- стирол

- полипропилен

- полиэтилен терефталат

- акрилонитрил

- бутадиен

- полиацетали

- полиамиды

- полибутилен терефталат

- поликарбонаты

- полиэфиры

- полифениленсульфиды

- акриловые полимеры

- алканы С10-С13 (пластификаторы)

- полиуретан (не содержащий ХФУ)

- полисилоксаны

- полиметилметакрилат

- поливиниловый спирт

- поливинилбутираль

- поливинилацетат

- Отвержденные отходы смол и продуктов конденсации, включая следующее:

- карбамидоформальдегидные смолы

- фенолформальдегидные смолы

- меламинформальдегидные смолы

- эпоксидные смолы

- алкидные смолы

- полиамиды

- Следующие фторированные полимерные отходы*(89):

-

- перфторэтилен/пропилен (ФЭП)

- перфторалкосилалкан

-

- тетрафторэтилен/перфторвиниловый эфир (ПФА)

- тетрафторэтилен/перфторметилвиниловый эфир (МФА)

- поливинилфторид (ПВФ)

- поливинилиденфторид (ПВДФ)

	В3020
	Отходы бумаги, картона и целлюлозной продукции

Следующие материалы, если они не смешаны с опасными отходами:

Бумажные и картонные отходы и скрап:

- небеленая бумага или картон или гофрированная бумага или картон

- другие виды бумаги и картона, сделанные в основном из беленной химической целлюлозы, не окрашенные в своей массе

- бумага или картон, сделанные в основном из механической целлюлозы (например, газеты, журналы и подобная печатная продукция)

- другие виды, включая, но не ограниченные этим:

1. многослойный картон;

2. несортированный скрап

	B3026
	Следующие отходы от предварительной переработки сложной упаковки для жидкостей, не содержащие материалы Приложения I в концентрациях, достаточных для проявления характеристик Приложения III:

- Неразделимые пластиковые фракции;

- Неразделимые пластико-алюминиевые фракции.

	B3027
	Отходы ламинированных самоклеящихся маркировок, содержащие сырье, используемое в производстве материалов для маркировки

	В3030
	Текстильные отходы

Следующие материалы, если они не смешаны с другими отходами и подготовлены в соответствии со спецификациями:

- Отходы шелка (включая коконы, не пригодные для размотки, отходы пряжи и разволокненные запасы)

- не кардные и непрочесанные

- прочие

- Отходы шерсти или тонкой или грубой щетины животных, включая отходы пряж за исключением разволокненных запасов

- очес шерсти или тонкой щетины животных

- другие отходы шерсти или тонкой щетины животных

- отходы грубой щетины животных

- Отходы хлопка (включая отходы пряжи и разволокненные запасы)

- отходы пряжи (включая нитяные отходы)

- разволокненные запасы

- прочие

- Очесы и отходы льна

- Очесы и отходы (включая отходы пряжи и разволокненные запасы) настоящей конопли (Cannabis sativa L.)

- Очесы и отходы (включая отходы пряжи и разволокненные запасы) джута и других текстильных волокон (за исключением льна, конопли настоящей и рами)

- Очесы и отходы (включая отходы пряжи и разволокненные запасы) сизаля и других текстильных волокон семейства агав

- Очесы и отходы (включая отходы пряжи и разволокненные запасы) кокосовой пальмы

- Очесы и отходы (включая отходы пряжи и разволокненные запасы) манильской пеньки (Манильская пенька или Musatextilis Nee)

- Очесы и отходы (включая отходы пряжи и разволокненные запасы) рами и других растительных текстильных волокон, не включенные в другие коды

- Отходы (включая очесы, отходы пряжи и разволокненные запасы) искусственных волокон (волокон, произведенных человеком):

- синтетические волокна

- искусственные волокна

- Поношенная одежда и другие поношенные текстильные изделия

- Использованные ковры, нитяной скрап, шпагат, веревка или канат и поношенные изделия из нитей, шпагата, веревки или каната, изготовленные из текстильных материалов

- сортированные

- прочие

	В3035
	Текстильные отходы покрытий для пола, ковров

	В3040
	Резиновые отходы

Следующий материалы, если они не смешаны с другими отходами:

- Отходы и скрап твердой резины (например, эбонит)

- другие резиновые отходы (за исключением отходов, включенных в другие коды)

	В3050
	Необработанные отходы пробки и дерева:

- Отходы и скрап дерева, агломерированные или неагломерированные в бревна, брикеты, окатыши или подобные формы

- Отходы пробки: дробленные, гранулированные или пробковая масса

	В3060
	Отходы от пищевого агропромышленного производства, если они не инфекционные:

- Виноградные листья

- Высушенные и стерилизованные овощные отходы, остатки и побочные продукты, в форме или нет окатышей или в таком виде, который используется для корма скоту, не включенные в другие коды

- Дегра; остатки от обработки жирных веществ или восков животного или растительного происхождения

- Отходы костей и рогов, необработанные, обезжиренные, просто подготовленные (а не сформированные), обработанные кислотой или дежелатинированные

- Отходы рыболовства

- Скорлупа, шелуха шкурки и другие отходы кокосового ореха

- Другие отходы от пищевого агропромышленного производства, за исключением побочных продуктов, отвечающих национальным и международным требованиям и стандартам в отношении потребления человеком и животными

	В3065
	Отходы пищевых жиров и масел животного и растительного происхождения (например, масло для жарки), если они не проявляют характеристик, указанных в Приложении III

	B3070
	Следующие отходы:

- Отходы человеческих волос

- Отходы соломы

- Мицелий грибов, деактивированный в результате производства пенициллина, который используется на корм скоту

	В3080
	Обрезки и скрап резины

	В3090
	Обрезки и другие отходы кожи или отходы, содержащие кожу, не пригодные для изготовления кожаных изделий, за исключением осадков, не содержащих соединений шестивалентного хрома и биоцидов (см. соответствующий код в Списке А, А3100)

	В3100
	Кожаная пыль, зола, осадки и мука, не содержащие соединений шестивалентного хрома и биоцидов (см. соответствующий код в Списке А, А3090)

	В3110
	Отходы мехового производства, не содержащие соединений шестивалентного хрома и биоцидов или инфекционных веществ (см. соответствующий код в Списке А, А3110)

	В3120
	Отходы, состоящие из пищевых красителей

	В3130
	Отходы полимерных эфиров и отходы неопасных мономерных эфиров, не способных образовывать пероксиды

	В3140
	Отходы пневматических шин, за исключением тех, которые предназначены для операций, указанных в Приложении IVA

	B4
	Отходы, которые могут содержать либо неорганические, либо органические элементы

	В4010
	Отходы, состоящие в основном из красок на водной/латексной основе, чернил и отвержденных лаков, не содержащие органических растворителей, тяжелых металлов или биоцидов в той степени, которая делает их опасными (см. соответствующий код в Списке А, А4070)

	В4020
	Отходы от производства, получения и применения смол, латекса, пластификаторов, клеев/связывающих веществ, не указанные в Списке А, не содержащие растворителей или иных примесей в той степени, в которой у них не проявляются характеристики, указанные в приложении III, например, на водной основе, или клеи на казеине, крахмале, декстрине, целлюлозные эфиры, поливиниловые спирты (см. соответствующий код в списке А, А3050)

	В4030
	Использованные одноразовые фотокамеры с батареями, не включенные в Список А


Часть 2
Отходы, перечисленные в приложении к Решению 2000/532/ЕС*(90)
	01
	Отходы от разведки, добычи, разработки и физической и химической обработки полезных ископаемых

	01 01
	Отходы от открытой разработки полезных ископаемых

	01 01 01
	Отходы от открытой разработки металлических руд

	01 01 02
	Отходы от открытой разработки неметаллических руд

	01 03
	Отходы от физической и химической обработки металлических руд

	01 03 04*
	Кислотные отходы обогащения от переработки сульфидной руды

	01 03 05*
	Другие отходы обогащения, содержащие опасные вещества

	01 03 06
	Другие отходы обогащения, не указанные в п. 01 03 04 и 01 03 05

	01 03 07*
	Другие отходы, содержащие опасные вещества, от физической и химической обработки металлических руд

	01 03 08
	Другие пыльные и порошковые отходы, не указанные в п. 01 03 07

	01 03 09
	Красная глина от производства глинозема, кроме отходов, указанных в п. 01 03 10

	01 03 10*
	Красная глина от производства глинозема, содержащая опасные вещества, кроме отходов, указанных в п. 01 03 07

	01 03 99
	Отходы, не определенные отдельно

	01 04
	Отходы от физической и химической обработки неметаллических руд

	01 04 07*
	Отходы, содержащие опасные вещества, от физической и химической обработки неметаллических руд

	01 04 08
	Отходы гравия и щебня, не указанные в п. 01 04 07

	01 04 09
	Отходы песка и глины

	01 04 10
	Другие пыльные и порошковые отходы, не указанные в п. 01 04 07

	01 04 11
	Отходы от обработки углекислым калием и каменной солью, не указанные в п. 01 04 07

	01 04 12
	Отходы обогащения и другие отходы от промывки и очистки полезных ископаемых, не указанные в п. 01 04 07 и 01 04 11

	01 04 13
	Отходы от резки и распиловки камня, не указанные в п. 01 04 07

	01 04 99
	Отходы, не определенные отдельно

	01 05
	Отходы глинистого бурового раствора и другие буровые отходы

	01 05 04
	Буровые растворы на пресной воде и отходы

	01 05 05*
	Буровые растворы, содержащие масло, и отходы

	01 05 06*
	Буровые растворы и другие буровые отходы, содержащие опасные вещества

	01 05 07
	Буровые растворы, содержащие барит, и отходы, не указанные в п. 01 05 05 и 01 05 06

	01 05 08
	Буровые растворы, содержащие хлорид , и отходы, не указанные в п. 01 05 05 и 01 05 06

	01 05 99
	Отходы, не определенные отдельно

	02
	Отходы от сельского хозяйства, садоводства, водного хозяйства, лесного хозяйства, охоты и рыболовства, пищевой промышленности

	02 01
	Отходы от сельского хозяйства, садоводства, водного хозяйства, лесничества, охоты и рыболовства

	02 01 01
	Остатки от промывки и очистки

	02 01 02
	Отходы животных тканей

	02 01 03
	Отходы растительных тканей

	02 01 04
	Отходы пластмассы (за исключением упаковки)

	02 01 06
	Отходы фекалий, мочи и навоз животных (включая из соломы), стоки, собираемые отдельно и перерабатываемые за пределами промышленной площадки

	02 01 07
	Отходы лесного хозяйства

	02 01 08*
	Агрохимические отходы, содержащие опасные вещества

	02 01 09
	Агрохимические отходы, не указанные в п. 02 01 08

	02 01 10
	Отходы металлов

	02 01 99
	Отходы, не определенные отдельно

	02 02
	Отходы от приготовления и переработки мяса, рыбы и другой пищи животного происхождения

	02 02 01
	Остатки от промывки и очистки

	02 02 02
	Отходы тканей животных

	02 02 03
	Материалы, непригодные для потребления и переработки

	02 02 04
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке

	02 02 99
	Отходы, не определенные отдельно

	02 03
	Отходы от приготовления и переработки фруктов, овощей, зерновых культур, пригодных в пищу масел, какао, кофе, чая и табака; производства консервов; производства дрожжей и экстракта дрожжей, приготовления и брожения мелассы (черной патоки)

	02 03 01
	Остатки от промывки, очистки, чистки, сепарации и разделения

	02 03 02
	Отходы консервантов

	02 03 03
	Отходы экстракта растворителями

	02 03 04
	Материалы, непригодные для потребления и переработки

	02 03 05
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке

	02 03 99
	Отходы, не определенные отдельно

	02 04
	Отходы от переработки сахара

	02 04 01
	Грязь от очистки и промывки

	02 04 02
	Карбонат кальция, не соответствующий спецификации

	02 04 03
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке

	02 04 99
	Отходы, не определенные отдельно

	02 05
	Отходы от производства молочной продукции

	02 05 01
	Материалы, непригодные для потребления и переработки

	02 05 02
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке

	02 05 99
	Отходы, не определенные отдельно

	02 06
	Отходы от хлебобулочной и кондитерской промышленности

	02 06 01
	Материалы, непригодные для потребления и переработки

	02 06 02
	Отходы консервантов

	02 06 03
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке

	02 06 99
	Отходы, не определенные отдельно

	02 07
	Отходы производства алкогольных и неалкогольных напитков (кроме кофе, чая и какао)

	02 07 01
	Отходы промывки, очистки и механического восстановления сырья

	02 07 02
	Отходы дистилляции спирта

	02 07 03
	Отходы химической переработки

	02 07 04
	Материалы, непригодные для потребления и переработки

	02 07 05
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке

	02 07 99
	Отходы, не определенные отдельно

	03
	Отходы от переработки леса и производства панелей и мебели, целлюлозы, бумаги и картона

	03 01
	Отходы от переработки леса и производства панелей и мебели

	03 01 01
	Отходы коры и пробки

	03 01 04*
	Опилки, щепки, стружки, дерево, древесностружечная плита (ДСП) и шпон, содержащие опасные вещества

	03 01 05
	Опилки, щепки, стружки, дерево, древесностружечная плита (ДСП) и шпон, не указанные в п. 03 01 04

	03 01 99
	Отходы, не определенные отдельно

	03 02
	Отходы от консервации древесины

	03 02 01*
	Негалогенированные органические консерванты древесины

	03 02 02*
	Органохлорированные консерванты древесины

	03 02 03*
	Органометаллические консерванты древесины

	03 02 04*
	Неорганические консерванты древесины

	03 02 05*
	Другие консерванты древесины, содержащие опасные вещества

	03 02 99
	Отходы, не определенные отдельно

	03 03
	Отходы от производства и переработки целлюлозы, бумаги и картона

	03 03 01
	Отходы коры и древесины

	03 03 02
	Остатки зеленого щелока (от утилизации варочного щелока)

	03 03 05
	Остатки очистки от чернил при переработки макулатуры

	03 03 07
	Механически разделенные отходы от варки целлюлозы из макулатуры и картона

	03 03 08
	Отходы от сортировки бумаги и картона, предназначенные для переработки

	03 03 09
	Отходы известкового бурового раствора

	03 03 10
	Отходы волокна, остатки волокна, фильтров и покрытий от механического разделения

	03 03 11
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 03 03 10

	03 03 99
	Отходы, не определенные отдельно

	04
	Отходы кожаной, меховой и текстильной промышленности

	04 01
	Отходы кожаной и меховой промышленности

	04 01 01
	Отходы мездры и золения

	04 01 02
	Отходы известкования

	04 01 03*
	Отходы обезжиривания, содержащие растворители без жидкой фазы

	04 01 04
	Дубильный отвар, содержащий хром

	04 01 05
	Дубильный отвар без хрома

	04 01 06
	Остатки, в частности от переработки стоков на промышленной площадке, содержащих хром

	04 01 07
	Остатки, в частности от переработки стоков на промышленной площадке без хрома

	04 01 08
	Отходы дубленой кожи (голубое защитное покрытие, стружки, обрезь, кожевенная пыль), содержащие хром

	04 01 09
	Отходы от отделки и полировки

	04 01 99
	Отходы, не определенные отдельно

	04 02
	Отходы текстильной промышленности

	04 02 09
	Отходы композиционных материалов (пропитанный текстиль, эластомер, пластомер)

	04 02 10
	Органические вещества от натуральных продуктов (например, жир, воск)

	04 02 14*
	Отходы от обработки, содержащие органические растворители

	04 02 15
	Отходы от обработки, кроме указанных в п. 04 02 14

	04 02 16*
	Красители и красящие вещества (пигменты), содержащие опасные вещества

	04 02 17
	Красители и красящие вещества (пигменты), не указанные в п. 04 02 16

	04 02 19*
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, содержащие опасные вещества

	04 02 20
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 04 02 19

	04 02 21
	Отходы от необработанных текстильных волокон

	04 02 22
	Отходы от обработанных текстильных волокон

	04 02 99
	Отходы, не определенные отдельно

	05
	Отходы рафинирования нефтепродуктов, очистки природного газа и пиролитической обработки угля

	05 01
	Отходы рафинирования нефтепродуктов

	05 01 02*
	Остатки опреснителя

	05 01 03*
	Отстой со дна резервуара

	05 01 04*
	Кислотный алкиловый отстой

	05 01 05*
	Отходы от утечки масел

	05 01 06*
	Масляные остатки от ремонтных работ оборудования и цехов

	05 01 07*
	Кислый гудрон

	05 01 08*
	Другие гудроны (смолы)

	05 01 09*
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, содержащие опасные вещества

	05 01 10
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 05 01 09

	05 01 11*
	Отходы от очистки топлив основаниями

	05 01 12*
	Маслосодержащие кислоты

	05 01 13
	Остатки технической воды бойлеров

	05 01 14
	Отходы охладительных колонн

	05 01 15*
	Отработанная фильтрационная глина

	05 01 16
	Серосодержащие отходы от обессеривания нефтепродуктов

	05 01 17
	Асфальт (битум)

	05 01 99
	Отходы, не определенные отдельно

	05 06
	Отходы пиролитической обработки угля

	05 06 01*
	Кислый гудрон

	05 06 03*
	Другие гудроны (смолы)

	05 06 04
	Отходы охладительных колонн

	05 06 99
	Отходы, не определенные отдельно

	05 07
	Отходы очистки и транспортировки природного газа

	05 07 01*
	Отходы, содержащие ртуть

	05 07 02
	Отходы, содержащие серу

	05 07 99
	Отходы, не определенные отдельно

	06
	Отходы неорганических химических процессов

	06 01
	Отходы производства, получения, поставки и использования (ПППИ) кислот

	06 01 01*
	Серная кислота и сернистая кислота

	06 01 02*
	Соляная кислота

	06 01 03*
	Фтористоводородная (плавиковая) кислота

	06 01 04*
	Фосфорная и фосфористая кислота

	06 01 05*
	Азотная и азотистая кислота

	06 01 06*
	Другие кислоты

	06 01 99
	Отходы, не определенные отдельно

	06 02
	Отходы ПППИ оснований

	06 02 01*
	Гидроксид кальция

	06 02 03*
	Аммиак едкий

	06 02 04*
	Гидроксид натрия и калия

	06 02 05*
	Другие основания

	06 02 99
	Отходы, не определенные отдельно

	06 03
	Отходы от ПППИ солей и их растворов и оксидов металлов

	06 03 11*
	Твердые соли и растворы, содержащие цианиды

	06 03 13*
	Твердые соли и растворы, содержащие тяжелые металлы

	06 03 14
	Твердые соли и растворы, не указанные в п. 06 03 11 и 06 03 13

	06 03 15*
	Оксиды металлов, содержащие тяжелые металлы

	06 03 16
	Оксиды металлов, не указанные в п. 06 03 15

	06 03 99
	Отходы, не определенные отдельно

	06 04
	Металлосодержащие отходы, не указанные в п. 06 03

	06 04 03*
	Отходы, содержащие мышьяк

	06 04 04*
	Отходы, содержащие ртуть

	06 04 05*
	Отходы, содержащие другие тяжелые металлы

	06 04 99
	Отходы, не определенные отдельно

	06 05
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке

	06 05 02*
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, содержащие опасные вещества

	06 05 03
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 06 05 02

	06 06
	Отходы от ПППИ серных химических веществ, серных химических процессов и процессов обессеривания

	06 06 02*
	Отходы, содержащие опасные сульфиды

	06 06 03
	Отходы, содержащие сульфиды, не указанные в п. 06 06 02

	06 06 99
	Отходы, не определенные отдельно

	06 07
	Отходы от ПППИ галогенов и галогенных химических процессов

	06 07 01*
	Отходы, содержащие асбест от электролиза

	06 07 02*
	Активированный уголь от производства хлора

	06 07 03*
	Остатки сульфата бария, содержащие ртуть

	06 07 04*
	Растворы и кислоты, например контактная кислота

	06 07 99
	Отходы, не определенные отдельно

	06 08
	Отходы от ПППИ кремния и кремниевых производных

	06 08 02*
	Отходы, содержащие опасные хлоросиланы

	06 08 99
	Отходы, не определенные отдельно

	06 09
	Отходы от ПППИ фосфористых химических веществ и фосфористых химических процессов

	06 09 02
	Фосфористый шлак

	06 09 03*
	Отходы от реакции кальция, содержащие или загрязненные (с примесями) опасными веществами

	06 09 04
	Отходы от реакции кальция, не указанные в п. 06 09 03

	06 09 99
	Отходы, не определенные отдельно

	06 10
	Отходы от ПППИ от азотных химических веществ, азотных химических процессов и производства удобрений

	06 10 02*
	Отходы, содержащие опасные вещества

	06 10 99
	Отходы, не определенные отдельно

	06 11
	Отходы от производства неорганических красителей и красящих веществ

	06 11 01
	Отходы от реакции кальция при производстве двуокиси титана

	06 11 99
	Отходы, не определенные отдельно

	06 13
	Отходы от неорганических химических процессов, не определенных отдельно

	06 13 01*
	Неорганическая продукция защиты цехов, консерванты древесины и другие биоциды

	06 13 02*
	Использованный активированный уголь

	06 13 03
	Газовая сажа

	06 13 04*
	Отходы от переработки асбеста

	06 13 05*
	Сажа (копоть)

	06 13 99
	Отходы, не определенные отдельно

	07
	Отходы органических химических процессов

	07 01
	Отходы производства, получения, поставки и использования (ПППИ) основных органических химических веществ

	07 01 01*
	Водные промывочные жидкости и маточные растворы

	07 01 03*
	Органические галогенированные растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 01 04*
	Другие органические растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 01 07*
	Галогенированные отстой и осадки реакций

	07 01 08*
	Другие отстой и осадки реакции

	07 01 09*
	Галогенированные фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 01 10*
	Другие фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 01 11*
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, содержащие опасные вещества

	07 01 12
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 07 01 11

	07 01 99
	Отходы, не определенные отдельно

	07 02
	Отходы от ПППИ пластмасс, синтетического каучука и искусственных волокон

	07 02 01*
	Водные промывочные жидкости и маточные растворы

	07 02 03*
	Органические галогенированные растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 02 04*
	Другие органические растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 02 07*
	Галогенированные отстой и осадки реакций

	07 02 08*
	Другие отстой и осадки реакции

	07 02 09*
	Галогенированные фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 02 10*
	Другие фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 02 11*
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, содержащие опасные вещества

	07 02 12
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 07 02 11

	07 02 13
	Отходы пластмасс

	07 02 14*
	Отходы добавок, содержащие опасные вещества

	07 02 15
	Отходы добавок, не указанные в п. 07 02 14

	07 02 16*
	Отходы, содержащие опасные силиконы

	07 02 17
	Отходы, содержащие силиконы, не указанные в п. 07 02 16

	07 02 99
	Отходы, не определенные отдельно

	07 03
	Отходы от ПППИ органических красителей и красящих веществ (за исключением 06 11)

	07 03 01*
	Водные промывочные жидкости и маточные растворы

	07 03 03*
	Органические галогенированные растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 03 04*
	Другие органические растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 03 07*
	Галогенированные отстой и осадки реакций

	07 03 08*
	Другие отстой и осадки реакции

	07 03 09*
	Галогенированные фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 03 10*
	Другие фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 03 11*
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, содержащие опасные вещества

	07 03 12
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 07 03 11

	07 03 99
	Отходы, не определенные отдельно

	07 04
	Отходы от ПППИ органической продукции защиты цехов(за исключением 02 01 08 и 02 01 09), консервантов древесины (за исключением 03 02) и других биоцидов

	07 04 01*
	Водные промывочные жидкости и маточные растворы

	07 04 03*
	Органические галогенированные растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 04 04*
	Другие органические растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 04 07*
	Галогенированные отстой и осадки реакций

	07 04 08*
	Другие отстой и осадки реакции

	07 04 09*
	Галогенированные фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 04 10*
	Другие фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 04 11*
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, содержащие опасные вещества

	07 04 12
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 07 04 11

	07 04 13*
	Твердые отходы, содержащие опасные вещества

	07 04 99
	Отходы, не определенные отдельно

	07 05
	Отходы от ПППИ фармацевтических препаратов

	07 05 01*
	Водные промывочные жидкости и маточные растворы

	07 05 03*
	Органические галогенированные растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 05 04*
	Другие органические растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 05 07*
	Галогенированные отстой и осадки реакций

	07 05 08*
	Другие отстой и осадки реакции

	07 05 09*
	Галогенированные фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 05 10*
	Другие фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 05 11*
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, содержащие опасные вещества

	07 05 12
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 07 05 11

	07 05 13*
	Твердые отходы, содержащие опасные вещества

	07 05 14
	Твердые отходы, не указанные в п. 07 05 13

	07 05 99
	Отходы, не определенные отдельно

	07 06
	Отходы от ПППИ жиров, мыла, моющих средств, дезинфицирующих средств и косметики

	07 06 01*
	Водные промывочные жидкости и маточные растворы

	07 06 03*
	Органические галогенированные растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 06 04*
	Другие органические растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 06 07*
	Галогенированные отстой и осадки реакций

	07 06 08*
	Другие отстой и осадки реакции

	07 06 09*
	Галогенированные фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 06 10*
	Другие фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 06 11*
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, содержащие опасные вещества

	07 06 12
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 07 06 11

	07 06 99
	Отходы, не определенные отдельно

	07 07
	Отходы от ПППИ химических продуктов тонкого органического синтеза и химических продуктов, не определенных отдельно

	07 07 01*
	Водные промывочные жидкости и маточные растворы

	07 07 03*
	Органические галогенированные растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 07 04*
	Другие органические растворители, промывочные жидкости и маточные растворы

	07 07 07*
	Галогенированные отстой и осадки реакций

	07 07 08*
	Другие отстой и осадки реакции

	07 07 09*
	Галогенированные фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 07 10*
	Другие фильтрационные осадки и использованные абсорбенты

	07 07 11*
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, содержащие опасные вещества

	07 07 12
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 07 07 11

	07 07 99
	Отходы, не определенные отдельно

	08
	Отходы производства, получения, поставки и использования (ПППИ) покрытий (красок, лаков и стекловидных эмалей), связующих веществ, герметиков и печатных красок (чернил)

	08 01
	Отходы от ПППИ и удаления красок и лаков

	08 01 11*
	Отходы красок и лаков, содержащих органические растворители и другие опасные вещества

	08 01 12
	Отходы красок и лаков, не указанные в п. 08 01 11

	08 01 13*
	Остатки от красок или лаков, содержащие органические растворители и другие опасные вещества

	08 01 14
	Остатки от красок или лаков, не указанные в п. 08 01 13

	08 01 15*
	Водные остатки, содержащие краски или лаки, содержащие органические растворители или другие опасные вещества

	08 01 16
	Водные остатки, содержащие краски или лаки, не указанные в п. 08 01 15

	08 01 17*
	Отходы от удаления красок или лаков, содержащие органические растворители или другие опасные вещества

	08 01 18
	Отходы от удаления красок или лаков, не указанные в п. 08 01 17

	08 01 19*
	Водные суспензии, содержащие краски или лаки, содержащие органические растворители или другие опасные вещества

	08 01 20
	Водные суспензии, содержащие краски или лаки, не указанные в п. 08 01 19

	08 01 21*
	Отходы вещества, удаляющего краски или лаки

	08 01 99
	Отходы, не определенные отдельно

	08 02
	Отходы от ПППИ других покрытий (включая керамические материалы)

	08 02 01
	Отходы порошковых покрытий

	08 02 02
	Водные остатки, содержащие керамические материалы

	08 02 03
	Водные суспензии, содержащие керамические материалы

	08 02 99
	Отходы, не определенные отдельно

	08 03
	Отходы от ПППИ печатных красок (чернил)

	08 03 07
	Водные остатки, содержащие чернила

	08 03 08
	Водные жидкости, содержащие чернила

	08 03 12*
	Отходы чернил, содержащие опасные вещества

	08 03 13
	Отходы чернил, не указанные в п. 08 03 12

	08 03 14*
	Остатки чернил, содержащие опасные вещества

	08 03 15
	Остатки чернил, не указанные в п. 08 03 14

	08 03 16*
	Отходы травящих растворов

	08 03 17*
	Отходы тонеров для принтеров, содержащие опасные вещества

	08 03 18
	Отходы тонеров для принтеров, не указанные в п. 08 03 17

	08 03 19*
	Дисперсное масло

	08 03 99
	Отходы, не определенные отдельно

	08 04
	Отходы от ПППИ связующих веществ и герметиков

	08 04 09*
	Отходы связующих веществ и герметиков, содержащие органические растворители и другие опасные вещества

	08 04 10
	Отходы связующих веществ и герметиков, не указанные в п. 08 04 09

	08 04 11*
	Остатки связующих веществ и герметиков, содержащие органические растворители и другие опасные вещества

	08 04 12
	Остатки связующих веществ и герметиков, не указанные в п. 08 04 11

	08 04 13*
	Водные остатки, содержащие связующие вещества и герметики, содержащие органические растворители и другие опасные вещества

	08 04 14
	Водные остатки, содержащие связующие вещества и герметики, не указанные в п. 08 04 13

	08 04 15*
	Отходы водных жидкостей, содержащих связующие вещества и герметики, содержащие органические растворители и другие опасные вещества

	08 04 16
	Отходы водных жидкостей, содержащих связующие вещества и герметики, не указанные в п. 08 04 15

	08 04 17*
	Канифоль

	08 04 99
	Отходы, не определенные отдельно

	08 05
	Отходы, не определенные отдельно в разделе 08

	08 05 01*
	Отходы изоцианатов

	09
	Отходы от фотографической промышленности

	09 01
	Отходы от фотографической промышленности

	09 01 01*
	Водный растворы проявителя и активатора

	09 01 02*
	Водный раствор печатной формы проявителя

	09 01 03*
	Растворы проявителя на растворителе

	09 01 04*
	Растворы закрепителя (фото фиксажа)

	09 01 05*
	Отбеливающие растворы и отбеливающие растворы закрепителя (фото фиксажа)

	09 01 06*
	Серебро содержащие отходы от переработки на промышленной площадке фотографических отходов

	09 01 07
	Фотографическая пленка и бумага, содержащие серебро и соединения серебра

	09 01 08
	Фотографическая пленка и бумага, не содержащие серебро и соединения серебра

	09 01 10
	Одноразовые фотокамеры без батарей

	09 01 11*
	Одноразовые камеры, содержащие батареи, включенные в п. 16 06 01, 16 06 02 и 16 06 03

	09 01 12
	Одноразовые фотокамеры, содержащие батареи, не указанные в п. 09.01.11

	09 01 13*
	Отходы водных жидкостей от утилизации на промышленной площадке серебра, не указанные в п. 09 01 06

	09 01 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10
	Отходы от термических процессов

	10 01
	Отходы гидроэлектростанций и мусоросжигательных заводов (кроме 19)

	10 01 01
	Зольные остатки, шлак и бойлерная пыль (за исключением бойлерной пыли, указанной в п. 10 01 04)

	10 01 02
	Угольная зольная пыль

	10 01 03
	Зольная пыль от торфа и необработанного дерева

	10 01 04*
	Маслянистая зольная пыль и бойлерная пыль

	10 01 05
	Отходы от реакции с кальцием от десульфуризации (обессеривания) дымовых газов в твердой форме

	10 01 07
	Отходы от реакции с кальцием от десульфуризации (обессеривания) дымовых газов в форме грязи

	10 01 09*
	Серная кислота

	10 01 13*
	Зольная пыль от углеродной эмульсии, используемой в качестве топлива

	10 01 14*
	Зола угольная, шлак и бойлерная пыль от сжигания, содержащие опасные вещества

	10 01 15
	Зола, шлак и бойлерная пыль от сжигания, не указанные в п. 10 01 14

	10 01 16*
	Зольная пыль от сжигания, содержащая опасные вещества

	10 01 17
	Зольная пыль от сжигания, не указанная в п. 10 01 16

	10 01 18*
	Отходы от газоочистки, содержащие опасные вещества

	10 01 19
	Отходы от газоочистки, не указанные в п. 10 01 05, 10 01 07 и 10 01 18

	10 01 20*
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, содержащие опасные вещества

	10 01 21
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 10 01 20

	10 01 22*
	Водные остатки от очистки бойлера, содержащие опасные вещества

	10 01 23
	Водные остатки от очистки бойлера, не указанные в п. 10 01 22

	10 01 24
	Пески от псевдосжиженных (кипящих) слоев

	10 01 25
	Отходы хранения топлива и подготовки угольных электростанций

	10 01 26
	Отходы от обработки охлаждающей водой

	10 01 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10 02
	Отходы железной и стальной промышленности

	10 02 01
	Отходы от переработки шлака

	10 02 02
	Непереработанный шлак

	10 02 07*
	Твердые отходы от переработки газов, содержащие опасные вещества

	10 02 08
	Твердые отходы от переработки газа, не указанные в п. 10 02 07

	10 02 10
	Вторичная окалина

	10 02 11*
	Отходы от обработки охлаждающей водой, содержащие масла

	10 02 12
	Отходы от обработки охлаждающей водой, не указанные в п. 10 02 11

	10 02 13*
	Остатки и фильтрационные осадки от переработки газа, содержащие опасные вещества

	10 02 14
	Остатки и фильтрационные осадки от переработки газа, не указанные в п. 10 02 13

	10 02 15
	Другие остатки и фильтрационные осадки

	10 02 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10 03
	Отходы тепловых процессов металлургии алюминия

	10 03 02
	Анодный скрап

	10 03 04*
	Шлаки первичного производства

	10 03 05
	Отходы глинозема

	10 03 08*
	Солевые шлаки вторичного производства

	10 03 09*
	Черная изгарь вторичного производства

	10 03 15*
	Шлаки, легковоспламеняющиеся или с излучением, при контакте с водой, легковоспламеняющиеся газы в опасных количествах

	10 03 16
	Шлаки, не указанные в п. 10 03 15

	10 03 17*
	Отходы анодного производства, содержащие гудрон

	10 03 18
	Отходы анодного производства, содержащие углерод, не указанные в п. 10 03 17

	10 03 19*
	Пыль дымовых газов, содержащая опасные вещества

	10 03 20
	Пыль дымовых газов, не указанная в п. 10 03 19

	10 03 21*
	Другие частицы и пыль (включая пыль шаровой мельницы), содержащие опасные вещества

	10 03 22
	Другие частицы и пыль (включая пыль шаровой мельницы), не указанные в п. 10 03 21

	10 03 23*
	Твердые отходы переработки газа, содержащие опасные вещества

	10 03 24
	Твердые отходы переработки газа, не указанные в п. 10 03 23

	10 03 25*
	Остатки и фильтрационные осадки переработки газа, содержащие опасные вещества

	10 03 26
	Остатки и фильтрационные осадки переработки газа, не указанные в п. 10 03 25

	10 03 27*
	Отходы от обработки охлаждающей водой, содержащие масла

	10 03 28
	Отходы от обработки охлаждающей водой, не указанные в п. 10 03 27

	10 03 29*
	Отходы переработки солевых шлаков и черной изгари, содержащие опасные вещества

	10 03 30
	Отходы переработки солевых шлаков и черной изгари, не указанные в п. 10 03 29

	10 03 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10 04
	Отходы тепловых процессов металлургии свинца

	10 04 01*
	Шлаки первичного и вторичного производства

	10 04 02*
	Изгарь и шлаки первичного и вторичного производства

	10 04 03*
	Арсенат кальция

	10 04 04*
	Пыль дымового газа

	10 04 05*
	Другие частицы и пыль

	10 04 06*
	Твердые отходы от переработки газа

	10 04 07*
	Остатки и фильтрационные осадки от переработки газа

	10 04 09*
	Отходы от обработки охлаждающей водой, содержащие масла

	10 04 10
	Отходы от обработки охлаждающей водой, не указанные в п. 10 04 09

	10 04 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10 05
	Отходы тепловых процессов металлургии цинка

	10 05 01
	Шлаки первичного и вторичного производства

	10 05 03*
	Пыль дымового газа

	10 05 04
	Другие частицы и пыль

	10 05 05*
	Твердые отходы от переработки газа

	10 05 06*
	Остатки и фильтрационные осадки от переработки газа

	10 05 08*
	Отходы от обработки охлаждающей водой, содержащие масла

	10 05 09
	Отходы от обработки охлаждающей водой, не указанные в п. 10 05 08

	10 05 10*
	Изгарь и шлаки, легковоспламеняющиеся или с излучением, при контакте с водой, легковоспламеняющиеся газы в опасных количествах

	10 05 11
	Изгарь и шлаки, не указанные в п. 10 05 10

	10 05 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10 06
	Отходы тепловых процессов металлургии меди

	10 06 01
	Шлаки первичного и вторичного производства

	10 06 02
	Изгарь и шлаки первичного и вторичного производства

	10 06 03*
	Пыль дымового газа

	10 06 04
	Другие частицы и пыль

	10 06 06*
	Твердые отходы от переработки газа

	10 06 07*
	Остатки и фильтрационные осадки от переработки газа

	10 06 09*
	Отходы от обработки охлаждающей водой, содержащие масла

	10 06 10
	Отходы от обработки охлаждающей водой, не указанные в п. 10 06 09

	10 06 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10 07
	Отходы тепловых процессов металлургии серебра, золота и платины

	10 07 01
	Шлаки первичного и вторичного производства

	10 07 02
	Изгарь и шлаки первичного и вторичного производства

	10 07 03
	Твердые отходы от переработки газа

	10 07 04
	Другие частицы и пыль

	10 07 05
	Остатки и фильтрационные осадки от переработки газа

	10 07 07*
	Отходы от обработки охлаждающей водой, содержащие масла

	10 07 08
	Отходы от обработки охлаждающей водой, не указанные в п. 10 07 07

	10 07 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10 08
	Отходы тепловых процессов металлургии цветных металлов

	10 08 04
	Частицы и пыль

	10 08 08*
	Солевые шлаки первичного и вторичного производства

	10 08 09
	Другие шлаки

	10 08 10*
	Изгарь и шлаки, легковоспламеняющиеся или с излучением, при контакте с водой, легковоспламеняющиеся газы в опасных количествах

	10 08 11
	Изгарь и шлаки, не указанные в п. 10 08 10

	10 08 12*
	Отходы анодного производства, содержащие гудрон

	10 08 13
	Отходы анодного производства, содержащие углерод, не указанные в п. 10 08 12

	10 08 14
	Анодный скрап

	10 08 15*
	Пыль дымового газа, содержащая опасные вещества

	10 08 16
	Пыль дымового газа, не указанная в п. 10 08 15

	10 08 17*
	Остатки и фильтрационные отходы от переработки дымовых газов, содержащие опасные вещества

	10 08 18
	Остатки и фильтрационные отходы от переработки дымовых газов, не указанные в п. 10 08 17

	10 08 19*
	Отходы от обработки охлаждающей водой, содержащие масла

	10 08 20
	Отходы от обработки охлаждающей водой, не указанные в п. 10 08 19

	10 08 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10 09
	Отходы литья черных металлов

	10 09 03
	Печной шлак

	10 09 05*
	Литейные стержни и формы, которые не прошли разливку, содержащие опасные вещества

	10 09 06
	Литейные стержни и формы, которые не прошли разливку, не указанные в п. 10 09 05

	10 09 07*
	Литейные стержни и формы, которые прошли разливку, содержащие опасные вещества

	10 09 08
	Литейные стержни и формы, которые прошли разливку, не указанные в п. 10 09 07

	10 09 09*
	Пыль дымового газа, содержащая опасные вещества

	10 09 10
	Пыль дымового газа, не указанная в п. 10 09 09

	10 09 11*
	Другие частицы, содержащие опасные вещества

	10 09 12
	Другие частицы, не указанные в п. 10 09 11

	10 09 13*
	Отходы соединительных деталей, содержащие опасные вещества

	10 09 14
	Отходы соединительных деталей, не указанные в п. 10 09 13

	10 09 15*
	Отходы вещества, указывающего на трещины, содержащие опасные вещества

	10 09 16
	Отходы вещества, указывающего на трещины, не указанные в п. 10 09 15

	10 09 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10 10
	Отходы литья цветных металлов

	10 10 03
	Печной шлак

	10 10 05*
	Литейные стержни и формы, которые не прошли разливку, содержащие опасные вещества

	10 10 06
	Литейные стержни и формы, которые не прошли разливку, не указанные в п. 10 10 05

	10 10 07*
	Литейные стержни и формы, которые прошли разливку, содержащие опасные вещества

	10 10 08
	Литейные стержни и формы, которые прошли разливку, не указанные в п. 10 10 07

	10 10 09*
	Пыль дымового газа, содержащая опасные вещества

	10 10 10
	Пыль дымового газа, не указанная в п. 10 10 09

	10 10 11*
	Другие частицы, содержащие опасные вещества

	10 10 12
	Другие частицы, не указанные в п. 10 10 11

	10 10 13*
	Отходы соединительных деталей, содержащие опасные вещества

	10 10 14
	Отходы соединительных деталей, не указанные в п. 10 10 13

	10 10 15*
	Отходы вещества, указывающего на трещины, содержащие опасные вещества

	10 10 16
	Отходы вещества, указывающего на трещины, не указанные в п. 10 10 15

	10 10 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10 11
	Отходы производства стекла и стеклянной продукции

	10 11 03
	Отходы материалов стекловолокна

	10 11 05
	Частицы и пыль

	10 11 09*
	Отходы подготовки смеси перед термической обработкой, содержащие опасные отходы

	10 11 10
	Отходы подготовки смеси перед термической обработкой, не указанные в п. 10 11 09

	10 11 11*
	Отходы стекла в форме мелких частиц и стеклянного порошка, содержащие тяжелые металлы (например, от катодных электронных трубок)

	10 11 12
	Отходы стекла, не указанные в п. 10 11 11

	10 11 13*
	Остатки полировки стекла и шлифовки стекла, содержащие опасные вещества

	10 11 14
	Остатки полировки стекла и шлифовки стекла, не указанные в п. 10 11 13

	10 11 15*
	Твердые отходы от переработки дымовых газов, содержащие опасные отходы

	10 11 16
	Твердые отходы от переработки дымовых газов, не указанные в п. 10 11 15

	10 11 17*
	Остатки и фильтрационные осадки переработки дымовых газов, содержащие опасные вещества

	10 11 18
	Остатки и фильтрационные осадки переработки дымовых газов, не указанные в п. 10 11 17

	10 11 19*
	Твердые отходы от переработки стоков на промышленной площадке, содержащие опасные вещества

	10 11 20
	Твердые отходы от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 10 11 19

	10 11 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10 12
	Отходы производства керамической продукции, кирпичей, черепицы и строительной продукции

	10 12 01
	Отходы подготовки смеси перед термической обработкой

	10 12 03
	Частицы и пыль

	10 12 05
	Остатки и фильтрационные осадки от переработки газа

	10 12 06
	Бракованные формы

	10 12 08
	Отходы керамики, кирпича, черепицы и строительной продукции (после термической обработки)

	10 12 09*
	Твердые отходы от переработки газа, содержащие опасные вещества

	10 12 10
	Твердые отходы от переработки газа, не указанные в п. 10 12 09

	10 12 11*
	Отходы обжига (глазирования), содержащие тяжелые металлы

	10 12 12
	Отходы обжига (глазирования), не указанные в п. 10 12 11

	10 12 13
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке

	10 12 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10 13
	Отходы производства цемента, извести и штукатурки и изделий и продукции из них

	10 13 01
	Отходы подготовки смеси перед термической обработкой

	10 13 04
	Отходы кальцинирования и гидратации извести

	10 13 06
	Частицы и пыль (за исключением 10 13 12 и 10 13 13)

	10 13 07
	Остатки и фильтрационные осадки от переработки газа

	10 13 09*
	Отходы асбестоцементного производства, содержащие асбест

	10 13 10
	Отходы асбестоцементного производства, не указанные в п. 10 13 09

	10 13 11
	Отходы цементного композиционного материала, не указанные в п. 10 13 09 и 10 13 10

	10 13 12*
	Твердые отходы от переработки газа, содержащие опасные вещества

	10 13 13
	Твердые отходы от переработки газа, не указанные в п. 10 13 12

	10 13 14
	Отходы бетона и остатки бетона

	10 13 99
	Отходы, не определенные отдельно

	10 14
	Отходы крематориев

	10 14 01*
	Отходы газоочистки, содержащие ртуть

	11
	Отходы химической обработки поверхностей и покрытий металлов и других материалов; гидрометаллургии цветных металлов

	11 01
	Отходы химической обработки поверхностей и покрытий металлов и других материалов (например, гальванический процесс, процесс цинкового покрытия, процесс протравливания, гравирования, фосфатирования, щелочного обезжиривания, анодирования)

	11 01 05*
	Кислоты для травления

	11 01 06*
	Кислоты, не определенные отдельно

	11 01 07*
	Основания для травления

	11 01 08*
	Фосфатированные остатки

	11 01 09*
	Остатки и фильтрационные осадки, содержащие опасные вещества

	11 01 10
	Остатки и фильтрационные осадки, не указанные в п. 11 01 09

	11 01 11*
	Водные промывочные жидкости, содержащие опасные вещества

	11 01 12
	Водные промывочные жидкости, не указанные в п. 11 01 11

	11 01 13*
	Отходы обезжиривания, содержащие опасные вещества

	11 01 14
	Отходы обезжиривания, не указанные в п. 11 01 13

	11 01 15*
	Элюат и остатки мембранных систем и систем ионного обмена, содержащие опасные вещества

	11 01 16*
	Насыщенные или использованные смолы ионного обмена

	11 01 98*
	Другие отходы, содержащие опасные вещества

	11 01 99
	Отходы, не определенные отдельно

	11 02
	Отходы гидрометаллургических процессов цветных металлов

	11 02 02*
	Остатки гидрометаллургии цинка (включая ярозит, гетит)

	11 02 03
	Отходы производства анодов для водного электролитического процесса

	11 02 05*
	Отходы гидрометаллургических процессов меди, содержащие опасные вещества

	11 02 06
	Отходы гидрометаллургических процессов меди, не указанные в п. 11 02 05

	11 02 07*
	Другие отходы, содержащие опасные вещества

	11 02 99
	Отходы, не определенные отдельно

	11 03
	Остатки и твердые вещества от процесса закалки

	11 03 01*
	Отходы, содержащие цианид

	11 03 02*
	Другие отходы

	11 05
	Отходы горячего гальванического процесса

	11 05 01
	Цинкожелезный сплав

	11 05 02
	Цинковая зола

	11 05 03*
	Твердые отходы от переработки газа

	11 05 04*
	Использованные флюсы

	11 05 99
	Отходы, не определенные отдельно

	12
	Отходы формовки и физической и механической обработки поверхности металлов и пластмасс

	12 01
	Отходы формовки и физической и механической обработки поверхности металлов и пластмасс

	12 01 01
	Опилки и стружки черных металлов

	12 01 02
	Пыль и частицы черных металлов

	12 01 03
	Опилки и стружки цветных металлов

	12 01 04
	Пыль и частицы цветных металлов

	12 01 05
	Стружки пластмассы

	12 01 06*
	Минеральные масла для механической обработки, содержащие галогены (за исключением эмульсий и растворов)

	12 01 07*
	Минеральные масла для механической обработки, не содержащие галогены (за исключением эмульсий и растворов)

	12 01 08*
	Эмульсии и растворы для механической обработки, содержащие галогены

	12 01 09*
	Эмульсии и растворы для механической обработки, не содержащие галогены

	12 01 10*
	Синтетические масла для механической обработки

	12 01 12*
	Использованные воски и жиры

	12 01 13
	Отходы сварки

	12 01 14*
	Остатки механической обработки, содержащие опасные вещества

	12 01 15
	Остатки механической обработки, не указанные в п. 12 01 14

	12 01 16*
	Отходы взрывчатых веществ, содержащие опасные вещества

	12 01 17
	Отходы взрывчатых веществ, не указанные в п. 12 01 16

	12 01 18*
	Металлические остатки (остатки от шлифования, хонингования и полировки), содержащие масла)

	12 01 19*
	Быстро биоразлагающиеся масла для механической обработки

	12 01 20*
	Использованные шлифовальные детали и шлифовальные материалы, содержащие опасные вещества

	12 01 21
	Использованные шлифовальные детали и шлифовальные материалы, не указанные в п. 12 01 20

	12 01 99
	Отходы, не указанные отдельно

	12 03
	Отходы водного и парового обезжиривания (за исключением 11)

	12 03 01*
	Водные промывочные жидкости

	12 03 02*
	Отходы парового обезжиривания

	13
	Отходы масел и отходы жидкого топлива (за исключением пищевых масел, и масел, указанных в главах 05, 12 и 19)

	13 01
	Отходы смазочных масел от гидравлических систем

	13 01 01*
	Смазочные масла гидравлических систем, содержащих полихлортерфинилы (РСВ)

	13 01 04*
	Хлорированные эмульсии

	13 01 05*
	Нехлорированные эмульсии

	13 01 09*
	Минеральные хлорированные смазочные масла от гидравлических систем

	13 01 10*
	Минеральные нехлорированные смазочные масла от гидравлических систем

	13 01 11*
	Синтетические смазочные масла от гидравлических систем

	13 01 12*
	Быстро биоразлагающиеся смазочные масла от гидравлических систем

	13 01 13*
	Другие смазочные масла от гидравлических систем

	13 02
	Отходы моторного, трансмиссионного и смазочного масел

	13 02 04*
	Минеральные хлорированные моторные, трансмиссионные и смазочные масла

	13 02 05*
	Минеральные нехлорированные моторные, трансмиссионные и смазочные масла

	13 02 06*
	Синтетические моторные, трансмиссионные и смазочные масла

	13 02 07*
	Быстро биоразлагающиеся моторные, трансмиссионные и смазочные масла

	13 02 08*
	Другие моторные, трансмиссионные и смазочные масла

	13 03
	Отходы изоляционного и теплотрансмиссионного масел

	13 03 01*
	Изоляционные и теплотрансмиссионные масла, содержащие полихлортерфинилы (РСВ)

	13 03 06*
	Минеральные хлорированные изоляционные и теплотрансмиссионные масла, не указанные в п. 13 03 01

	13 03 07*
	Минеральные нехлорированные изоляционные и теплотрансмиссионные масла

	13 03 08*
	Синтетические изоляционные и теплотрансмиссионные масла

	13 03 09*
	Быстро биоразлагающиеся изоляционные и теплотрансмиссионные масла

	13 03 10*
	Другие изоляционные и теплотрансмиссионные масла

	13 04
	Трюмные масла

	13 04 01*
	Трюмные масла от судоходства на внутренних водных путях

	13 04 02*
	Трюмные масла от коллекторов пристани

	13 04 03*
	Трюмные масла от других видов судоходства

	13 05
	Содержимое масло/водоотделителей

	13 05 01*
	Твердые вещества от песколовок и масло/водоотделителей

	13 05 02*
	Остатки от масло/водоотделителей

	13 05 03*
	Остатки от наносноперехватывающей галереи

	13 05 06*
	Масла от масло/водоотделителей

	13 05 07*
	Масляная вода от масло/водоотделителей

	13 05 08*
	Смеси отходов от песколовок и масло/водоотделителей

	13 07
	Отходы жидкого топлива

	13 07 01*
	Топливное масло и дизельное топливо

	13 07 02*
	Бензин

	13 07 03*
	Другие виды топлива

	13 08
	Отходы масел, не определенные отдельно

	13 08 01*
	Остатки или эмульсии опреснителя

	13 08 02*
	Другие эмульсии

	13 08 99*
	Отходы, не определенные отдельно

	14
	Отходы органических растворителей, охладителей и реактивного топлива (за исключением 07 и 08)

	14 06
	Отходы органических растворителей, охладителей и пены/аэрозолей реактивного топлива

	14 06 01*
	Хлорофтороуглеводы, хладагенты ГХФУ (HCFC), ГФУ (HFC)

	14 06 02*
	Другие галогенированные растворители и смеси растворителей

	14 06 03*
	Другие растворители и смеси растворителей

	14 06 04*
	Остатки или твердые отходы, содержащие галогенированные растворители

	14 06 05*
	Остатки или твердые отходы, содержащие другие растворители

	15
	Отходы упаковки; абсорбентов, протирочная ткань, фильтрационный материал и защитная ткань, не определенные отдельно

	15 01
	Упаковка (включая отдельно собранные городские отходы упаковки)

	15 01 01
	Бумажная и картонная упаковка

	15 01 02
	Пластмассовая упаковка

	15 01 03
	Деревянная упаковка

	15 01 04
	Металлическая упаковка

	15 01 05
	Композиционная упаковка

	15 01 06
	Смешанная упаковка

	15 01 07
	Стеклянная упаковка

	15 01 09
	Текстильная упаковка

	15 01 10*
	Упаковка, содержащая остатки или загрязненная опасными веществами

	15 01 11*
	Металлическая упаковка, содержащая опасный твердый пористый материал (например, асбест), включая пустые сжатые контейнеры

	15 02
	Абсорбенты, фильтрационные материалы, протирочная ткань и защитная ткань

	15 02 02*
	Абсорбенты, фильтрационные материалы (включая масляные фильтры, не определенные отдельно), протирочная ткань и защитная ткань, загрязненные опасными веществами

	15 02 03
	Абсорбенты, фильтрационные материалы, протирочная ткань и защитная ткань, не указанные в п. 15 02 02

	16
	Отходы, не определенные отдельно в данном Списке

	16 01
	Транспортные средства, отслужившие свой срок, различных видов (включая внедорожники) и отходы от демонтажа транспортных средств, отслуживших свой срок, и ремонта транспортных средств (за исключением 13, 14, 16 06 и 16 08)

	16 01 03
	Шины, (покрышки), отслужившие свой срок

	16 01 04*
	Транспортные средства, отслужившие свой срок

	16 01 06
	Транспортные средства, отслужившие свой срок, не содержащие жидкостей или других опасных компонентов

	16 01 07*
	Масляные фильтры

	16 01 08*
	Компоненты, содержащие ртуть

	16 01 09*
	Компоненты, содержащие полихлортерфинилы (PCB)

	16 01 10*
	Взрывоопасные компоненты (например, воздушные мешки)

	16 01 11*
	Тормозные колодки, содержащие асбест

	16 01 12
	Тормозные колодки, кроме указанных в п. 16 01 11

	16 01 13*
	Тормозные жидкости

	16 01 14*
	Антифризные жидкости, содержащие опасные вещества

	16 01 15
	Антифризные жидкости, не указанные в п. 16 01 14

	16 01 16
	Резервуары для сжиженного газа

	16 01 17
	Черные металлы

	16 01 18
	Цветные металлы

	16 01 19
	Пластик

	16 01 20
	Стекло

	16 01 21*
	Опасные компоненты, не указанные в п. 16 01 07 - 16 01 11, 16 01 13 и 16 01 14

	16 01 22
	Компоненты, не определенные отдельно

	16 01 99
	Отходы, не определенные отдельно

	16 02
	Отходы электрического и электронного оборудования

	16 02 09*
	Трансформаторы и конденсаторы, содержащие полихлортерфинилы (РСВ)

	16 02 10*
	Бракованное оборудование, содержащее или загрязненное полихлортерфинилами (РСВ), не указанное в п. 16 02 09

	16 02 11*
	Бракованное оборудование, содержащее хлорофтороуглеводы, ГХФУ (HCFC), ГФУ (HFC)

	16 02 12*
	Бракованное оборудование, содержащее свободный асбест

	16 02 13*
	Бракованное оборудование, содержащее опасные компоненты*(91), не указанные в п. 16 02 09 и 16 02 12

	16 02 14
	Бракованное оборудование, не указанное в п. 16 02 09 и 16 02 13

	16 02 15*
	Опасные компоненты, извлеченные из бракованного оборудования

	16 02 16
	Компоненты, извлеченные из бракованного оборудования, не указанные в п. 16 02 15

	16 03
	Партии, не соответствующие спецификации, и неиспользованная продукция

	16 03 03*
	Неорганические отходы, содержащие опасные вещества

	16 03 04
	Неорганические отходы, не указанные в п. 16 03 03

	16 03 05*
	Органические отходы, содержащие опасные вещества

	16 03 06
	Органические отходы, не указанные в п. 16 03 05

	16 03 07
	Металлическая ртуть

	16 04
	Отходы взрывчатых веществ

	16 04 01*
	Отходы боеприпасов

	16 04 02*
	Отходы фейерверков

	16 04 03*
	Другие отходы взрывчатых веществ

	16 05
	Газы в сжатых контейнерах и бракованные химические вещества

	16 05 04*
	Газы в сжатых контейнерах (включая галлоны), содержащие опасные вещества

	16 05 05
	Газы в сжатых контейнерах, не указанные в п. 16 05 04

	16 05 06*
	Лабораторные химические вещества, состоящие из или содержащие опасные вещества, включая смеси лабораторных химических веществ

	16 05 07*
	Бракованные неорганические химические вещества, состоящие из или содержащие опасные вещества

	16 05 08*
	Бракованные органические химические вещества, состоящие из или содержащие опасные вещества

	16 05 09
	Бракованные химические вещества, не указанные в п. 16 05 06, 16 05 07 и 16 05 08

	16 06
	Батареи и аккумуляторы

	16 06 01*
	Свинцовые батареи

	16 06 02*
	Ni-Cd батареи

	16 06 03*
	Ртутьсодержащие батареи

	16 06 04
	Щелочные батареи (за исключением 16 06 03)

	16 06 05
	Другие батареи и аккумуляторы

	16 06 06*
	Отдельно собранный электролит из батарей и аккумуляторов

	16 07
	Отходы от очистки транспортных резервуаров, резервуаров для хранения и баков (за исключением 05 и 13)

	16 07 08*
	Отходы, содержащие масла

	16 07 09*
	Отходы, содержащие другие опасные вещества

	16 07 99
	Отходы, не определенные отдельно

	16 08
	Отработанные катализаторы

	16 08 01
	Отработанные катализаторы, содержащие золото, серебро, рений, родий, палладий, иридий или платину (за исключением 16 08 07)

	16 08 02*
	Отработанные катализаторы, содержащие опасные переходные металлы или опасные соединения переходных металлов

	16 08 03
	Отработанные катализаторы, содержащие переходные металлы или соединения переходных металлов, не определенные отдельно

	16 08 04
	Отработанный жидкий каталитический катализатор крекинга (за исключением 16 08 07)

	16 08 05*
	Отработанный катализатор, содержащий фосфорную кислоту

	16 08 06*
	Отработанные жидкости, использованные в качестве катализаторов

	16 08 07*
	Отработанные катализаторы, загрязненные опасными веществами

	16 09
	Окислители

	16 09 01*
	Перманганаты, т.е. перманганат калия

	16 09 02*
	Хроматы, т. е хромат калия, дихромат калия или натрия

	16 09 03*
	Перекиси, т.е. перекиси водорода

	16 09 04*
	Окислители, не определенные отдельно

	16 10
	Жидкие водные отходы, направляемые для переработки за пределами промышленной площадки

	16 10 01*
	Жидкие водные отходы, содержащие опасные отходы

	16 10 02
	Жидкие водные отходы, не указанные в п. 16 10 01

	16 10 03*
	Водные концентраты, содержащие опасные вещества

	16 10 04
	Водные концентраты, не указанные в п. 16 10 03

	16 11
	Отходы футеровки (облицовки) и огнеупоров

	16 11 01*
	Углеродные футеровки и огнеупоры от металлургических процессов, содержащие опасные вещества

	16 11 02
	Углеродные футеровки и огнеупоры от металлургических процессов, не указанные в п. 16 11 01

	16 11 03*
	Другие футеровки и огнеупоры от металлургических процессов, содержащие опасные вещества

	16 11 04
	Другие футеровки и огнеупоры от металлургических процессов, не указанные в п. 16 11 03

	16 11 05*
	Футеровки и огнеупоры от неметаллургических процессов, содержащие опасные вещества

	16 11 06
	Футеровки и огнеупоры от неметаллургических процессов, не указанные в п. 16 11 05

	17
	Отходы строительства и демонтажа (включая выкопанную почву с загрязненных промышленных площадок)

	17 01
	Бетон, кирпичи, черепица и керамика

	17 01 01
	Бетон

	17 01 02
	Кирпичи

	17 01 03
	Черепица и керамика

	17 01 06*
	Смеси или отдельные фракции бетона, кирпичей, черепицы и керамики, содержащие опасные вещества

	17 01 07
	Смеси бетона, кирпичей, черепицы и керамики, не указанные в п. 17 01 06

	17 02
	Дерево, стекло и пластик

	17 02 01
	Дерево

	17 02 02
	Стекло

	17 02 03
	Пластик

	17 02 04*
	Стекло, пластик и дерево, содержащее или загрязненное опасными веществами

	17 03
	Битумные смеси, каменноугольная смола и смоляная продукция

	17 03 01*
	Битумные смеси, содержащие каменноугольную смолу

	17 03 02
	Битумные смеси, не указанные в п. 17 03 01

	17 03 03*
	Каменноугольная смола и смоляная продукция

	17 04
	Металлы (включая их сплавы)

	17 04 01
	Медь, бронза, латунь

	17 04 02
	Алюминий

	17 04 03
	Свинец

	17 04 04
	Цинк

	17 04 05
	Железо и сталь

	17 04 06
	Олово

	17 04 07
	Смешанные металлы

	17 04 09*
	Отходы металлов, загрязненные опасными веществами

	17 04 10*
	Кабели, содержащие масла, каменноугольную смолу и другие опасные вещества

	17 04 11
	Кабели, не указанные в п. 17 04 10

	17 05
	Почва (включая выкопанную почву с загрязненных промышленных площадок), камни и вынутый грунт

	17 05 03*
	Почва и камни, содержащие опасные вещества

	17 05 04
	Почва и камни, не указанные в п. 17 05 03

	17 05 05*
	Вынутый грунт, содержащий опасные вещества

	17 05 06
	Вынутый грунт, не указанный в п. 17 05 05

	17 05 07*
	Путевой балласт, содержащий опасные вещества

	17 05 08
	Путевой балласт, не указанный в п. 17 05 07

	17 06
	Изоляционные материалы и строительные материалы, содержащие асбест

	17 06 01*
	Изоляционные материалы, содержащие асбест

	17 06 03*
	Другие изоляционные материалы, состоящие или содержащие опасные вещества

	17 06 04
	Изоляционные материалы, не указанные в п. 17 06 01 и 17 06 03

	17 06 05*
	Строительные материалы, содержащие асбест

	17 08
	Гипсовые строительные материалы

	17 08 01*
	Гипсовые строительные материалы, загрязненные опасными веществами

	17 08 02
	Гипсовые строительные материалы, не указанные в п. 17 08 01

	17 09
	Другие строительные и демонтажные отходы

	17 09 01*
	Строительные и демонтажные отходы, содержащие ртуть

	17 09 02*
	Строительные и демонтажные отходы, содержащие полихлортерфинилы (РСВ) (например, РСВ-содержащие герметики, РСВ-содержащие полы на основе смол, РСВ-содержащие герметические обожженные предметы, РСВ-содержащие конденсаторы)

	17 09 03*
	Другие строительные и демонтажные отходы (включая смешанные отходы), содержащие опасные вещества

	17 09 04
	Смешанные строительные и демонтажные отходы, не указанные в п. 17 09 01, 17 09 02 и 17 09 03

	18
	Отходы здравоохранения и ветеринарии и/или соответствующих исследований (за исключением отходов кухни и ресторанов, не возникающих непосредственно от здравоохранения)

	18 01
	Отходы родовой медицины, постановки диагнозов, лечения и профилактики заболеваний человека

	18 01 01
	Острые предметы (за исключением 18 01 03)

	18 01 02
	Части тела и органы, включая упаковку для крови и консерванты крови (за исключением 18 01 03)

	18 01 03*
	Отходы, сбор и уничтожение которых подлежит специальным требованиям для предотвращения распространения инфекции

	18 01 04
	Отходы, сбор и уничтожение которых не подлежит специальным требованиям для предотвращения распространения инфекции (например, перевязочные материалы, гипсовые повязки, белье, одежда, салфетки)

	18 01 06*
	Химические вещества, состоящие из или содержащие опасные вещества

	18 01 07
	Химические вещества, не указанные в п. 18 01 06

	18 01 08*
	Цитотоксичные и цитостатичные лекарства

	18 01 09
	Лекарства, не указанные в п. 18 01 08

	18 01 10*
	Отходы смесей для стоматологии

	18 02
	Отходы исследований, постановки диагнозов, лечения и профилактики заболеваний животных

	18 02 01
	Острые предметы (за исключением 18 02 02)

	18 02 02*
	Отходы, сбор и уничтожение которых подлежит специальным требованиям для предотвращения распространения инфекции

	18 02 03
	Отходы, сбор и уничтожение которых не подлежит специальным требованиям для предотвращения распространения инфекции

	18 02 05*
	Химические вещества, состоящие из или содержащие опасные вещества

	18 02 06
	Химические вещества, не указанные в п. 18 02 05

	18 02 07*
	Цитотоксичные и цитостатичные лекарства

	18 02 08
	Лекарства, не указанные в п. 18 02 07

	19
	Отходы промышленных предприятий, осуществляющих управление отходами, заводов по переработке отходов воды за пределами промышленных площадок и подготовки воды, предназначенной для потребления и воды для промышленного использования

	19 01
	Отходы сжигания или пиролиза отходов

	19 01 02
	Железистые материалы, извлеченные из зольных остатков

	19 01 05*
	Фильтрационные остатки от переработки газов

	19 01 06*
	Водные жидкие отходы от переработки газов и другие водные жидкие отходы

	19 01 07*
	Твердые отходы от переработки газов

	19 01 10*
	Использованный активированный уголь

	19 01 11*
	Зольные остатки и шлак, содержащие опасные вещества

	19 01 12
	Зольные остатки и шлак, не указанные в п. 19 01 11

	19 01 13*
	Зольная пыль, содержащая опасные вещества

	19 01 14
	Зольная пыль, не указанная в п. 19 01 13

	19 01 15*
	Бойлерная пыль, содержащая опасные вещества

	19 01 16
	Бойлерная пыль, не указанная в п. 19 01 15

	19 01 17*
	Отходы пиролиза, содержащие опасные вещества

	19 01 18
	Отходы пиролиза, не указанные в п. 19 01 17

	19 01 19
	Пески от псевдосжиженных (кипящих) слоев

	19 01 99
	Отходы, не определенные отдельно

	19 02
	Отходы физико/химической переработки отходов (включая дехроматизацию, децианизацию, нейтрализацию)

	19 02 03
	Предварительно смешанные отходы, состоящие только из неопасных отходов

	19 02 04*
	Предварительно смешанные отходы, состоящие из одного и более опасных отходов

	19 02 05*
	Остатки физико/химической обработки, содержащие опасные вещества

	19 02 06
	Остатки физико/химической обработки, не указанные в п. 19 02 05

	19 02 07*
	Масла и концентраты о разделения

	19 02 08*
	Жидкие горючие отходы, содержащие опасные вещества

	19 02 09*
	Твердые горючие отходы, содержащие опасные вещества

	19 02 10
	Горючие отходы, не указанные в п. 19 02 08 и 19 02 09

	19 02 11*
	Другие отходы, содержащие опасные вещества

	19 02 99
	Отходы, не определенные отдельно

	19 03
	Стабилизированные/затвердевшие отходы

	19 03 04*
	Отходы, отмеченные как опасные, частично*(92) стабилизированные, кроме указанных в п. 19 03 08

	19 03 05
	Стабилизированные отходы, не указанные в п. 19 03 04

	19 03 06*
	Отходы, отмеченные как опасные, затвердевшие

	19 03 07
	Затвердевшие отходы, не указанные в п. 19 03 06

	19 03 08*
	Частично стабилизированная ртуть

	19 04
	Остекленевшие отходы и отходы стеклования

	19 04 01
	Остекленевшие отходы

	19 04 02*
	Зольная пыль и другие отходы переработки дымовых газов

	19 04 03*
	Неостекленевшая твердая фаза

	19 04 04
	Водные жидкие отходы от закалки остекленевших отходов

	19 05
	Отходы от аэробной обработки твердых отходов

	19 05 01
	Некомпостированные фракции городских и подобных им отходов

	19 05 02
	Некомпостированные фракции отходов животных и овощных отходов

	19 05 03
	Компост, не соответствующий спецификации

	19 05 99
	Отходы, не определенные отдельно

	19 06
	Отходы анаэробной переработки отходов

	19 06 03
	Жидкость от анаэробной переработки городских отходов

	19 06 04
	Твердый материал от анаэробной переработки городских отходов

	19 06 05
	Жидкость от анаэробной переработки отходов животных и овощных отходов

	19 06 06
	Твердый материал от анаэробной переработки отходов животных и овощных отходов

	19 06 99
	Отходы, не определенные отдельно

	19 07
	Продукты выщелачивания свалок

	19 07 02*
	Продукты выщелачивания свалок, содержащие опасные вещества

	19 07 03
	Продукты выщелачивания свалок, не указанные в п. 19 07 02

	19 08
	Отходы от отходов заводов по переработке воды, не определенные отдельно

	19 08 01
	Отсевы

	19 08 02
	Отходы очистки от песка

	19 08 05
	Остатки от переработки сточных городских вод

	19 08 06*
	Насыщенные или использованные ионообменные смолы

	19 08 07*
	Растворы и остатки от регенерации ионообменников

	19 08 08*
	Отходы мембранной системы, содержащие тяжелые металлы

	19 08 09
	Смеси жира и масла от разделения масла/воды, содержащие только пищевые масло и жиры

	19 08 10*
	Смеси жира и масла от разделения масла/воды, не указанные в п. 19 08 09

	19 08 11*
	Остатки, содержащие опасные вещества, от биологической обработки промышленных сточных вод

	19 08 12
	Отходы от биологической обработки промышленных сточных вод, не указанные в п. 19 08 11

	19 08 13*
	Отходы, содержащие опасные вещества, от других видов переработки сточных вод

	19 08 14
	Отходы от других видов переработки сточных вод, не указанные в п. 19 08 13

	19 08 99
	Отходы, не определенные отдельно

	19 09
	Отходы от подготовки воды, предназначенной для потребления человеком или воды для промышленного использования

	19 09 01
	Твердые отходы от первичной фильтрации или отсевы

	19 09 02
	Отходы от очищения воды

	19 09 03
	Отходы от декарбонизации (обезуглероживания)

	19 09 04
	Использованный активированный уголь

	19 09 05
	Насыщенные или использованные ионообменные смолы

	19 09 06
	Растворы и остатки от регенерации ионообменников

	19 09 99
	Отходы, не определенные отдельно

	19 10
	Отходы измельчения металлосодержащих отходов

	19 10 01
	Железные и стальные отходы

	19 10 02
	Отходы цветных металлов

	19 10 03*
	Пух - легкая фракция и пыль, содержащие опасные вещества

	19 10 04
	Пух - легкая фракция и пыль, не указанные в п. 19 10 03

	19 10 05*
	Другие фракции, содержащие опасные вещества

	19 10 06
	Другие фракции, не указанные в п. 19 10 05

	19 11
	Отходы регенерации масла

	19 11 01*
	Использованные фильтрационные глины

	19 11 02*
	Кислые гудроны

	19 11 03*
	Водные жидкие отходы

	19 11 04*
	Отходы очистки топлива с основаниями

	19 11 05*
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, содержащие опасные вещества

	19 05 06
	Остатки от переработки стоков на промышленной площадке, не указанные в п. 19 11 05

	19 11 07*
	Отходы очистки дымовых газов

	19 11 99
	Отходы, не определенные отдельно

	19 12
	Отходы от механической обработки отходов (например, сортировка, дробление, прессование, гранулирование), не определенные отдельно

	19 12 01
	Бумага и картон

	19 12 02
	Черные металлы

	19 12 03
	Цветные металлы

	19 12 04
	Пластик и резина

	19 12 05
	Стекло

	19 12 06*
	Дерево, содержащее опасные вещества

	19 02 07
	Дерево, не указанное в п. 19 12 06

	19 12 08
	Текстиль

	19 12 09
	Минералы (например, песок, камни)

	19 12 10
	Горючие отходы (бракованное вторичное топливо)

	19 12 11*
	Другие отходы (включая смеси минералов) от механической обработки отходов, содержащие опасные вещества

	19 12 12
	Другие отходы (включая смеси минералов) от механической обработки отходов, не указанные в п. 19 12 11

	19 13
	Отходы ремедиации почв и грунтовых вод

	19 13 01*
	Твердые отходы от ремедиации почв, содержащие опасные вещества

	19 13 02
	Твердые отходы от ремедиации почв, не указанные в п. 19 13 01

	19 13 03*
	Остатки от ремедиации почв, содержащие опасные вещества

	19 13 04
	Остатки от ремедиации почв, не указанные в п. 19 13 03

	19 13 05*
	Остатки от ремедиации грунтовых вод, содержащие опасные вещества

	19 13 06
	Остатки от ремедиации грунтовых вод, не указанные в п. 19 13 05

	19 13 07*
	Водные жидкие отходы и водные концентраты от ремедиации грунтовых вод, содержащие опасные вещества

	19 13 08
	Водные жидкие отходы и водные концентраты от ремедиации грунтовых вод, не указанные в п. 19 13 07

	20
	Городские отходы (бытовые отходы и аналогичные отходы организация, предприятий и учреждений), включая отдельно собранные фракции

	20 01
	Отдельно собранные фракции (кроме 15 01)

	20 01 01
	Бумага и картон

	20 01 02
	Стекло

	20 01 08
	Биоразлагающиеся отходы кухни и столовых

	20 01 10
	Ткани (одежда)

	20 01 11
	Текстиль

	20 01 13*
	Растворители

	20 01 14*
	Кислоты

	20 01 15*
	Щелочи

	20 01 17*
	Фотохимические вещества

	20 01 19*
	Пестициды

	20 01 21*
	Люминесцентные лампы и другие ртутьсодержащие отходы

	20 01 23*
	Бракованное оборудование, содержащее хлорофтороуглероды

	20 01 25
	Пищевые масло и жир

	20 01 26*
	Масло и жир, не указанные в п. 20 01 25

	20 01 27*
	Краски, чернила, связующие материалы и смолы, содержащие опасные вещества

	20 01 28
	Краски, чернила, связующие материалы и смолы, не указанные в п. 20 01 27

	20 01 29*
	Моющие средства, содержащие опасные вещества

	20 01 30
	Моющие средства, не указанные в п. 20 01 29

	20 01 31*
	Цитотоксичные и цитостатичные лекарства

	20 01 32
	Лекарства, не указанные в п. 20 01 31

	20 01 33*
	Батареи и аккумуляторы, включенные в п. 16 06 01, 16 06 02 или 16 06 03 и несортированные батареи и аккумуляторы, содержащие эти батареи

	20 01 34
	Батареи и аккумуляторы, не указанные в п. 20 01 33

	20 01 35*
	Бракованное электрическое и электронное оборудование, не указанное в п. 20 01 21 и 20 01 23, содержащее опасные компоненты*(93)

	20 01 36
	Бракованное электрическое и электронное оборудование, неуказанное в п. 20 01 21, 20 01 23 и 20 01 35

	20 01 37*
	Дерево, содержащее опасные вещества

	20 01 38
	Дерево, не указанное в п. 20 01 37

	20 01 39
	Пластмасса

	20 01 40
	Металлы

	20 01 41
	Отходы от уборки дымоходов

	20 01 99
	Другие фракции, не определенные отдельно

	20 02
	Садовые и парковые отходы (включая отходы кладбищ)

	20 02 01
	Биоразлагающиеся отходы

	20 02 02
	Почва и камни

	20 02 03
	Другие бионеразлагающиеся отходы

	20 03
	Другие городские отходы

	20 03 01
	Смешанные городские отходы

	20 03 02
	Отходы рынков

	20 03 03
	Остатки уборки улиц

	20 03 04
	Остатки нижней камеры канализационного отстойника

	20 03 06
	Отходы очистки сточных вод

	20 03 07
	Объемные отходы

	20 03 99
	Городские отходы, не определенные отдельно


Часть 3
Список А (Приложение II к Базельской конвенции)*(94)
	Y46
	Отходы бытовые*(95)

	Y47
	Остатки от сжигания бытовых отходов


Список В
(Отходы из Приложения 4, Части II Решения OECD)*(96)
	Металлосодержащие отходы

	АА 010
	261900
	Шлаки, окалины и другие отходы от производства железа и стали*(97)

	АА 060
	262050
	Зола и остатки ванадия*(98)

	АА 190
	810420

ex 810430
	Магнийсодержащие отходы и лом, горючие, самовоспламеняющиеся (пирофорные) или с излучением при контакте с водой, горючими газами в опасных количествах

	Отходы, состоящие в основном из неорганических составляющих, которые могут содержать металлы и органические материалы

	АВ 030
	
	Отходы нецианистых систем, которые образуются от обработки поверхности металлов

	АВ 070
	
	Песок литейного производства

	АВ 120
	ex 281290

ex 3824
	Неорганические галоидные соединения, не определенные под другими кодами и не включенные в них

	АВ150
	ex 3824900
	Нерафинированный сульфит кальция и сульфат кальция от сероочистки (обессеривания) отходящих газов (FGD)

	Отходы, состоящие в основном из органических составляющих, которые могут содержать металлы и неорганические материалы

	АС060
	ex 381900
	Гидравлические жидкости

	АС070
	ex 381900
	Тормозные жидкости

	АС080
	ex 382000
	Антифризы

	АС150
	
	Хлорофтороуглероды

	АС160
	
	Галлоны

	АС170
	ex 440310
	Обработанные отходы пробки и дерева

	Отходы, которые могут содержать неорганические и органические составляющие

	AD090
	ex 382490
	Отходы от производства, составления и использования репрографических и фотографических химических веществ и материалов, не определенные под другими кодами и не включенные в них

	AD100
	
	Отходы нецианистых систем, которые образуются от обработки поверхности пластика

	AD120
	ex 391400

ex 3915
	Ионообменные смолы

	AD150
	
	Природный органический материал, используемый в качестве фильтров (такой как био-фильтры)

	Отходы, состоящие в основном из неорганических составляющих, которые могут содержать металлы и органические материалы

	RB020
	ex 6815
	Волокна на основе керамики с физико-химическими характеристиками подобными характеристикам асбеста


______________________________

*(73) Ссылки в Списках А и В на Приложения I, III и IV относятся к Приложениям к Базельской конвенции.

*(74) Обратите внимание, что подобный код в Списке В (В1160) не содержит исключений.

*(75) Этот код не включает лом агрегатов электрических генераторов.

*(76) Уровень концентрации ПХД 50 мг/кг и более.

*(77) Уровень концентрации ПХД 50 мг/кг и более.

*(78) Уровень 50 мг/кг считается международным приемлемым уровнем для всех отходов. Но многие отдельные страны установили более низкие регламентационные уровни (например, 20 мг/кг) для отдельных отходов.

*(79) "Просроченный срок годности" означает не использованный в течение периода, рекомендованного производителем.

*(80) Настоящий код не включает древесину, обработанную с помощью химических консервантов древесины.

*(81) "Просроченный срок годности" означает не использованный в течение периода, рекомендованного производителем.

*(82) Обратите внимание, что даже если первоначально наблюдался более низкий уровень загрязнения материалами, указанными в Приложении I, дальнейшая переработка, включая процесс рециркуляции, может привести к тому, что в отдельных выделенных фракциях значительно повысится концентрация материалов, указанных в Приложении I.

*(83) Статус золы цинка в настоящее время пересматривается, и Конференцией Организации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД) рекомендуется не считать золу цинка опасным продуктом.

*(84) Настоящий код не включает лом электрогенераторов.

*(85) Повторное использование может включать в себя ремонт, обновление или усовершенствование, но не крупную повторную сборку.

*(86) В некоторых странах эти материалы, предназначенные непосредственно для повторного использования, не считаются отходами.

*(87) Уровень концентрации бензолапирена не должен превышать 50 мг/кг.

*(88) Следует понимать, что такой скрап является полностью полимеризированным.

*(89) - Отходы после потребления исключены из данного кода

- Отходы не должны смешиваться

- Должны быть рассмотрены проблемы, связанные с практикой открытого сжигания.

*(90) Отходы, отмеченные звездочкой, считаются опасными отходами согласно Директиве 91/689/ЕЭС. При определении отходов в списке, приведенном ниже, применяется введение Приложения к Решению 2000/532/ЕС.

*(91) Опасные компоненты электрического и электронного оборудования могут включать аккумуляторы и батареи, указанные в п. 16 06, и отмеченные как "опасные", ртутные выключатели, стекло катодных трубок и другое активированное стекло и т. д.

*(92) Отходы считаются частично стабилизированными, если после процесса стабилизации опасные составляющие, которые не были изменены полностью в неопасные составляющие, могут быть выпущены в окружающую среду краткосрочно, среднесрочно и долгосрочно.

*(93) Опасные компоненты электрического и электронного оборудования могут включать аккумуляторы и батареи, указанные в п. 16 06, и отмеченные как опасные, ртутные выключатели, стекло катодных трубок и другое активированное стекло.

*(94) Настоящий список происходит из Приложения 4, Части I, Решения OECD.

*(95) Если не классифицированы надлежащим образом под отдельным кодом в Приложении III.

*(96) Отходы с кодами АВ130, АС250, АС260 и АС270 были удалены, так как в соответствии с процедурой, изложенной в Статье 18 Директивы 75/442/ЕЭС Совета ЕС от 15 июля 1975 г. об отходах (ОЖ N L 194, 25.7.1975, стр. 39. Директива отменена Директивой 2006/12/ЕС), они считаются неопасными и поэтому не подлежат запрету на экспорт, указанному в Статье 35 настоящего Регламента.

*(97) Этот список включает в себя отходы в форме золы, остатков, шлаков, окалин, пыли, порошка, осадков и комков, если этот материал не указан специально еще в каком-либо списке.

*(98) Этот список включает в себя отходы в форме золы, остатков, шлаков, окалин, пыли, порошка, осадков и комков, если этот материал не указан специально еще в каком-либо списке.

Приложение VI
Форма для предварительно согласованного производственного предприятия (Статья 14)

	Компетентный орган власти
	Производственное предприятие, осуществляющее утилизацию
	Идентификация отходов
	Срок действия
	Общее предварительно согласованное количество

	
	Наименование и номер производственного предприятия, осуществляющего утилизацию
	Адрес
	Операция утилизации (+ R-код)
	Применяемая технология
	(код)
	с
	по
	(тонн (Мг))

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


Приложение VII
Информация, сопровождающая перевозку отходов согласно Статье 3(2) и (4)

Информация о перевозке*(1)
┌──────────────────────────────────────────────────┬──────────────────────────────────────────────────────────┐

│1. Лицо, организующее перевозку                   │2. Импортер/грузополучатель                               │

│Наименование:                                     │Наименование:                                             │

│Адрес:                                            │Адрес:                                                    │

│                                                  │                                                          │

│Контактное лицо:                                  │Контактное лицо:                                          │

│Тел.:            Факс:                            │Тел.:            Факс:                                    │

│Эл. почта:                                        │Эл. почта:                                                │

├──────────────────────────────────────────────────┼──────────────────────────────────────────────────────────┤

│3. Фактическое количество:   Тонн (Мг):   м3:     │4. Фактическая дата отгрузки:                             │

├─────────────────────────────────┬────────────────┴──────────────────┬───────────────────────────────────────┤

│5.(а) Первый перевозчик*(2):     │5.(b) Второй перевозчик:           │5.(с) Третий перевозчик:               │

│Наименование:                    │Наименование:                      │Наименование:                          │

│Адрес:                           │Адрес:                             │Адрес:                                 │

│                                 │                                   │                                       │

│Контактное лицо:                 │Контактное лицо:                   │Контактное лицо:                       │

│Тел.:                            │Тел.:                              │Тел.:                                  │

│Факс:                            │Факс:                              │Факс:                                  │

│Эл. почта:                       │Эл. почта:                         │Эл. почта:                             │

│Транспортное средство:           │Транспортное средство:             │Транспортное средство:                 │

│Дата перегрузки:                 │Дата перегрузки:                   │Дата перегрузки:                       │

│Подпись:                         │Подпись:                           │Подпись:                               │

├─────────────────────────────────┴────────────────┬──────────────────┴───────────────────────────────────────┤

│6. Производитель отходов*(3)                      │7. Операция утилизации (или если применяется операция     │

│Основной(ые)производитель(и), новый(ые)           │ уничтожения в случае отходов, указанных в Статье 3(4):   │

│производитель(и) или сборщик:                     │R-код/D-код:                                              │

│Наименование:                                     │                                                          │

│Адрес:                                            │                                                          │

│                                                  ├──────────────────────────────────────────────────────────┤

│Контактное лицо:                                  │9. Обычное описание отходов:                              │

│Тел.:            Факс:                            │                                                          │

│Эл. почта:                                        │                                                          │

├──────────────────────────────────────────────────┼──────────────────────────────────────────────────────────┤

│7. Предприятие              Лаборатория,          │10. Идентификация отходов (заполняется соответствующими   │

│осуществляющие утилизацию                         │кодами)                                                   │

│Наименование:                                     │(i) Приложение IX Базельской конвенции:                   │

│Адрес:                                            │(ii) Код OECD (если отличается от (i)):                   │

│                                                  │(iii) Приложение IIIA*(4):                                │

│Контактное лицо:                                  │(iv) Приложение IIIB*(5):                                 │

│Тел.:            Факс:                            │(v) Список отходов ЕС:                                    │

│Эл. почта:                                        │(vi) Национальный код:                                    │

├──────────────────────────────────────────────────┴──────────────────────────────────────────────────────────┤

│11. Заинтересованные страны/государства:                                                                     │

├─────────────────────────────────┬───────────────────────────────────┬───────────────────────────────────────┤

│     Экспорта/происхождения      │             Транзита              │          Импорта/назначения           │

├─────────────────────────────────┼──────┬─────────────┬──────────────┼───────────────────────────────────────┤

│                                 │      │             │              │                                       │

├─────────────────────────────────┴──────┴─────────────┴──────────────┴───────────────────────────────────────┤

│12. Заявление лица, организующего перевозку: Подтверждаю, что данная информация является полной и            │

│соответствует действительности согласно имеющимся у меня сведениям. Подтверждаю также, что были установлены  │

│контрактные обязательства, имеющие юридическую силу и совершенные в письменной форме с грузополучателем (не  │

│требуется в случае отходов, указанных в Статье 3(4)):                                                        │

│Наименование:                              Дата:                                          Подпись:           │

├─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│                    ЗАПОЛНЯЕТСЯ ПРЕДПРИЯТИЕМ, ОСУЩЕСТВЛЯЮЩИМ УТИЛИЗАЦИЮ ИЛИ ЛАБОРАТОРИЕЙ:                    │

├─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│14. Груз получен предприятием   или лабораторией ,                                                           │

│осуществляющими перевозку                            Полученное количество:                                  │

│Тонн (Мг):                   м3:                                                                             │

│Наименование:                                        Дата:                                                   │

│Подпись:                                                                                                     │

└─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┘

*(1) Информация, сопровождающая перевозку отходов "зеленого" списка и направляемых для утилизации или отходов, направляемых для лабораторного анализа согласно Регламенту (ЕС) 1013/2006. Для заполнения данного документа см. также соответствующие специальные инструкции, содержащиеся в Приложении IC к Регламенту (ЕС) 1013/2006.

*(2) Если задействовано более трех перевозчиков, прилагается информация, указанная в графах 5 (а), (b), (c).

*(3) Если лицо, организующее перевозку, не является производителем или сборщиком, предоставляется информация о производителе или сборщике.

*(4) Должен(ы) использоваться соответствующий(ие) коды(ы), как указано в Приложении IIIA к Регламенту (ЕС) 1013/2006, по порядку. Отдельные коды Базельской конвенции, такие как B1100, B3010 и B3020, ограничены только отдельными потоками отходов, как указано в Приложении IIIA.

*(5) Должны использоваться коды BEU, указанные в Приложении IIIB к Регламенту (ЕС) 1013/2006.

Приложение VIII
Руководства по экологически безопасному обращению (Статья 49)

I. Руководства и руководящие документы, принятые Базельской конвенцией:

1. Технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования биомедицинских отходов и отходов здравоохранения (Y1; Y3)*(1).

2. Технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования отходов свинцовых аккумуляторных батарей*(1).

3. Технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования полного или частичного демонтажа судов*(1).

4. Технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования рециркуляции/утилизации металлов и их соединений (R4)*(2).

5. Усовершенствованные общие технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования отходов, состоящих из стойких органических загрязнителей, содержащих их или загрязненных ими*(3).

6. Усовершенствованные технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования отходов, состоящих из полихлорированных дифенилов (ПХД), полихлорированных терфенилов (ПХТ) или полибромированных дефинилов (ПБД), содержащих их или загрязненных ими*(3).

7. Технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования отходов, состоящих из пестицидов альдрина, хлордана, дильдрина, эндрина, гептахлора, гексахлорбензола (ГХБ), мирекса или токсафена или ГХБ в качестве промышленного химиката, содержащих их или загрязненных ими*(2).

8. Технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования отходов, состоящих из 1,1,1-трихлор-2,2-бис(4-хлорфенил)этана (ДДТ), содержащих его или загрязненных им*(3).

9. Технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования отходов, содержащих непреднамеренно произведенные полихлорированные дибензо-п-диоксины (ПХДД), полихлорированные дибензофураны (ПХДФ), гексахлорбензол (ГХБ) или полихлорированные дифенилы (ПХД) или загрязненные ими*(3).

10. Технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования использованных пневматических шин и их отходов*(10).

11. Технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования отходов, состоящих из элементарной ртути, и отходов, содержащих ртуть или загрязненных ею*(4).

12. Технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования совместной переработки опасных отходов в печах для обжига цемента*(4).

13. Технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования использованных и отслуживших мобильных телефонов*(4).

14. Технические руководящие принципы экологически обоснованного регулирования использованного и отслужившего компьютерного оборудования, разделы 1, 2, 4 и 5*(8).

II. Руководства, принятые OECD:

Техническое руководство экологически обоснованного регулирования специальных протоков отходов:

Использованные персональные компьютеры и их лом*(5).

III. Руководства, принятые Международной морской организацией (IMO):

Руководство по разделке судов*(6).

IV. Руководства , принятые Международной организацией труда (ILO):

Безопасность и здоровье при утилизации судов: руководство для азиатских стран и Турции*(7).

──────────────────────────────

*(1) Приняты Шестым совещанием Конференции Сторон Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их утилизацией, 9 - 13 декабря 2002 г.

*(2) Приняты Седьмым совещанием Конференции Сторон Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их утилизацией, 25 - 29 октября 2004 г.

*(3) Приняты Восьмым совещанием Конференции Сторон Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их утилизацией, 27 ноября - 1 декабря 2006 г.

*(4) Приняты Десятым совещанием Конференции Сторон Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их утилизацией, 17-21 октября 2011 г .

*(5) Принято Комитетом по экологической политике OECD в феврале 2003 г. (документ ENV/EPOC/WGWPR(2001)3/FINAL).

*(6) Резолюция F.962, принятая Ассамблеей IMO на 23 сессии 24 ноября - 5 декабря 2003 г.

*(7) Одобрено для публикации Управляющим органом ILO на 289 сессии 11 - 26 марта 2004 г.

*(8) Приняты Одиннадцатым совещанием Конференции Сторон Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их утилизацией, 28 апреля - 10 мая 2013 г .

Приложение IX
Дополнительный опросный лист для отчетов Государств-членов ЕС согласно Статье 51(2)

┌─────────────────┬─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┐

│Статья 11(1)(а)  │Информация о мерах, принятых для запрета в целом или частично перевозки отходов  │

│                 │между Государствами - членами ЕС.                                                │

│                 │Для исполнения принципов близости, приоритета для утилизации и самоэффективности │

│                 │на уровне Сообщества и национальном уровне в соответствии с Директивой 2006/12/ЕС│

│                 │Применялось ли настоящее положение?         Да      Нет                          │

│                 │(отметить нужное галочкой)                                                       │

│                 │Если да, предоставьте подробные сведения о принятых мерах:                       │

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │Дополнительные замечания:                                                        │

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │                                                                                 │

│                 │Информация о мерах, принятых по систематическим возражениям против перевозки     │

│                 │отходов между Государствами - членами ЕС.                                        │

│                 │Для исполнения принципов близости, приоритета для утилизации и самоэффективности │

│                 │на уровне Сообщества и национальном уровне в соответствии с Директивой 2006/12/ЕС│

│                 │Применялось ли настоящее положение?         Да      Нет                          │

│                 │(отметить нужное галочкой)                                                       │

│                 │Если да, предоставьте подробные сведения о принятых мерах:                       │

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │Дополнительные замечания:                                                        │

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

├─────────────────┼─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│Статья 11(1)(е)  │Информация о запрете импорта отходов                                             │

│                 │Применялось ли настоящее положение?         Да      Нет                          │

│                 │(отметить нужное галочкой)                                                       │

│                 │Если да, предоставьте подробные сведения о принятых мерах:                       │

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

├─────────────────┼─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│Статья 11(3)     │Информация об исключениях исполнения принципа близости, приоритета для утилизации│

│                 │и самоэффективности.                                                             │

│                 │В случае если опасные отходы произведены в Государстве - члене ЕС, являющемся    │

│                 │страной происхождения, в таких малых количествах в целом за год, что установка   │

│                 │нового специализированного оборудования для уничтожения в Государстве - члене ЕС │

│                 │будет экономически не выгодной                                                   │

│                 │Просили ли Вы какое-либо Государство - член ЕС                                   │

│                 │применить данное исключение?            Да      Нет                              │

│                 │(отметить нужное галочкой)                                                       │

│                 │Если да, заполните Таблицу 1 и предоставьте ниже подробные сведения о любых      │

│                 │двусторонних найденных решениях согласно Статье 11(3)::                          │

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │Получали ли Вы какой-либо запрос от Государства -                                │

│                 │члена ЕС на применение данного исключения?     Да      Нет                       │

│                 │(отметить нужное галочкой)                                                       │

│                 │Если да, заполните Таблицу 1 и предоставьте ниже подробные сведения о любых      │

│                 │двусторонних найденных решениях согласно Статье 11(3)::                          │

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

├─────────────────┼─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│Статья 11(1)(g)  │Информация о возражениях против запланированной перевозки или уничтожения на     │

│                 │основании того, что они осуществляются не в соответствии с Директивой 2006/12/ЕС │

│                 │Применялось ли настоящее положение?         Да      Нет                          │

│                 │(отметить нужное галочкой)                                                       │

│                 │Если да, Заполните Таблицу 2.                                                    │

├─────────────────┼─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│Статья 12(5)     │Информация о возражениях против запланированной перевозки или утилизации на      │

│                 │основании того, что они осуществляются не в соответствии со Статьей 12(1)(с)     │

│                 │Применялось ли настоящее положение?         Да      Нет                          │

│                 │(отметить нужное галочкой)                                                       │

│                 │Если да, Заполните Таблицу 3.                                                    │

├─────────────────┼─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│Статья 14        │Информация о решениях компетентных органов власти, имеющих юрисдикцию над        │

│                 │специализированными производственными предприятиями по утилизации для выдачи     │

│                 │предварительного разрешения таким предприятиям                                   │

│                 │Был ли такой случай?                 Да      Нет                                 │

│                 │(отметить нужное галочкой)                                                       │

│                 │Если да, Заполните Таблицу 4.                                                    │

├─────────────────┼─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│Статья 33        │Информация о системе Государств - членов ЕС для надзора и контроля за перевозками│

│                 │отходов исключительно в пределах их юрисдикции                                   │

│                 │Существует ли система для надзора и контроля                                     │

│                 │за перевозками отходов в пределах их юрисдикции      Да      Нет                 │

│                 │(отметить нужное галочкой)                                                       │

│                 │Если существует такая система, применяете ли Вы                                  │

│                 │систему, предусмотренную в Разделе II и VII Регламента?   Да      Нет            │

│                 │(отметить нужное галочкой)                                                       │

│                 │Если Вы применяете другую систему, отличную от системы, предусмотренной в Разделе│

│                 │II и VII Регламента, представьте подробные сведения о применяемой системе:       │

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

├─────────────────┼─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│Статья 24 и      │Информация о незаконных перевозках отходов                                       │

│Статья 50(1)     │Был ли такой случай?                  Да       Нет                               │

│                 │(отметить нужное галочкой)                                                       │

│                 │Если да, заполните Таблицу 5.                                                    │

│                 │Представьте информацию о том, как предотвращаются, обнаруживаются и наказываются │

│                 │незаконные перевозки отходов согласно национальному законодательству:            │

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

├─────────────────┼─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│Статья 50(2)     │Информация о выборочной проверке на местах перевозок отходов или проведения      │

│                 │соответствующей утилизации или уничтожения                                       │

│                 │Количество проверок на местах перевозок отходов или проведения соответствующей   │

│                 │утилизации или уничтожения:                                                      │

│                 │Количество предполагаемых незаконных перевозок, обнаруженных во время этих       │

│                 │проверок:                                                                        │

│                 │Дополнительные замечания:                                                        │

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

├─────────────────┼─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│Статья 6         │Информация о финансовой гарантии или эквивалентном страховании, покрывающем      │

│                 │транспортные затраты, затраты на утилизацию или уничтожение и хранение отходов,  │

│                 │включая случаи, указанные в Статьях 22 и 24                                      │

│                 │Представьте подробную информацию о положениях национального законодательства,    │

│                 │принятого согласно настоящей Статье:                                             │

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

│                 │_________________________________________________________________________________│

├─────────────────┼─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┤

│Статья 55        │Информация о таможенных службах, назначенных Государствами-членами ЕС для        │

│                 │перевозки отходов, поступающих в Сообщество и покидающих его                     │

│                 │Были ли такие назначения?                 Да      Нет                            │

│                 │(отметить нужное галочкой)                                                       │

│                 │Если да, заполните таблицу 6.                                                    │

└─────────────────┴─────────────────────────────────────────────────────────────────────────────────┘

Примечания для заполнения таблиц:
D коды и R коды указаны в Приложениях IIA и IIB к Директиве 2006/12/ЕС.

Коды идентификации отходов указаны в Приложениях III, IIIA, IIIB, IV и IVA к настоящему Регламенту.

Таблица 1
Информация об исключениях исполнения принципа близости, приоритета для утилизации и самоэффективности (Статья 11(3))

	Идентификация отходов (код)
	Количество

(кг/литров)
	Страна назначения (De)/

Страна происхождения (Di)
	Операция уничтожения

D код
	Отправление обращения в Европейскую Комиссию (Да/Нет)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Таблица 2
Возражения против запланированных перевозок или уничтожения (Статья 11(1)(g))

	Идентификация отходов (код)
	Количество (кг/литров)
	Страна транзита (T)/

Страна происхождения (Di)
	Причины возражения

(отметить нужное галочкой)
	Учреждение

	
	
	
	Статья 11(1)(g)(i)
	Статья 11(1)(g)(ii)
	Статья 11(1)(g)(iii)
	Наименование (в случае Статьи 11(1)(g)(ii))
	Операция уничтожения

D код

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Таблица 3
Возражения против запланированных перевозок или утилизации (Статья 12(1)(с))

	Идентификация отходов (код)
	Количество

(кг/литров)
	Страна назначения
	Причины возражения

и подробности соответствующего национального законодательства
	Производственное предприятие

(в стране назначения)

	
	
	
	
	Наименование
	Операция утилизации

R код

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Таблица 4
Информация о решениях компетентных органов власти о выдаче предварительных разрешений (Статья 14)

	Компетентный орган власти
	Производственное предприятие по утилизации
	Идентификация отходов (код)
	Срок действия
	Аннулирование (дата)

	
	Наименование и N
	Адрес
	Операция утилизации

R код
	Применяемые технологии
	
	с
	по
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


Таблица 5
Информация о незаконных перевозках отходов * (Статья 24 и Статья 50(1))

	Идентификация отходов (код)
	Количество

(кг/литров)
	Страна назначения (De) и страна происхождения (Di)
	Идентификация причин незаконности (возможные ссылки на нарушенные Статьи)
	Ответственный за незаконную перевозку
	Принятые меры, включая возможные наказания (штрафы)

	
	
	
	
	Уведомитель
	Грузополучатель
	Другие
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


* Информация о случаях, которые были завершены в период отчета.

Таблица 6
Информация о специальных таможенных службах, назначенных Государствами - членами ЕС для перевозки отходов, поступающих в Сообщество и покидающих его (Статья 55)

	Таможенные службы

	Служба
	Место нахождения
	Контролируемые страны импорта/экспорта

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


